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ଇତିହାସରୁ ଆଜିଯାଏଁ 

୧୯୮୫-୮୬ରେ ଭୁବନେଶ୍ବରର ଉକ୍ଳ ସଂଗୀତ 
ମହାବିଦ୍ୟାଳୟର ଏକ ଏନ୍‌. ଏସ୍‌. ଏସ୍‌ କ୍ୟାମ୍ପର ନାଟ୍ୟ 
ଅନୁଭୁତିରୁ “ ‘ନାଟ୍ୟଚେତନା” ର ଜନ୍ମ ସେଦିନର ୧୦ 
ମିନିଟିଆ ନାଟକ “ବଣ ମଣିଷ” ଏକ ସହରତଳି ବସ୍ତିରେ 
ଆଲୋଡ଼ନ ସୃଷ୍ଟି କରିଥଲା । ଏଣୁ କିଛି ନାଟକ ସଂଗୀତ 
ବିଭାଗର ଛାତ୍ର - ଛାତ୍ରୀ ମିଶି “ନାଟ୍ୟଚେଡନା' ସୃଷ୍ଟି 
କରିଥ୍ଲେ | ୧୯୮୬ରେ ରେଜିଷ୍ଟ୍ରୀରୂସ୍ତ ହୋଇ 
୧୯୮୭ରେ ବିଦେଶୀ ସାହାଯ୍ୟ ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କ ସ୍ବୀକୃତି 
ମିଳିଲା । ୧୯୮୯ରୁ କିଛି ସଭ୍ୟ ଲଗାତାର ସମୟ 
ଦେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ । ଏବେ ଅନେକ ନୂଆ ସାଥୀ 
କିଛି ଉତର୍ଗୀକୃତ କରୁଣା ସଭ୍ୟ / ସର୍ୟାଙ୍କ ସହ ମିଶି, 
ଏକାଠି ରହି, ଏକାଠି ଖାଇ, ଏକାଠି ଯୋଜନା କରି, 
ଏକାଠି କାମ କରୁଛନ୍ତି । କିଛି ବେସରକାରୀ ଅନୁଦାନ, 
ଦର୍ଶକଙ୍କ ସହଯୋଗ, ନିଜ ପ୍ରସ୍ତୁତ ସାମଗ୍ରୀର ବିକ୍ରୀ 
ଇତ୍ୟାଦି ଯୋଗୁଁ ନାଟ୍ୟଚେତନା କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ କରିଆସୁଛି । 
ତେଣୁ ଏହି ୨୦ ଜଣିଆ ସଂପୂର୍ଣ ସମୟଦାତା ଓ ୨୦ 
ଜଣ ସାମୟିକ ସମୟଦାତାଙ୍କର ଏହି ସଂଗଠନ ଓଡ଼ିଶାର 
ଏକ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ ନାଟ୍ୟ ସଙ୍ଗଠନ ଭାବେ ପରିଚିତ । ଦେଶ 
ଓ ବିଦେଶରେ ଓଡ଼ିଆ ନାଟକକୁ ପହଞ୍ଚାଇବାରେ 
ନାଟ୍ୟଚେତନା ଓଡ଼ିଆ ନାଟକ ଇତିହାସ ସୃନ୍ଚି କରିଛି । 
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ଯେଉଁମାନେ ନିଜର ବୁଦ୍ଧି ଓ ଭାବନାରେ ଗ୍ରାମୀଣ କଳାକୁ ଜନ୍ନଦେବା ସହିତ ବିଭିନ୍ନ ଲୋକବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ 
ଉତ୍ତାବନ କରି ଓଡ଼ିଆ ସଂସ୍କୃତିକୁ ବିଶ୍ନ ଦରବାରରେ ପରିଚିତ କରାଇପାରିଛତ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର ସେହି 
ଅକ୍ସାନ୍ତ ପରିଶ୍ରମ ଓ ସଂଗୀତ ଜଗତକୁ ନିଃସ୍ବାର୍ଥଣର ଦାନ ପାଇଁ ଆମେ ଆଜି ଗର୍ବିତ । 


ହେ ପୂଜ୍ୟ, ମହୀମ ଦେବତୁଲ୍ୟ ପୂର୍ବପୁରୂଷ ଗଣ ! ସ୍ଵର୍ଗଲୋକରେ ଆଇ ଆଜି ଆପଣମାନେ ଜାଣି 
ଖୁସିହେବେଯେ ଆପଣଙ୍କଦ୍ଧାରା ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍ବା କଳାପାଟବତା ଉପରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆକ୍ରମଣ ସନ୍ତ୍େ 
ଆମପରି କେହି କେହି ଉତ୍ତରସୂରୀ ମାନେ ସଂଗ୍ରାମରତ ରହି ଏହି କଳା ପରମ୍ପରାକୁ ବଞ୍ଚାଇ ରଖିବାରେ 
ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି । ଆପଣମାନେ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରମାନଙ୍କର ସୃ୍ଚିକର୍ଭା, ଯଦିଓ ରତିହାସରେ ଜାହାରି 
ନାମ ଲିପିବଦ୍ଧ ହୋଇନାହିଁ ଏବଂ କାଳର ଗର୍ଭରେ ଆପଣମାନେ ହତିଯାଇଛନ୍ତି। ଏବେ ଆପଣମାନଙ୍କୁ 
ସିଧାସଳଖ ସାମନାରେ ନ ପାଇଲେବି, ଏ ବହିଟିକୁ ଆପଣଙ୍କ ସେହି ଅଦୃଶ୍ୟ ହାତରେ ନାଟ୍ୟଚେତନା 
ଅର୍ପଣ କରୁଛି। ଆଶା ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ର ସୃଷ୍ଟିକୁ ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରିନେଲେ ଆମର ପ୍ରୟାସ ସାର୍ଥକ ହେବ । 


DEDICATION 


We are proud of them, those who have by dint of their skill and knowledge 
could able to create the folk art segment and invent various folk musical 
instruments, which made the Orissan culture to spread far and wide. The 
resultant achieved is the finest form of the music in its supreme form. 


Oh! Revered forefathers of music and musical instruments, on being in the 
heavenly abode you will be happy to note that besides serious challenges 
for the segment, the next generation like us are trying our level best to preserve 
and propagate the tradition. 

‘You are the creator of all these musical instruments but history is silent about 
this and time has engulfed the name of the creator. 


‘We do not find you in person but Natya Chetana dedicates this publication to 
your unseen hands. 


Our venture will be quite full-tedged if your kindself will accept this small 
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ନାମ ପାରଦର୍ଶିତା ସ୍ଥାନ 

ଶ୍ରୀ ଶଙ୍କର ଜେନା ଘୁଡ଼ୁକି ଗୁରୁ ଓ ବାଦକ ଲକ୍ଷ୍ମୀନାରାୟଣପୁର, ନୟାଗଡ଼ 
ଶ୍ରୀ ରଣତିତ୍‌ ନାଗ୍‌ ଢୋଲ୍‌ ବାଦକ ସମ୍ବଲପୂର 

ଶ୍ରୀ ୍ରଚଜ୍ତେନ୍ଦ୍ର ନାୟକ ସଙ୍ଗୀତ ଶିଳ୍ପୀ ସମ୍ବଲପୁର 

ଶ୍ରୀ ଚନ୍ଦ୍ରଶେଖର ଦୂବେ (ପିଣୁ) କଳାକାର ସମ୍ବଲପୁର 

ଶ୍ରୀମତୀ ଜ୍ରିଷ୍ଠା ପଟେଲ କଣ୍ଚଶିନଳ୍ପୀ ସମ୍ବଲପୁର 

ଶ୍ରୀ ସୁରେଶ ସାହୁ ନାଟ୍ୟ ନିର୍ଦ୍ଦେଶକ ବଲାଇିଁର 

ଶ୍ରୀ ଘାସିରାମ ମିଶ୍ର ସଞ୍ଚାର ଗବେଷକ ବଲାଙିଁର 

ଶ୍ରୀ ପିତାମ୍ବର ପୁଟେଲ୍‌ ସଞ୍ଚାର ଗାୟକ ଓ ବାଦକ ତଲିଉଡ଼ାର, ବଲାଗିର 
ଶ୍ରୀ ଚୈତନ୍ୟ ରାଉତ ଘୁମୁରା ବାଦକ ଭବାନୀପାଟଣା 

ଶ୍ରୀ ଜୟନ୍ତ ବେହେରା ଘୁମୁରା ଗବେଷକ ଭବାନୀପାଟଣା 

ଶ୍ରୀ ଉଦୟଶଙ୍କର ଜାନୀ କଳାକାର ଜୟପୁର, କୋରାପୁଟ 
ଶ୍ରୀ ରତ୍ନାକର କମାର ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି ବାଦକ ବୈପାରାଗୁଡ଼ା, କୋରାପୁଟ 
ଶ୍ରୀ ଦୁଃଖୀଶ୍ୟାମ ଜେନା ଘୁଡ଼ୁକି ଦଳ ମୁଖ୍ୟ ଗୋପାଳପୁର, ନୟାଗଡ଼ 
ଶ୍ରୀ ଲକ୍ଷ୍ମୀନାରାୟଣ ଦାଶ (ଟୁରୀବାବୁ) ଗବେଷକ ବାରିପଦା 

ଶ୍ରୀ ପାଣ୍ଡବ ସ୍ଵାଇଁ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ବାଦକ ଟିକରପଡ଼ା, ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ନଗେନ୍‌ ବୈଠା ମହୁରୀ ଗୁରୁ ଓ ବାଦକ ତେନ୍ଧୁଳି ଡିଙ୍ଗା, ବାରିପଦା 
ଶ୍ରୀ ଯୋଗେନ୍‌ ଧଡ଼ା ଧୁମ୍ସା ଗୁରୁ ଓ ବାଦକ ତେନ୍ଧୁଳି ଡିଙ୍ଗା, ବାରିପଦା 
ଶ୍ରୀ ଯୋଗେନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତ (ଟୁଟୁ) କଳାକାର ଚାତରପାଣି, କେନ୍ଦୁଝର 
ଶ୍ରୀ ମଙ୍ଗଲା ମହାନ୍ତ ମାଦଳ୍‌ ବାଦକ ଚାତରପାଣି, କେନ୍ଦୁଝର 
ଶ୍ରୀ ଚନ୍ଦ୍ରମଣି ପ୍ରଧାନ କଣ୍ଡ ଶିଳ୍ପୀ ବାଳକାଟି 

ଶ୍ରୀ ବିମ୍ବାଧର ନାୟକ ମହୁରୀ ବାଦକ ରନ୍ଦ୍ରପାଳ, ବାଳକାଟି 
ଶ୍ରୀହରି ନାୟକ ଛଉନୃତ୍ୟ ଗୁରୁ ତକତ୍‌ପୁର, ବାରିପଦା 

ଶ୍ରୀ ରତ୍ବାକର ନାଥ କେନ୍ଦରା ବାଦକ ହଳଦୀଡିହ, ଭଦ୍ରକ 

ଶ୍ରୀ ଗଣେଷ ପ୍ରସାଦ ଲେଙ୍କା କଣ୍ଠ ଶିଳ୍ପୀ ସାବରଙ୍ଗ, ଭଦ୍ରକ 

ଶ୍ରୀ ବଲ୍ଲଭ ନାଥଶର୍ମା କେନ୍ଦରା ବାଦକ କୋଦଶଣ୍ଡପୁର, ଭଦ୍ରକ 
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ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ପଣ୍ଡା 

ଶ୍ରୀମତୀ ଗୁଶ୍ଚିଚା ରାଣୀ ପଣ୍ଡା 
ଶ୍ରୀ ରମାକାନ୍ତ ନାଥ 

ଶ୍ରୀ ବାଲେଶ୍ବର ହନ୍ତାଳ 

ଶ୍ରୀ ଉର୍ଵବ ଭୋଇ 

ଶ୍ରୀ କୃଷ୍ଣ ହିୟାଲ୍‌ 

ଶ୍ରୀ ଦୁଃଖନାଶନ ବେହେରା 
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ଶ୍ରୀ ରୂପକ ମହାନ୍ତ 

ଶ୍ରୀ ନଗେନ୍ଦ୍ରନାଥ ପଟ୍ଟନାୟକ ( କଟିବାବୁ) 
ଶ୍ରୀ ରାମ ଚନ୍ଦ୍ର ଦାଶ 

ଶ୍ରୀ ସୁଦର୍ଶନ କହଁର 

ଶ୍ରୀ ରଘୁନାଥ କହଁର 

ଶ୍ରୀ ଟଲ ମଲ୍ଲିକ୍‌ 

ଶ୍ରୀ କନ୍ଦରା କହଁର 

ଶ୍ରୀ ରାମଚନ୍ଦ୍ର ଜାନୀ 

ଶ୍ରୀ ବିଘ୍ନେଶ୍ଵର ବେହେରା 
ଶ୍ରୀ ବିରଞ୍ଚ୍‌ ନାରାୟଣ ମହାପାତ୍ର 
ଶ୍ରୀମତୀ ଅପରତି ବେୱା 

ଶ୍ରୀ ରମେଶ ବେହେରା 

ଶ୍ରୀ ଯଦୁ ମୁଖୀ 

ଶ୍ରୀ ସଚ୍ଚୀଦାନନ୍ଦ ଦାସ 

ଶ୍ରୀ ଜଗବଂଧୁ ମହାରଣା 

ଶ୍ରୀ ଶ୍ୟାମପୁନ୍ଦର ପାଣ୍ଡେ 

ଶ୍ରୀ ସାକେତ୍‌ ଶେଖର ସାହୁ 
ଶ୍ରୀ ଭାଗୀରଥୀ ଦେବଗୁରୁ 
ଶ୍ରୀ ଚନ୍ଦ୍ରଭାନୁ ଦେବଗୁରୁ 

ଶ୍ରୀ ସୁବାଷ ଚନ୍ଦ୍ର ପ୍ରଧାନ 

ଶ୍ରୀ ଦାଶ ରଥ୍‌ ବିରତିଆ 


ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ଗୁରୁ ଓ ଗାୟକ 
ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ବାଦିକା ଓ ଗାୟିକା 
କେନ୍ଦରା ବାଦକ 

ଚାଙ୍ୁ ବାଦକ 

ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି ବାଦକ 

ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି କାରିଗର 

ସଂଚାର ଗାୟକ ଓ ବାଦକ 
ସଂଚାର ଗାୟିକା ଓ ବାଦିକା 
ଯୋଡ଼ି ଶଙ୍ଖ ବାଦକ 
କଳାକାର 

ଭୁଆଙ୍ଗ ବାଦକ ଓ ଗବେଷକ 
କଳାକାର 

ଟୁଇଲା ବାଦକ ଓ ଗବେଷକ 
ସଭ୍ୟ ସମ୍ପାଦକ, ନିପିଡ଼ିତ 
ଡେକା ବାଦକ 

ଡେକା ବାଦକ 

ଖଂଜଣି ଓ ଡେକା ବାଦକ 
ଦୁଶୁଣୀ ବାଦକ 

ଢଣ କୋଇଲା ବାଦକ 
କଳାକାର 

ସ୍ବେଚ୍ଛାସେବୀ 

ତଣକୋରଲା ବାଦିକା 
ଢଣକୋଇଲା ବାଦକ 
ଢୋଲ କାରିଗର ଓ ବାଦକ 
ମର୍ଦଳ ଗୁରୁ 

ଖଂଜଣି ବାଦକ ଓ କାରିଗର 
କଳାକାର 

କଳାକାର 

ବେନା ବାଦକ ଓ କାରିଗର 
ବେନା ବାଦକ ଓ କାରିଗର 


ଓଲଙ୍ଗ, ଭଦ୍ରକ 
ଓଲଙ୍ଗ, ଭଦ୍ରକ 
ଉତ୍ତରବାହିନୀ, ଭଦ୍ରକ 
ଜାନିଗୁଡ଼ା,କୋରାପୂଟ 
ମାଛରା, କୋରାପୁଟ 
କାକିରିଗୁମା, କୋରାପୁଟ 
ସମ୍ବଲପୁର 

ବରଗଡ଼ 
ପୁରୁଷୋତ୍ତମପୁର, ବ୍ରହ୍ମପୁର 
ରାଇରଙ୍ଗପୁର 
ରାଇରଙ୍ଗପୁର 
ବାରିପଦା 

ବାରିପଦା 

ଫୁଲବାଣୀ 
ଡାଗରସୁଗା, ଫୁଲବାଣୀ 
ଡାଗରସୁଗା, ଫୁଲବାଣୀ 
କୁମ୍ଭୀରଗୁଡ଼ା, ଫୁଲବାଣୀ 
ଦାମାରୂଜ୍‌,ଫୁଲବାଣୀ 
ପଥୁରୀଆ, ଦଶପଲା 
ଦଶପଲ୍ଲା 

ଦଶପଲ୍ଲା 

ଅନ୍ଧାରକୋଟ, ଦଶପଲ୍ଲା 
ଅନ୍ଧାରକୋଟ, ଦଶପଲ୍ଲା 
ବନମାଳିପୁର, 


ଭୁବନେଶ୍ବର 

ଚଉଦମାଣ, ପିପିଲି 
ବୁରୋମୁଣ୍ଡା,ପଦ୍ୃପୂର 
ବୂରୋମୁଣ୍ଡା,ପଦୃପୁର 
ସରଗୀପାଲ୍ଲୀ, ପଦ୍ୃପୂର 
ବୁରୋମୁଣ୍ଡା,ପଦୃପୁର 
ବେଲପାହାଡ଼ 
ବେହେରାମାଲ୍‌, ଝ୍‌ରସୁଗୁଡ଼ା 
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ଡଃ (ଶ୍ରୀମତୀ) ଶଶୀପ୍ରଭା ପଟ୍ଟନାୟକ କଣ୍ଠଶିଳ୍ପୀ ଓ ଗବେଷିକା ଭୁବନେଶ୍ବର 


ଶ୍ରୀ ରାମହରି ଦାସ ଓଡିଶୀ କଣ୍ଠ ସଂଗୀତ ଗୁରୁ ଓ ଗବେଷକ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ଧନେଶ୍ବର ସ୍ଵାଇଁ ମର୍୍ବଳ ଗୁରୁ ଓ ଗବେଷକ ଭୁବନେଶ୍ମର 
ଶ୍ରୀ ମନୋଜ ସାମଲ କଳାକାର ବ୍ତହ୍ମପୁରୁ 

ଶ୍ରୀ ତାରେଶ୍ଵର ଦାଶ ଚିତ୍ରକର ଓ ବାଦ୍ୟକାର ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ସୁରେଶ ବଳବନ୍ତରାୟ ଅନୁବାଦକ ଓ ଗବେଷକ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଡଃ ସନ୍ତୋଷ କୁମାର ଶତପଥୀ ଗବେଷକ ଭୂବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ଲଲାଟେନ୍ଦୁ ରଥ ଚିତ୍ରକର ଭୂବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ କରୁଣାକର ଦାଶ କଳାକାର କରଞ୍ଜିଆ 
ଶ୍ରୀ ଅନ୍ତର୍ଯ୍ୟାମୀ ରଥ ଭାଷାବିତ୍‌ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ପ୍ରଦ୍ୟୁମ୍ପ ରଥ ଅନୁବାଦକ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀମତୀ ସ୍ବେହ ମିଶ୍ର ଅନୁବାଦିକା ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ କେଶବ ଚନ୍ଦ୍ର ରାଉଚ ଓଡିଶୀ କଣ୍ଠ ସଂଗୀତ ଗୁରୁ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ଅତ୍ଯୁତାନନ୍ଦ ବେଦାନ୍ତ ଚିତ୍ରଶିଳ୍ପୀ ଭୁବନେଶ୍ବର 
ଶ୍ରୀ ବିପ୍ର ଚରଣ ସାହୁ ଓ ସ୍ବେଚ୍ଛାସେବୀ ନିପିଡ଼ିତ ଫୁଲବାଣୀ 
ଦଡ଼କି ସେଣ୍ଟରର କର୍ମୀଗଣ 

ଶ୍ରୀ ସଂଜିତ୍‌ ପଟ୍ଟନାୟକ ଓ କର୍ମୀଗଣ ସ୍ବେଚ୍ଛାସେବୀ, ଶୋଭା କୋରାପୁଟ 
ମିରର ଥ୍୍‌ଏଟର ର ନାଟ୍ୟକର୍ମୀଗଣ ବେଲପାହାଡ଼ 
ମହାବୀର ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନର କଳାକାରମାନେ ଭବାନୀପାଟଣା 
ସମ୍ବଲପୁର କଳା ପରିଷଦର କଳାକାରମାନେ ସମ୍ବଲପୁର 
ଆଦିବାସୀ ସଂଗ୍ରହାଳୟର କର୍ମକର୍ଭାଗଣ କୋରାପୁଟ 


WE ARE INDEBTED TO 


Specialist 
Sri Sankar Jena Ghuduki Dance Guru Laxminarayan Pur, 
& Performer Nayagarh 
Sri Ranjit Nag Dhol Player Sambalpur 
Sri Brajendra Nayak Musician 


Sambalpur 
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Sri Chandra Sekhar Dube (Pintu) Artist 


Ms. Krishna Patel 
Sri Suresh Sahoo 
Sri Ghasiram Mishra 
Sri Pitambar Putel 
Sri Chaitanya Rout 
Sri Jayant Behera 
Sri Udya Sankar Jani 
Sri Ratnakar Kamar 
Sri Dukhishyam Jena 


Sri Lxminarayan Dash(Turi Babu) 


Sri Pandab Swain 

Sri Nagen Baitha 

Sri Jogen Dhada 

Sri Jogendra Mohant (Tutu) 
Sri Mangala Mohant 

Sri Chandramani Pradhan 
Sri Bimbadhar Nayak 

Sri Srihari Nayak 

Sri Ratnakar Nath 

Sri Ganesh Prasad Lenka 
Sri Ballav Nathsharma 
Late Nityananda Panda 
Smt, Gundicharani Panda 
Sri Ramakant Nath 

Sri Balasore Hantal 

Sri Urdhab Bhoi 

Sri Krushna Hiyal 

Sri Dukhanasan Behera 


Smt. Brajakishoree Tandi 
Sri Sarat Ch. Mohapatra 
Sri Somanath Behera 


Sri Charan Hembram 
Sri Rupak Mohant 


Singer 

Theatre Director. 
Sanchar Researcher 
Sanchar Singer & Player 
Ghumura Player 
Ghumura Researcher 
Artist 

Tidibidi Player 
Ghuduki Group Manager 
Researcher 
Jodinagara Player 
Mahuri Guru & Player 
Dhumsa Guru & Player 
Artist 

Madal Player 

Vocal Artist 

Mahuri Player 

Chhow Dance Guru 
Kendara Player 

Vocal Artist 

Kendara Player 
Gopijantra Guru & Singer 
Gopijantra Singer 
Kendara Player 
Changu Player 
Tidibidi Player 

Tidibidi Artisan 
Sanchar Singer & 
Mrudanga Player 
Sanchar Singer & 
Mrudanga Player 
Sankha Player 


Artist 
Bhuang Player & Researcher 
Artist 


Sri Nagendranath Pattaniak (Katibabu) Tuila Player & Researcher 


Sri Ram Chandra Dash 
Sri Sudarshan Kanhar 

Sri Raghunath Kanhar 

Sri Tala Malik 

Sri Kandara Kanhar 


Member Secretary, Nipidit 
Deka Player 

Deka Player 

Khanjani & Deka Player 
Dunduni Player 


Sambalpur 
Sambalpur 

Bolangir 

Bolangir 

Taliudar, Bolangir 
BhawaniPatna 
BhawaniPatna 
Jaipur, Koraput 
Boipariguda, Koraput 
Gopatpur, Nayagarh 
Baripada 

Tikarpada, BBSR 
Tentulidinga, Baripada 
Tentulidinga, Baripada 
Chatarpani, Keonjhar 
Chatarpani, Keonjhar 
Balkati 

Indrapal, Balakati 
Takatpur, Baripada 
Haladidiha, Bhadrak 
Sabarang, Bhadrak 
Kodandpur, Bhardak 
Olang, Bhadrak 
Olang, Bhadrak 
Uttarbahini, Bhadrak 
Janiguda, Koraput 
Machhara, Koraput 
Kakiriguma, Koraput 


Sambalpur 


Baragarh 
Purushottampur, 
Berhampur. 
Rairangpur 
Rairangpur 
Baripada 

Baripada 

Phulbani 
Dagarsuga, Phulbani 
Dagarsuga, Phulbani 
Kumbhirguda,Phulbani 
Damaruj, Phulbani 


DBRAAAALAAS 
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Sri Ram Chandra Jani 

Sri Bighneswar Behera 

Sri Biranchinarayan Mohapatra 
Smt. Aparati Bewa 

Sri Ramesh Behera 

Sri Jadu Mukhi 

Sri Sachidanand Das 

Sri Jagabandhu Moharana 
Sri Shyamsundar Pandey 

Sri Saket Sekhar Sahoo 

Sri Bhagirathi Debguru 

Sri ChandraBhanu Debguru 
Sri Dashrathi Biratia 
Dr.(Smt.) Shashiprava Pattanaik 
Sri Ramhari Das 

Sri Subash Chandra Pradhan 
Sri Dhaneswar Swain 

Sri Manoj Samal 

Sri Tareswar Dash 

Sri Suresh Balbantray 

Dr. Santosh Kumar Satpathy 
Sri Karunakar Dash 

Sri Antaryami Rath 

Smt. Sneha Mishra 

Sri Pradmyuna Rath 

Sri Keshab Chandra Rout 

Sri Achyutananda Bedant 

Sri Bipra Charan Sahoo 

& all members of Dadki Centre 
Sri Sanjeet Pattanaik and 

all the members of Sova 

All the theatre artist of 
S.D.A. mirror theatre 

All the artist of Mahavir 
sanskrutik Anusthan 

All the artist of Sambalpur 
kala parishad 

All the members of traibal 
museum, Koraput 


Dhanakoila Player 

Artist 

Volunteer 

Dhanakoila Player 
Dhanakoila Artisan & Player 
Dhol Artisan & Player 
Mardal Guru & Player 
Khanjani Player & Artisan 
Artist 

Artist 

Bena Player & Artisan 
Bena Player & Artisan 
Mangan Player 

Vocalist & Researcher 
Odissi Guru & Researcher 
Artist 

Mardal Guru & Researcher 
Artist 

Rhythmist & Painter 
Translator, Researcher 
Researcher 

Artist 

Lingustic 

Translator 

Translator 

Oddisi Guru 

Painter 

Volunteer, Nipidit 


Volunteer, Sova 


AARARAAAAAAAAALAAAAAA 


Pathuria, Daspalla 
Daspalla 

Daspalla 

Andharkot, Daspalla 
Andharkot, Daspalla 
Banamalipur 
Bhubaneswar 
Choudamana, Pipili 
Buromunda,Padmapur 
Buromunda,Padmapur 
Sargeepalli,Padmapur 
Buromunda,Padmapur 
Beheramal,Jharsuguda 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Belpahad 
Bhubaneswar 
Berhampur 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Karanjia 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Bhubaneswar 
Phulbani 


Koraput 
Beiphad 
Bhawanipatna 
Sambalpur 


Koraput 
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ଗବେଷଣାର ପରିପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ବିଶେଷ ଧନ୍ୟବାଦ 


ପ୍ରତ୍ୟେକ ସୁଜର୍ମ ସଂପାଦନ ପଛରେ ରହିଥାଏ ଜିଛି ପ୍ରେରଣା, ସାହାଯ୍ୟ ଓ ବଳିଷ୍ଠ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ । ନାଟ୍ୟଚେତନାର ନିର୍ଦେଶକ 
ସୁବୋଧ ଭାଇଙ୍କର ପରା ମର୍ଶ, ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଓ ପରିଯୋଜନା ଏ କାମକୁ ସଫଳ କରିବାରେ ଉସ୍‌ାହ ଦେବାସହିତ ଅନେକ ନୂଆ କଥା 
ଜାଣିବା ତଥା ଅନେକ କଳାକାରଙ୍କ ସହିତ ପରିଚିତ କରାଇବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛି । 


“ଏ ବହିର ପ୍ରଚ୍ଛଦ ଚିତ୍ର ଅଙ୍କନ କରିଛନ୍ତି ପ୍ରଖ୍ୟାତ ଚିତ୍ରଶିଛ୍ଧା ଅଧ୍ୟାପକ ଶ୍ରୀ ବଳଦେବ ମହାରଥା। ତାଙ୍କର ସୃଜନଶୀଳ ପରିପ୍ରକାଶ 
ଯୋଗୁଁ ବହିଟି ସମସ୍ତଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଆଜର୍ଷଣ କରିବ । ସେଥ୍‌ପାଇଁ ମୁଁ ତାଙ୍କ ନିଜଟରେ ବିଶେଷ କୃତଞ୍ଚ । ଶ୍ରୀ ତାରେଶ୍ଵର ଦାଶ ( ତାରୁନା) ଏହି 
ପୁସ୍ତକରେ ଥବା ସମସ୍ତ ରେଖାଚିତ୍ର ଅଙ୍କନ କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରଜାଶ ଥାଉକି ସେ ମଧ୍ଯ ଜଣେ ପ୍ରତିଭାବାନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଶିଳ୍ପୀ । ତାଙ୍କର ସହଯୋଗ 
ପାଇଁ ଅନେକ ଧନ୍ୟବାଦ। 


ବହିଟିକୁ ଅନ୍ୟରାଜ୍ୟ ଓ ବିଦେଶରେ ପରିଚିତ କରାଇବା ପାଇଁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ରୂପାନ୍ତରିତ କରାଯାଇଛି । ଏଥ୍ପାଇଁ 
ବିଭିନ୍ନ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଥ୍ବା ଅନେକ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ଭିତରେ ଶ୍ରୀ ସୁରେଶ ବଳବନ୍ତରାୟ, ଶ୍ରୀ ପ୍ରଦ୍ୟୁମ୍ପ ରଥ, ଶ୍ରୀମତୀ ସ୍ବେହ ମିଶ୍ର ଓ 
ଶ୍ରୀ ଅନ୍ତର୍ଯ୍ୟାମୀ ରଥ ସୁରଣୀୟ ହୋଇ ରହିବେ । 


ପେଷାରେ ଶିକ୍ଷୟତ୍ରୀ ହୋଇ ଅବସର ନେଇଥ୍‌ବା ଜଣେ ସାଂସ୍କୃତିକ ଗବେଖିକା ଓ ବୟସ୍ଟା ଓଡ଼ିଶୀ କଣ୍ଟଶିଳନୀ ଡଃର( ଶ୍ରୀମତୀ ) 
ଶଶୀପ୍ରଭା ପଟ୍ଟନାୟକ ଏହି ପୁସ୍ତକ ପାଇଁ ଗବେଷଣା ଓ ପ୍ରକାଶନ କାଳରେ ମୂଲ୍ୟବାନ ପରାମର୍ଶ ଦେଇ ଏହି ପୁସ୍ତକର ବୌଦ୍ଧିକତାକୁ 
ପରିପୁଷ୍ଟ କରିଛନ୍ତି । ସେଥୁପାଇଁ ତାଙ୍କପାଖରେ ମୁଁ କୃତଳ୍ଞ । 

ଏ ବହିଟିର ପାଣୁଲିପିକୁ ଅନୁଶୀଳନ କରି ଏହାକୁ ସଂଶୋଧନ କରିବା ସହିତ ଅନେକ ପରାମର୍ଶ ଦେଇଛନ୍ତି, ମୋର ଓଡ଼ିଶୀ 
ସଙ୍ଗୀତ ଗୁରୁ ଅଧ୍ୟାପକ ଶ୍ରୀ ରାମହରି ଦାସ ଓ ଓଡ଼ିଶୀ ମର୍ଦଳ ଗୁରୁ ଶ୍ରୀ ଧନେଶ୍ବର ସ୍ବାଇଁ । ନିଜର କାର୍ଯ୍ୟ ବ୍ୟସ୍ତତା ଭିତରେ ଥାର ମଧ୍ଯ 
ସେମାନଙ୍କର ସାହାଯ୍ୟ ଓ ସହଯୋଗ ସବୁ ସମୟରେ ପାଇଆସିଛି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ରାମହରି ସାର୍‌ ଓ ଧନୁ ସାର୍‌ଙ୍କର ଉତ୍ସାହ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
କଥା ଏହି ପୁସ୍ତକ ପ୍ରସ୍ତୁତିରେ ମୋତେ ଅନେକ ପ୍ରେରଣା ଯୋଗାଇଛି । ସେଥ୍ପାଇଁ ଯେତେ କୃତଜ୍ଞ ହେଲେବି ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା 
ନଗଣ୍ୟ କାରଣ ଗୁରୁଙ୍କ ରଣ କେବେ ଶୁଝି ହୁଏନାହିଁ 

ଶେଷରେ ତଥ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ କରିବାରେ ମୋତେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଥ୍‌ବା ସମସ୍ତ କଳାକାର, ଗବେଷକ, ଶିକ୍ଷକ, ବିଦ୍ୟାର୍ଥୀମାନଙ୍କର 
ସାହାଯ୍ୟ ଓ ସହଯୋଗ ପାଇଁ ତାଙ୍କ ନିକଟରେ କୃତଜ୍ଞ । ଓଡ଼ିଶୀ କଣ୍ଠସଂଗୀତ ଶିଳ୍ପୀ ଓ ଅଭିନେତ୍ରୀ ଶ୍ରୀମତୀ ଜୟଶ୍ରୀ ଲେଙ୍କା( ଚୂନି) ଏହି 
ପୁସ୍ତକ ପାଇଁ ଗବେଷଣା ଆରମ୍ଭରୁ ମୋ ସହିତ ଅନେକ ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳ ଓ ଆଦିବାସୀ ଅଧ୍ୟୁଷିତ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଯାଇ ଗବେଷଣା କାଳରେ ମୋତେ 
ଅନେକ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରମାଣ ରଖିବାପାଇଁ ନାଟ୍ୟଚେତନାର ସାଥୀ ଶ୍ରୀ ସଞ୍Vୟ ଜୁମାର ସାମଲ ଏହି ପୁସ୍ତକରେ ଥବା ରଙ୍ଗୀନ 
ଫଟୋ ଉଭରୋଳନ କରିବା ସହ ଭିଡ଼ିଓଚିତ୍ର ଉତ୍ତୋନନ ଇତ୍ୟାଦି ଦ୍ଵାରା ଗବେଷଣା ସମୟରେ ମୋତେ ଅନେକ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛନ୍ତି । 
ନାଟ୍ୟଚେତନାର ଏହି ଦୂଇଜଣଙ୍କୁ ମୁଁ ଧନ୍ୟବାଦ ଜଣାଉଛି । ଏହା ସହିତ ନାଟ୍ୟଚେତନାର ସମସ୍ତ ଭାଇ ଓ ଭଉଣୀଙ୍କର ଅକୁଣ୍ିତ ସାହାଯ୍ୟ 
ସହଯୋଗ ଦ୍ଧାରା ବହିଟି ପ୍ରକାଶନର ଆଲୋକ ଦେଖ୍ବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇଛି।ମୁଁ ସେ ସମସ୍ତ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ପାଖରେ ରଣୀ । “ ଇଫେକ୍ସସ୍‌ 
ଏହି ପୁସ୍ତକର ଅକ୍ଷରସଜା ଓ ମୁଦ୍ରଣ କରିଥ୍‌ବାରୁ ମୁଁ ରଣଜିତ୍‌ ବାବୁଙ୍କୁ ଓ ତାଙ୍କର ସହଯୋଗୀମାନଙ୍କୁ ଧନ୍ୟବାଦ ଜଣାଉଛି । ମୁଦ୍ରଣଜନିତ 
ତୁଟିଜୁ ସୁଧାରି ପଢ଼ିନେବେ ବୋଲି ଆଶା ଓ ବିଶ୍ଵାସ । 

ନମସ୍କାର 
ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କା 
ଗବେଷକ ଓ ଲେଖକ 


EAAAAAAAAAAAAAD 


Digitized by srujanika@gmail.com 


SPECIAL THANKS 


Behind every good deed there stand inspiration and good wishes. The instruction of 
Subodh Bhai, the Director of Natya Chetana could help me to be familiar with this art segment 
and 1 could have the opportunity of intermingling with innumerable number of artists existent in 
the roots. 


The cover design of this book has been done by Prof. Baldev Moharatha, the famous 
painter, and graphic design artist of Orissa with whose colour and vision could heighten the 
status of the publication. | am greatly indebted to him. The percussionist and artist Sri Tareswar 
Dash has taken all the pain to draw the illustrations in the book for which | express my sincere 
thanks. 


To place the book within the non Oriya readers in the country and abroad, we have tried 
our best to translate each and every Oriya text into English language. We will remember the 
contribution of Mr. Suresh Balabantaray, Mr. Pradyumna Rath, Mrs. Sneha Mishra & Mr. Antaryami 
Rath when attempting the translation in different phases. 


1 am extremely thankful to Dr.(Smt) Sashiprava Pattnaik, cultural Researcher, Vocalist 
and who was a teacher by profession provided me some basic valuable information for the book. 


My reverred teachers like Sri Ramhari Das and Sri Dhaneswar Swain of Utkal Sangeet 
Mahavidyalaya, without any hesitation and amidst their busy schedule could guide and inspire 
‘me while compiling this book. | express my faithful obligation to my dearest teachers. 


Lastly, | am extremely thankful to all the performing artists, researchers, teachers and students 
who could unhesitatingly part the information with them. | am indebted to Smt. Jayashree Lenka 
(Chuni), Orissi Vocalist and Actress who acompanied me to different rural setup and tribal ham- 
lets while | was gathering material for this book. | convey my sincere thanks to Sri Sanjay Samal 
a maticulous documentor who provided the colour photographs for the publication and accompa- 
nied me during survey to rural and tribal area. This book could be brought out with the help from 
my Natya Chetana friends who are ever rememberable. | thank them all. 


1 am also thankful to Ranjeet Baboo of Effects and his staff for the DTP work and printing. 
There may be any error or omission in this publication and | hope the readers may bear with it. 
Namaskar ! 


Sri Santosh Lenka 
Academic Researcher and Author 
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ନିର୍ଦ୍ଦେଶକ କଲମ : 


ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ବୟସ ଆକଳନ କରୁକରୁ ଯେକେହି ମଣିଷ-ସମାଜର ଜନ୍ମ ଇତିହାସର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଇବ | 
ତେବେ ପ୍ରମାଣକୁ ଆଖି ଆଗରେ ରଖି ରଖି ଏଇ ଗବେଷଣା କରିବାକୁ ଆମେ ବାଧ୍ୟହେବା । ସେଥିପାଇଁ ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ୍ ପରି 
ଏକ ପ୍ରାମାଣିକ ତନ୍ତ୍ଜ୍ଞାନ ଭାରତରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୩ୟ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ଥିବାରୁ ଆମେ ନାଟକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଗର୍ବକରୁ । ଏମିତି ପ୍ରମାଣ 
ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରରେ ଯୁଗ ଯୁଗକୁ ସଞ୍ଚି ରଖିବାର ଉଦ୍ୟମହିଁ ଆମକୁ ଏ ପ୍ରକାର ଗର୍ବ କରିବାର ସୁଯୋଗ ଦେଇଛି । ଏହି ପ୍ରମାଣି 
ଏକ ପାହାଚପରି ଯାହା ଆମକୁ ଆଗକୁ ଯିବାକୁ ଉସାହ ଓ ସାହାସ ଦିଏ । 

୧୯୮୬ ମସିହାରୁ ଜନ୍ମ ନେବା ପରେ ‘ନାଟ୍ୟଚେତନା” ଆଜିଯାଏଁ ଯାହା ଯାହା କରିଛି ତାହା ସଦାବେଳେ ଗବେଷଣା 
ଢଙ୍ଗରେ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛି । ସେଇଥିପାଇଁ ଏକ (ପ୍ରମାଣ ବିଭାଗକୁ ନାଟକ କରିବାର କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ସହିତ ସଜ୍ରିୟ କରି 
ରଖିଛି । ତେଣୁ ଆଜି ନାଟ୍ୟଚେତନାରେ ୩୦୦ ଆଲ୍‌ବମ୍ରେ ପ୍ରାୟ ୨୦୦୦୦ ଫଟୋ, ଭିଡିଓ ଜ୍ୟାସେଟ୍‌ ରେ ପ୍ରାୟ ୧୦୦ଟି 
ନାଟକ, ଦଶବର୍ଷଧରି ଏକ ତ୍ରୈମାସିକ ପତ୍ରିକା “ “ନାଟ୍ୟସ୍ବର , ପ୍ରକାଶନ ପ୍ରାୟ ୧୦ଟି ନାଟ୍ୟଚେତନାର ପ୍ରସ୍ତୁତ ଛୋଟ ବଡ଼ 
ନାଟକ, ନାଟ୍ୟତତ୍ତବର ବହି ପ୍ରାୟ ୨୦୦୦ ନାଟକ ସମ୍ପର୍କୀୟ ବହିର ଲାଇବ୍ରେରୀ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ରହିଛି । 

ଏହି ପ୍ରମାଣ ରଖିବା ଉଦ୍ୟମର ଅନ୍ୟ ଏକ ସାହସିକ ପଦକ୍ଷେପ ହେଲା- ଭାରତୀୟ ନାଟକ ଶୈଳୀରେ ସଂଗୀତର 
ଗୁରୁତ୍ଵ ପୂର୍ଣ ଭୂମିକା ଅନୁଭବ କରି, ଓଡ଼ିଶାର ବଛା ବଛା ୩୦ଟି ଲୋକବାଦ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ ଓ ଏହାର ଏକ ସଂଗ୍ରହାଳୟ ଆରମ୍ଭ 
କରିବା । ନାଟ୍ୟ ଚେତନାର ଉଦ୍ୟମରେ ନାଟ୍ୟକଳାର କଳାକାର ଓ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମକୁ ନେଇ ଏକ “ନାଟ୍ୟଗ୍ରାମ , ଖୋର୍ଵା ସହରରୁ 
୫ କି.ମି. ଦୂର ବରୁଣାଇ ପହାଡ଼ ପଛପଟେ, ବାଜପୁର ଯିବା ରାସ୍ତାରେ ତିଆରି ଚାଲିଛି । ଏଠାରେ ଏହି ପ୍ରମାଣ ବିଭାଗର 
ପରିପ୍ରକାଶ ହୋଇଛି ନାଟ୍ୟଜ୍ଞାନ”? ନାମକ ଏକ ସଂଗ୍ରହାଳୟ ମାଧ୍ୟମରେ। 

ପାରମ୍ପରିକ ଲୋକବାଦ୍ୟ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ବଛା ବଛା ୩୦ଟି ଲୋକବାଦ୍ୟ ଓଡ଼ିଶାର ପୁରପଲ୍ଲୀରୁ ସଂଗ୍ରହ କରାଯାଇଛି 
ସତ, ହେଲେ ଏ ବାବଦରେ କିଛି “ଜ୍ଞାନ” ଆମର ଲୋଡ଼ା । ତେଣୁ ଏହି ପୁସ୍ତକ ରଚନା ଓ ପ୍ରକାଶନ ପାଇ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ନିଆଗଲା । 
ତେବେ ଲୋକବାଦ୍ୟର ଲୋକନ୍ଞାନର ପ୍ରମାଣ ଖୋଜିବା ସହଜ ନୁହେଁ । ଲୋକଞ୍ଚାନର ପ୍ରମାଣ ପ୍ରାୟ ଦୃଶ୍ୟ ନୁହେଁ, ଅଦୃଶ୍ୟ 
ସେଇ ଅଦୃଶ୍ୟ ପ୍ରମାଣକୁ ଏକାଠି କରିବା ହେଲା ଆମର ଜ୍ଞାନ ତିଆରି କରିବାର ଉପାୟ ଓ କଞ୍ଚାମାଲ | ସେଥିପାଇଁ ଏ ପୁସ୍ତକକୁ 
ଏକ ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀର ଦୈନିକ ବିବରଣୀ ( ଡାଏରୀ)ର ସାରାଂଶ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କଲେ ଅତ୍୍ୟୁର୍ତି ହେବନାହିଁ 

ମୁଁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଖୁସି ଯେ - ସେଇ ଅଦୃଷଶ୍ୟ ଜ୍ଞାନକୁ ଅଦୃଶ୍ୟ ପ୍ରମାଣ ମାଧ୍ଯମରେ ଖୋଜି ଖୋଜି ଗବେଷଣା କରିବାକୁ 
ଶୀକ୍ଷାର୍ଥୀ ରୂମିକା ନେବାର ସାହାସ କରିଛନ୍ତି ନାଟ୍ୟଚେତନାରେ ଦୀର୍ଘ ୧୨ ବର୍ଷ ଧରି ସଂଗୀତରେ ସାହାଯ୍ୟ କରୁଥିବା ଓ 
ଓଡ଼ିଶୀ ସଂଗୀତର ଡିଗ୍ରୀଧାରୀ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କା । ସେ ଖୁବ୍‌ ପରିଶ୍ରମ କରିଛନ୍ତି ଗୀ ଗୀ ବୁଲିବାକୁ, ଅନେକ କଳାକାରମାନଙ୍କୁ 
ଭେଟିବାକୁ, ସବୁର ବିବରଣୀ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ । ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷରେ ଏ ଯେଉଁ ସୁଯୋଗ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ ପାଇଛନ୍ତି 
ତାହା ଦେଖିଲେ, ଶୁଣିଲେ ଓ ପଢ଼ିଲେ ଜଣେ ସଂଗୀତ ଗବେଷକ ନିଷ୍ଚେ ହିଂସା କରିବ । 

ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକବାଦ୍ୟ ଯାହା ଓଡ଼ିଆ ସଂସ୍କୃତିର ଏକ ପରିପ୍ରକାଶ, ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କରିବା ବିଧେୟ ବୋଲି ଆମେ 
ଭାବିଲୁ । ତା'ପରେ ମନ ବଳିଲା ଆମ କଥା ଅଧ୍କ ଅଣ ଓଡ଼ିଆଙ୍କୁ ବା ବିଦେଶୀଙ୍କୁ ଜଣାଇବା ପାଇଁ, ସେଥ୍ପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକ 


Eo bathe td =D 
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ଓଡ଼ିଆ ବକ୍ତବ୍ୟର ଅନୁବାଦ ଇଂରାଜୀରେ କରାଯାଇଛି । ଏହି ପ୍ରକାର ଓଡ଼ିଶାର ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଉପରେ ଏକ ଓଡ଼ିଆ-ଇଂରାଜୀ 
ଭାଷାର ବହି ଏହା ପ୍ରଥମ ହୋଇ ଇତିହାସ ସୃଷ୍ଟି କରିଛି ବୋଲି ଆମେ ଭାବୁଛୁ । ଏହି ଇତିହାସ ସୃଷ୍ଟି କରିବାର ସୁଯୋଗ 
ଦେଇଛନ୍ତି ନୂଆଦିଲ୍ଲୀ ସ୍ଥିତ (NORAD) (ନରଞ୍େର ଦୂତାବାସ ତରଫରୁ ଥିବା ସଂସ୍କୃତିପାଇଁ ଅନୁଦାନ ଦେବା ସଂଗଠନ) ର 
ଶ୍ରୀମତୀ ରେଣୁ ୱ।ଦେହରା। ସେ ତାଙ୍କ ଉପଦେଶ ମାଧ୍ୟମରେ ଏ ପ୍ରକାର ପ୍ରକଳ୍ପକୁ ଆର୍ଥୀକ ଅନୁଦାନ ଦେଇ ନାଟ୍ୟଚେତନାକୁ 
କୃତଜ୍ଞ କରିଛନି। NORADକୁ ଓ ରେଣୁଜୀଙ୍କୁ ଅନେକ ଧନ୍ୟବାଦ । ଏହା ସହିତ -ସନ୍ତୋଷ ତାଙ୍କ ଦୀର୍ଘ ୩ବର୍ଷର ଗବେଷଣାରେ 
ସାହାଯ୍ୟ ପାରଥିବା ଅନେକ ସାହାଯ୍ୟକାରୀ ବ୍ୟକ୍ତି ଓ ସଙ୍ଗଠନଙ୍କ ପ୍ରତି ନାଟ୍ୟଚେତନା କୃତଜ୍ଞତା ପ୍ରକାଶ କରୁଛି । 


ଜାଗଜରେ ଛପା ମାଧ୍ଯମରେ ଲୋଜଜ୍ଞାନର ପରିପ୍ରକାଶ ଦୀର୍ଘସ୍ଥାୟୀ ହେଉ, ଚିରନ୍ତନ ଜ୍ଞାନର ମୂଳମନ୍ତ୍ର ହେଉ ଓ 
ଏହାର ବ୍ୟବହାର ସଂଗୀତ ଦୁନିଆଁରେ ଆଲୋକ ପ୍ରଦାନ କରୁ, ଏହାହିଁ ଭଗବାନଙ୍କ ପାଖେ ପ୍ରାର୍ଥନା | 


ନମସ୍କାର । 


ସୁବୋଧ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ନିର୍ଦ୍ଦେଶକ - ନାଟ୍ୟଚେତନା 


FROM THE DIRECTOR’S P 


One has to reach at the beginning of our society, even simply to know the age of 
our ‘culture’ and ‘cultural expressions’. The proves of such culture has been followed to 
this research. ‘Natya Sastra’, the theory book on theatre practice, which has been writ- 
ten In 3rd Century BC, gives us credit as a proof of such history. A “proof” saved and 
kept in care for future is the way to take credit of such history and a base to encourage 
of moving forward from that point with all confidence. 


After the inception of Natya Chetana in 1986, it has tried to keep documents of all 
shorts of activities as a research work. The documentation wing of Natya Chetana fol- 
lowed up with doing theatre now has at list 20000 photos in 300 albums, 100 plays in 
video, a quarterly theatre magazine since 10 years published, publication of Natya 
Chetana plays and theories in 10 books, library of 2000 theatre related books etc. 


Realising the role of Music in Indian style of Theatre, Natya Chetana could dare to visit 
remote pockets of Orissa for collecting selective 30 indigenous musical instruments 
and to keep those in a Museum. Natya Chetana is developing a theatre village ( Natya 
Gram) near Khurda Town, on the way to Bajpur with a view to create a village of The- 
atre Practitioners and activities. The museum named “Natya Gyan” is now a part of the 
theatre village, where those collected instruments have been displayed properly for the 
public. Further this museum will be a place of keeping our Docgmentslion objects. 


Digitized by srujanika@gmail.com 


When selective 30 instruments have been collected and displayed, one always 
feels like knowing to about those. So this need forced us to plan for publishing a book 
like this. It is very difficult to search the proves of Traditional and Folk musical instru- 
ments except the memories and concepts of the practitioners. And there is no visual 
proves of those. The only way was to gather such invisible experiential expressions as 
the base of knowledge about Folk instruments. So- 


We would request the readers to take this book as a comprehensive sharing of a 
daily dairy of a learner and not as an Expert's view. 


| am very happy that Sri. Santosh Lenka who is with us for last 12 years to help in 
scoring Music and a Graduate of Odissi Music could dare to gather such invisible proves. 
He has visited many remote villages, met many musicians and developed a report on 
his experiences. One will feel jealous of Santosh, who has got such a chance in his life 
when listening his experiences, looking at the proves and going through the book. 


To express the knowledge on Musical Instruments of Orissa, which is the repre- 
sentation of the Oriya Culture, we initially made the Oriya Script ready for printing. But 
we could not resist ourselves to target readers within Orissa. To cross the boundary of 
our state inside India and abroad, we had the only option of doing just translation of the 
Oriya version in to English. That was possible within our resources. So sorry for Non 
English readers. However the Pictures and the titles also gives an impression on the 
instruments. 

As per our knowledge goes there is no exaggeration by claiming this book as a 
first attempt of having knowledge about 30 indigenous musical instruments of Orissa. 
To create such a history, the Advisor of NORAD (the wing of developing cooperation by 
extending financial support) Mrs. Renu Wadehra will be remembered by all of us. We 
sincerely thank NORAD and Mrs, Wadehra for the appreciation of such a proposal and 
support. | should not forget to express our gratitude to the groups and individuals who 
have supported and cooperated Santosh when progressing in this line within a long 
effort of 3 years. 

Let this book be accepted as a proof in print form; live long time, give light in the 
field of music, be a base for developing knowledge and a source of encouragement for 
more research on this. 


Namaskar ! 


Subodh Pattanaik 
Director — Natya Chetana 


OP IP a, 
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ଉଳ୍ଞଳ ସଂସ୍କୃତ ବଶ୍ବବଦ୍ଯାଳୟ 
ଢାଳଦାକ୍ଟ ଛଂ-୪. ମୁଖ୍ଯ ତାଳଘର, ରୁଚନେଶ୍ବର - ୭୫୧୦୦୧ 
ସର୍ତାର ପଟେଲ ଭବନ ପରିସର, କନିଟ-୨, ଜ୍ବନେଶୃର - ୭୫୧୦୦୯ 
ଦୂରଭାଷ - ୫୩୫୪୮୫. ୫୩୫୪୮୪, ଫ୍ୟାକୃ - (୯ ୧-୬୭୪) ୫୩୫୪୮୬ 


ଦୂରତା : ୟନିଜଲ୍ତର 


ହା 


ଓଡିଶାର ଅନ୍ତନ ଅରତଣୀ ଫାସ୍ସତିକ ଅନଷୁଠାନ  ଛ୍ଥାତୟଚେତନା * 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଷିତ ହରେକାବ ଯାର୍‌ଥିଦା 'ଓଡିଶାର ଲୋକବାଦ୍ୟ ଓଡିଶାର 
ଛୋଦ ଙ୍କୁ -ଛଡ଼ରେ ଏକ ଅନବଦ୍ୟ ଵାସ ! ଏହୁ. ଦୃତନୁ ଭାବେ 
ଗବେସ୍ତଣା ତଧା ଅନଙଂଧାନ ମୂଳକ ହ଼ୋଲ୍ନାର ଓଡିଶାର ଅସ୍ତ କହ।ବାର୍‌ 
ସ୍ତବେଷ୍ତକ, ଙଙ୍ୃତିରେମା ଏୃଦ଼ି ଓ ଦିନ ସରିତ କରିବାରେ ଡହାନ୍ଦଦ ହେବ । 


ଓଡିଶାର ଛୋବବାଦ୍ୟ ଉପରେ ଆଧାରିତ ପ୍ଣକ ପଦାଷିତ କରି ନାଟ୍ୟଟେ ତନା 


ଦେଉଳ ସ୍ତବ ଚେତନାର ବାହୁଦ ହୋଇନାହିଁ, ପର୍ନୁ ବୁଡ଼, ବିହୂତ ତଥା 
ଲୋବସିଥ ବାଦୀ ତରଚିଦ oa 


ଏହି ଅଦାର ପଂସନୀଯ୍ ଛଦ୍ମ ଘାଇ ମି ଆଡ଼ରିବ ସାଧଦାଦ 
ବଶାଲବା ଙ୍ଦିଦ ଗବେ୍ଦ ଚା ଲେବ ଗ୍ର ସନ୍ଥ ଛକ ସୁଜନ 
ଢେଜନାର ହହରୋଉର୍‌ କାମନା କ୍ଧୈ । 
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ଉଳନଳ ସଂସ୍କୃତ ବଶ୍ଵବବଦ୍ଯାଳୟ 
ଚାଳବାକ୍ସ ହଂ-୪. ମୂଷ୍ଯ ଚାଳଘର, ଲୁଚନେଶ୍ବର - ୭୫୧୦୦୧ 
ସର୍ତାର ପଟେଲ ଭବନ ପରିସର, ୟୂନିଟ-୨. ଭୂବନେଶ୍ବର - ୭୫୧୦୦୯ 
ଦୃରଭାଷ - ୫୩୫୪୮୫, ୫୩୫୪୮୪, ଫସକୃ - (୯୧-୬୭୪) ୫୩୫୪୮୬ 


ଦୂରତାର୍ରା। : ନିଜଲ୍ତର 


br 


The publication of the folk musical instrument of Orissa is an unique venture in the 
field of folk culture of Orissa by one of many leading cultural organisations, Natya Chetana. 
It will widen the vision of horizon of innumerable artists, researchers and lovers of culture 
of Orissa as it has been specially researched and investigated. 


By publishing the book on Orissan folk musical instruments Natya Chetana has not 
only become the torch bearer of culture but could able to bring to limelight the vanishing 
popular musical instruments. 


1 convey my heartiest best wishes for the praiseworthy atternpt and wish for the de- 
velopment of creative consciousness of Shri Santosh Lenka the researcher and author of 
this book. 


S/d - Narendra Kumar Mishra 
Vice-Chancellor 
Utkal University of Culture, Bhubaneswar 


(Translated from original oriya text) 
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ଓଡିଶ୍କା Orissn 


ସଂଚାତ ନାଟ Sangeet Natak 
ଏଚାଚେମୀ Akademi 
ଭୁବନେଶ୍ବର ୬୫୧୦୧୪ 
Tie aenesmy of ose Oram & ie 
nein A nS Sone ଆ 
: ୟି 
= UE) 


ଛୁ ସନ୍ଧୋତ୍ ଲେକୋ ଙଗୀତ ନାନି ଦୟା ରେ ଓଡିଶୀ ଫଙୀତ 
ଦଭାସରେ । 965 ରୁ 962 ଗଁ କ୍ଷୟ ଆ ପୂରେ । "ବସମାଲ ଶ କେବା 
ସଦୋଧଧ ପୃନାମ୍ପବିର " ନ।ତ୍ୟଡେତନ।" ପରିବାରର ହ ଶେ ସବସ । ଓଡିଶୀ ଭଣ୍୍‌ଠ ଫିଭୀତ ରେ 
ନତ ଥୁଲେ ନଧ୍ୟ ଓଡିଶାର ଭୋଦସଂଗୀତ ଏହଂ ଭୋକନ୍‌ଙାରେ ତାଂକର ଯଥଷ୍ପ ବଷଛ୍‌ ଅଡି । 
ଛା୍ି। ପଛରେ ଓଡିଶା ଲ୍ଲୋବଙତୀତରେ ବନ । ବିଭିନ୍ନ ଵାବଯନ୍ସ ରସରେ ଏବ 
ନୀରନଦନଧିନ୍ଧ ଗଳଦେଷଶା କରି ଧକ ନୁଂବଉ ସସ୍ରଦ ରଚନା କରିଜ। ପାଇଁ ପଯ୍ମାସ କରିଚୁନ୍ତି । ଏନି 
ସ୍ତଵରେ 30 ଟି ଯନ୍ଧ ଫଗୀଡର ଇତିବଵାସି, ଢା' ର ନିର୍ମାଣ ପଣାଳୀ ସିତ ବିଭିନ୍ନ ଲୋନଦ ସଂଗ 
ତିରେ ଦିପରି ବୀ୍ନହଥାର କରାଯ୍ଟାଇଆ ତା" ର ଏବ ସତନା "ପଦା ସରିଛୁନ୍ି । 

ଓଡିଶାର ଲୋଦସଂତୀତ ଏବଂ ଲୋକନ୍‌ତ୍ୟ ବିଶ୍ଵର ଯେ ହୌଶସ୍ି ଲୋଦସଂଗୀତ 
eS a en a Ca 
ବେିକାଦ ମିତେ ତାବୁା ¦ ବଣର ନୁତ୍ଯ, ପତରସର୍ରା , ଘମରା! , ହଂସା, ତ ରେଯ଼ାନତ୍ୟ, ତ |ଇଛା।ର 
ପା , ବାଇଳାଚ, ରିସଧ୍ହି ଓ ରିତ୍ୟନ୍ଧ । 


ଏଇସବ ନୁତ୍ୟ ଙଂ୍ାତ ରେ ବି ଭେଖକରି ଲେର, ଚିକ୍ରା , ମହୁରୀ , ତାସା, ମୃବଂଗ, ଧମ୍ସା ରତ୍ୟାବି . 
ପି ନ ଓଡିବାରେ ଭୋଦଙସୀତ ହତ ° 
ଲୋକନ୍‌ତର୍‌ ଦାବୀ ଭତରେ ଦେଡ଼ି ଘସ୍ତଦ ଲେମ୍ମା ନଧୁଲଭେ । ନୀଙ୍ୟତେତନାର ଏହି ପୟ୍ମାସ 


ସାମଲ) 
ଓଡିଶା ସଂଜୀତ ନାଦ ଏବାତେମୀ 
ଭଦ ନେଶୁର । 


ର ଧନୀନ୍ନାବ 0 HS 
ଏ 
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ଓଡିଶା Ortssn 
ସଂଗୀତ ନାଟକ Saugeet Natak 
ଏକାବଵେମୀ Akademi 


ଛୁବନେଶ୍ବର> ୭୫୧୦୧୪ 


- 555; 


Sri Santosh Lenka was a student of Utkal Sangeet Mahavidyala in the Odissi vocal 
faculty from 1985 to 1992. Now Shri Lenka is a member of the Natya Chetana family of Shri 
Subodh Pattanaik. He is quite conversant with the folk music and folk dances of Orissa though 
he was a student of Odissi vocal. For which he could attempted to write this excellent book by 
venturing in to continuous research on the musical instruments used in Orissan folk music. He 
has given in this book the history, the manufacturing process and the use in folk music of thirty 
musical instruments. 


Orissan folk music and folk dances are no way less than any of the varieties found 
worldwide. The various folk musical forms and folk dances prevalent in Orissa are Danda Nrutya, 
Patara Saura, Ghumura, Dhumpa, Chadheya Nrutya, Dalkhai, Rasarkeli, Nachania, Bajania, 
Ghoda Nacha, Bagha Nacha, Sankha Dhyoni and Ranapa Nrutya etc. In this music and dances 
mainly Dhola, Tikira, Mahuri, Tasa, Mrudanga, Dhumsa etc. are played. Till today no body took 
any attempt to write a book on Orissan folk music and folk musical instruments. Really the step 
taken by Natya Chetana is unique. 


I convey my sincere thanks to him for his novel attempt. This book has been written both 
in Oriya and English and no doubt, not only in Orissa and not only in India but this book will be 
accepted beyond India. | convey my thanks to Natya Chetana for this attempt. 


Thanks. 


S/d - Arjun Charana Samal 


Secretary Orissa Sangeet Natak Akademi 
Bhubaneswar 


(Translated from original Oriya text) 
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GURU BANAMALI MAHARANA 


Residence: 
ODIs! MARDAL EXPONENT SUNDARBANA 
{ rota HOD.) 
Uti! Sangeet Mahavidyaleys Bhubeneswal. Sr Fon 


Od Town. 
Bhubaneswar-751002 
Ph: (0874) mmamt 542451 
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କନ ମଜ ଖା ଛଵ୍ଷ୍‌ 


GURU BANAMALI MAHARANA Rosidenca: 


Bnubaneswar-751002 
Ph: (0674) -sxme0+ 5° 
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1 Convey my sincere thanks to Shri Santosh Kumar Lenka the author of 
this book by taking the musical instruments seen with the cultural tradi- 
tion of Orissa. From the grammar point of view this book will be defi- 
nitely accepted by musician and researcher. 


Though the musical tradition a lotof musical instruments have 
vanished in to the blues still the attempt mode to propagate the details 
‘to the people is prigeworthy. 


S/d - Banamali Maharana 


(Transiated trom original Oriya text) 
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PROF. MOHINI MOHAN PATNAIK 
M.A, M. MUS, 


HEAD OF THE DEPARTMENT - FLUTE 
UTKAL SANGEET MAHAVIDYALAYA, 


PLOT NO. 279, SATYA NAGAR, 
BHUBANESWAR 751007 


ନାଟ୍ୟଚେତନ। ଭଦ୍ୟମରେ ଲୋକବାଦ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ ସମ୍ପର୍କୀୟ ତଥ୍ୟର 
ସତ୍ୟପ୍ରତିପାଦନ ଏବଂ ଏଗୁଡିକର ଉସ୍‌ ଓ ବିସ୍ତୃତ ବିବରଣୀର ପ୍ରମାଣସିଦ୍ଧତା 


ଏହି ପୂସ୍ତକରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇଅଛି । ଆଦିବାସୀ ସଙ୍ଗୀତ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ବିଶେଷକରି ଲୋକ ଓ ଆଦିବାସୀ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଉପରେ ଭାରତ ସରକାରଙ୍କର 
ସିନିଅର ଫେଲୋସିପ୍‌ ଲାଉ କରିଥ୍ବା ଗବେଷକ ଭାବରେ ମୋ ବିଚାରରେ 
ଏହା ନିର୍ଭୁଲ ଏବଂ ଉପଯୁକ୍ତ ତଥ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ବୋଲି ସ୍ଵୀକାର କରୁଛି । 


ସ୍ଵଵା - ମୋହିନୀମୋହନ ପଟ୍ଟନାୟକ 


(ଲଂରାଜୀରୁ ଓଡ଼ିଆକୁ ଅନୁବାଦିତ) 


PROF. MOHINI MOHAN PATNAIK 
M.A, M. MUS, B. ED 


HEAD OF THE DEPARTMENT - FLUTE 
UTKAL SANGEET MAHAVIDYALAYA, 


PLOT NO. 279, SATYA NAGAR, 
BHUBANESWAR 751007 


The authenticity of the collection of the folk instruments 
of Orissa attempted by Natya Chetana and their details 
concern to their origin are correct and up to the mark 
which is mentioned in the book so far as my knowledge 
is concerned, as a researcher and Senior Fellowship 
Awardee of Govt. of India in the field of Tribal Music with 
the special reference to the Folk and Tribal Musical 


Instruments. 
7 
, + 


Mohini Mohan Patnaik. 
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Songs, musical instruments and dances are the creations out of hu- 
man inclinations. From ancient time with ahata and anahata process firstly 
man created the musical instruments and created songs and dances with it's 
rhythm. Gradually these musical instruments have been changed to modern 
instruments and the process of evolution as on today the musical instruments 
are living in the rural Orissa with their head held high. Definite, attempt made 
by Shri Santosh Kumar Lenka to bring to limelight such musical instruments 
and to preserve it for future generation is praiseworthy. | strongly believe that 
his research oriented book folk musical instruments of Orissa will definitely be 
acclaimed in the field of music. To frucitify this venture the sponsorship of 
Natya Chetana is also praiseworthy. 


S/d - Pratulla Kar 


(Translated from original Oriya text) 
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The book folk musical instruments of Orissa on being sponsored by 
Natya Chetana an written by Shri Santosh Lenka is a very encouraging 
attempt. By this the lesser known musical instruments got preserved for the 
future generation and one musical instrument could be made familiar in other 
places of Orissa. 


Such of types of steps taken by Natya Chetana is praiseworthy. | 
am extremely thankful to Shri Subodh Pattanaik the Director of Natya Chetana 
and researcher Shri Santosh Lenka, the author of this book. Late his at- 
tempt be continuous, by which a lot of about to extinct art forms and artefact 
will be permanently living in the people’s mind. | expect this from Lord 
Jagannath. 


S/d - Ramhari Das 


{Translated from original Oriya text) 
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SRI DEANESWARA SWAIN 
Sangeet Acharya (M. Mus- Mardala) 
Senlor Fellow Researcher 


“ ଓିଡ଼ିଶାର୍‌ ନ୍ଲାଳବାଦା ” ସି ସ୍ପ ମୁଁ ଅଟ୍ଯବୃ ଖତ & ଞାଳନିତ । 
ସିଦ୍ଧି ଚନ୍ଧା୍ଧବାଦ୍ୀ ଦୁତ ସନ ୁସବିନୁ ଏ କନ୍ଧଖ୍ଵଳ 6 
ଏଜ୍ଞାମଛ ତାଧକନୁରଜୋଣଵ୍ ନମାଠୁ ଅନ୍ରର୍ିଟ ଶ୍ଟଚଭୁ୍ଥା । ଏଠୁ ୩ ଏନି 
2g ge 6 କଥକ ସୁମି କଡ଼ା ଠା ଓଜ୍ଞାଖ ବୃଝଠଥିନା 
। ଥିଚିମାଠୁ ଓନା ଆ ମବତକ୍ତତୀକ୍ତ ମାନକ ଡ୍ରାୀ ଆଡ଼ରଟ ନା 
ଳି n ଏ ନ ଓଚନିତ ବୃଷ୍ରାଳନ। ବିନ୍ଦିସୁ ର ସାଲ 
ବିିଆାଠୁ ଚାଡ୍ରାଠୁ ଅକ୍ର୍ୟତ୍ୟି୍ଟ କ୍ପୁଚନା ନ୍ରିଆମାଶୁନତୁ । ଅନଳ ଗ୍ଧୁଖ୍ଥଖଟ 
କନ୍ଧାଳ କାଙ୍ୟ ଅଳଷ୍ଥାୁ ଶି ମଧ) ୨୫ ହି ଥୁ ଦୁଙ୍‌ ଳନ] 
ତାଙ୍କ ୍ଜ୍ତରୁ ବଚସ୍ଡା 6 ଦୟା ନମି ଅଖୀ ଭାଵ ଦଳେ ଶୁରୂ 
ଦେନ୍ବାନଡୁ ଯ୍ଚା୍ଷାଞ ଦୁଜ୍ଞୀମ ନୁହନ୍ତି । 
ଡ୍ର ନିନ୍ମିଟ ଭାଟ ଚଳ ସୂରା ନତ ଶୁନ୍‌ ବଞ୍ଭୁକ୍ତାୁ (4 ଟା 
ଚଡ ନଦି ଯଶ ଉାମ୍ଭତଠୁ ନଞ୍ତ କନାଙୀଠୁ ଆାକକ୍ଷ ଆଣ ଭାନୁ 


ଦୂ ଓଠ ସାଧାଣନେମୋନୁ କଫି୍ନଙ୍କ ଜରାଖଳ ଉଠୁନୀ ନୁ 
nଣ4eଠୁ କି ଛୁ ଏନ ହି କା କ୍ଷତ 


ଏଠଥହଶ୍୍‌ ଠଣ୍ମିଳିତ ୁଧ୍ଭବେ ୨ ଆସ ଶମ" 
ର 


34-22, Bhimtangi Housing Board Colony, 
Kapila Prasad, Bhubaneswar, 


, india 
PHONE : ( 0674) 692106 


y srujanika@gmail.com 


SRI DEANESWARA SWAIN 
Sangeet Acharya (M. Mus- Mardala) 
Senior Fellow Researcher 


It gave me immense pleasure after | go through the manuscripts of the unique 
book “folk musical instruments of Orissa”. | convey my heartiest good wishes for the 
researcher and author of the book and the publisher of such novel work i.e. Natya Chetana. 
This book is first of it's kind from theoretical and practical point of view and a vivid study 
has been made on the subject by which it will be hopefully admired by the performing 
artists and researchers as well. In this book some selective varieties of folk musical 
instruments have been featured and analysed. 


‘Though a lot of folk musical instruments have gone extinct still the researcher and author 
has rightly on keeping a vision on it tired his level best to provide a new dimension to the 
Orissan folk musical senario with his dedication and devotion. 


This attempt is definitely be acting to protect the culture ethos so also a source of 
information of all the artists of music. | welcome the Director of Natya Chetana for this 
novel venture and hope he will preserved the art tradition by creating new history. 


S/d - Dhaneswara Swain 


(Translated from original Oriya text) 


M-82, Bhimtangi Housing Board Colony, 
Kapila Prasad, Bhubaneswar, 

Orissa, Indla 

PHONE : (0674) 692106 
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ଗବେଷକର ପଦେ କଥା 


ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକସଙ୍ଗୀତକୁ ଅନୁଧ୍ୟାନ କଲେ ବେଶ୍‌ ଗର୍ବିତ ହେବାକୁ ହୁଏ । ଜାରଣ ଭାରତରେ ଥବା ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟର ପାରମ୍ପରିକ 
ଲୋଢବାଦ୍ୟ ଓ ଲୋକସଂଗୀତ ତୂଜନାରେ ଓଡ଼ିଶା କୌଣସି ଗୁଣରେ କମ୍‌ ନୁହେଁ । ଆମର ସଂସ୍କୃତିରେ ଅପସଂସ୍କୃତିର ପ୍ରବେଶ ଓ ଆଧୁନିକ 
ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରର ପ୍ରଚଳନ ଫଳରେ ଲୋକସଂଗୀତ ଓ ଲୋକବାଦ୍ୟ ଦିନକୁ ଦିନ (ଲୁପ୍ତ) ଶଯ୍ୟାଶାୟୀ ହେବାରେ ଲାଗିଛି । ଯଦି ଆମେ 
ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ସଂଗୀତର ଉସ୍‌ ଖୋଜି ଖୋଜି ଯିବା, ତେବେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ଆମେ ଲୋକସଂଗୀତ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚିବା । ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଂଗୀତ 
ସୃଷ୍ଟିର ପଛରେ ଲୋଜଗୀତ ଓ ଲୋକବାଦ୍ୟର ଭୁମିକା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଭାବେ ରହିଛି । ଏହି ଲୋକସଂଗୀତକୁ ଆମେ ଆଜି ଭୁଲି ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ 
ସଂଗୀତ ସ୍ରୋତରେ ଉବୁଟୁବୁ ହେଉଛେ | ଏହା ମାକୁ ଛାଡି ମାଉସୀକୁ ଆଦରି ନେଲା ପରି ମନେହେଉଛି । 


ଗୀ ଗୀରେ ରାମଇଭୀଳା, ପାଇଲା, ଦାସକାଠିଆ, ଘୁଡ଼ୁକିନାଟ, ସୁଆଙ୍ଗ ଓ ଦୁଆରିନାଟ ପ୍ରଭୃତି ବିଭିନ୍ନ ଲୋକ ପ୍ରଦର୍ଶନକାରୀ 
କଳାର ଉପସ୍ଥାପନ ବିଭିନ୍ନ ପର୍ବପର୍ବାଶିରେ ହେବା ପରିବର୍ରେ ଏବେ ଭିଡ଼ିଓ କ୍ୟାସେଟରେ ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ଓ ରେକର୍ଡ଼ନୃତ୍ୟ ଦେଖିବା ଆଜିକାଲି 
ଏକ ନୂଆ ପରମ୍ପରା ତିଆରିହୋଇଛି । ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସଂସ୍କୃତିର ଅନ୍ଧାନୁକରଣ ଆମକୁ ମୂଳ ସଂସ୍କୃତିର ବିଛିନ୍ନ କରିଛି । କାରଣ ଆମେ ହେଉଛୁ 
ପଷଶ୍ଚିମାଭିମୁଖୀ । କିନ୍ଧୂ ଆମେ ଆଜିବି ନିଜେ ସଚେତନ ନୋହୁଁ ଯେ, ଆପଣା ହସ୍ତରେ ନିଜର ଜିହ୍ନାକୁ ଆମେ ନିଜେ ଛେଦନ କରୁନୁବୋଲି । 
ନେଡ଼ିଗୁଡ଼ କହୁଣୀକୁ ବୋହିଗଲାପରେ ଆଉ କିଛ୍ଚି ଅବଶିଷ୍ଟ ନଥ୍ବ । 


ଆମର ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରବଣ ଓ ଏକ୍ୟ ମନୋଭାବ ଦିନକୁ ଦିନ କମିଜମି ଯାଉଛି । ସାମାଜିକ ଭାବରେ ବିଦେଶୀ ଢାଞ୍ଚାରେ ଆମେ 
ଏକା ଏକା ସମାଜରେ ଚଳିବାକୁ ଶିଖୁଛୁ । ଆମକୁ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ରଙ୍ଗୀନ ପ୍ରଲୋଭନ ଦେଖାଇ ଆମର ସଂସ୍କୃତିଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଆମର 
ଅବା ସମସ୍ତ କୌଶଳ ଓ ଶକ୍ତିକୁ ଖଶ୍ଡଖଣ୍ଡ କରି ଦୁର୍ବଳ କରିବାର ଏଇଟାଯେ ଗୋଟାଏ ଚକ୍ରାନ୍ତ ତାହା ଆମେ ଆଜି ଜାଣିପାରୁନାହୁଁ । 


ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଆମର ସଂସ୍କୃତିକୁ ରକ୍ଷାକରିବାର ଏକ ଛୋଟିଆ ଉଦ୍ୟମ ଆମେ ଆରମ୍ଭକରିଛୁ ¦ ଓଡ଼ିଶାରେ ଥବା ବିଭିନ 
ପାରମ୍ପରିକ ଲୋକବାଦ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ମାତ୍ର ୩୦ଟି ଲୋକବାଦ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ ଓ ତାହା ବାବଦରେ ତଥ୍ୟ ଯୋଗାଡ଼କରି ଏକ ସଂଗ୍ରହାଳୟରେ 
ସଂରକ୍ଷଣ କରାଯାଇଛି। ଏଠାରେ କଳାପ୍ରେମୀ ଆଗ୍ରହୀ ଦର୍ଶଜ, ନାଟ୍ୟବନ୍ଧୁ ଓଗବେଷକଗଣ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ଦେଖ୍ବା ସହିତ ତଥ୍ୟାମ୍କ 
ଜ୍ଞାନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମଧ୍ୟ ଅବଗତ ହୋଇପାରିବେ । ଆଶା ଏହା ଭବିଷ୍ୟତର ପିଢ଼ି ମାନଙ୍କ ପାଇଁ କିଛି ଜାଣିବାର ସନ୍ତଜ ହେବାସହିତ, ଗୀରୁ 
ହଜିଯାଉଥ୍‌ବା କଳାର ପୁନରୁଦ୍ଧାର ହେବ | 


ପିଲାଟି ଦିନରୁ ସଂଗୀତପ୍ରତି ମୋର ଅତିମାତ୍ରାରେ ଦୁର୍ବଳତା ଥୁଲା ! ବିଭିନ ଲୋକ ଗୀତକୁ ଶୁଣି ଗାଇବା, ଗୀକୁ ଆସୁଥ୍ବା 
କେନ୍ଦରା, ସଖୀନାଚ, କୀର୍ଭନ, ପାଲା ଓ ବିଭିନ୍ନ ଲୋକନୃତ୍ୟ ଇତ୍ୟାଦିକୁ ଆଗ୍ରହରସହ ଦେଖ୍‌ ତାମଧ୍ଯରେ ମଳି ଯାଉଥ୍‌ଲି । ଏହି ସଂଗୀତ 
ଦୁନିଆକୁ ଅଧ୍କ ଜାଣିବା ପାଇଁ ଭୁବନେଶ୍ବରରେ ଥ୍ବା ଉକ୍ଳ ସଂଗୀତ ମହାବିଦ୍ୟାଳୟରେ ମୁଁ ଓଡ଼ିଶୀ କଣ୍ଠ ସଂଗୀତ ବିଭାଗରେ ପାଠ 
ପଢ଼ି ତଥ୍ୟାମ୍କ ଓ କ୍ରିୟାମ୍‌କ ସାଂଗୀତିକ ପରମ୍ପରା ବିଷୟରେ ଅଧକ ଜାଣିଲି ଓ ଡିଗ୍ରୀ ହାସଲକଲି । ଏହାପରେ ନାଟ୍ୟ ଚେତନାରେ 
ଯୋଗ ଦେଇ ଭାରତୀୟ ଶୈଳୀର ନାଟକ ପାଇଁ ସଂଗୀତ ସଂଯୋଜନାକଲି । ଏହି ସୁଯୋଗ ପାଇ ନାଟକରେ ବ୍ୟବହାର ହେଉଥ୍‌ବା 
ଲୋକଗୀତ ଓ ଲୋକବାଦ୍ୟ ବିଷୟରେ ବିଭିନ୍ନ ମଫସଲ ଗୀ ଓ ଆଦିବାସୀ ଗୀ ବୁଲିବୁଲି ଲୋକଙ୍କ ପାଖରୁ ତାହା ସମ୍ପର୍କରେ ଜାଣିଲି। କିଛି 
ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ବଜେଇବା ମଧ୍ଯ ଶିଖିଲି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ମୋତେ ଆକ୍ଷ୍ଟ ଓ ବିମୋହିତ କରିଥ୍ବା ଲୋକବାଦ୍ୟ “ˆ ଘୁଡ଼କି” ' (ଧୂଡ଼ୁକି) 
ଶିଖିବାକୁ ଆଗ୍ରହୀ ହୋଇ ଓଡ଼ିଶାର ବୟୋବୃଦ୍ଧ ପରିଚିତ ଘୂତ଼ୂକି ଗୁରୁ ନୟାଗଡ଼ ଜିଲ୍ଲାର ଲକ୍ଷ୍ରୀନାରାୟଣପୁର ନିବାସୀ ଗୁରୁ ଶ୍ରୀ ଶଙ୍କର 
ଜେନାଙ୍କ ଠାରୁ ଏହାର ବାଦନ ଶିକ୍ଷା କଲି । 
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ଅନ୍ୟ ଏକ ନାଟକ କର୍ମଶାଳାରେ ମୁଁ “ଗୋପୀଯନ୍ତ୍' ' ବାଦନ ଶିଖିଲି ଓ ଏହାକୁ ନାଟକରେ ପ୍ରଯୋଗ କଲି । ଏହି ପାରମ୍ପରିକ 
ଲୋକବାଦ୍ୟ ଗବେଷଣାକରି ତଥ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ କରିବାର ସମୟ ଆସିଲା । ଏହି ଗୁରୁଭାର ନାଟ୍ୟଚେତନା ତରଫରୁ ମୋତେ ଦିଆଗଲା, 
ଯାହାଜି ମୋ ଭିତରେ ଥ୍ବା ଚରମ ଆଗ୍ରହକୁ ଦ୍ବିଗୁଣିତ କଲା । ଏଣୁ ତଥ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ ପାଇଁ ମୁଁ ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ଗୀ, ସହର, ଶିକ୍ଷାନୁଷ୍ଠାନ 
ଏବଂ ଆଦିବାସୀ ଗୀ ବୁଲିଲି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ଗ୍ରାମୀଣ କଳାକାରମାନଙ୍କ ସହିତ କଥୋପକଥନ ଓ ଆଲୋଚନାକୁ ଭିରିକରି ତଥ୍ୟ 
ଆହରଣକଳଲି । ସବୁଠାରୁ ସୁଖର କଥା ଏହିଯେ, ଯାହା ହେଲେବି ଆମର ଗ୍ରାମୀଣ କଳାକାରମାନେ ଲୋକବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ସମ୍ବନ୍ଧରେ କିଛି 
କହିପାରୁଛନ୍ତି, ଯେଉଁଟାଜି ଆମପାଇଁ ମହାର୍ଘ ସମ୍ବଳ। ମୁଁ କିଛି ପାଠାଗାରକୁ ଯାଇ ତଥ୍ୟ ସମ୍ବଳିତ ପୁସ୍ତକ ପାଠ କଲେ ମଧ୍ଯ ଲୋକମାନଙ୍କର 
ମତାମତ ଓ ତଥ୍ୟକୁ ଏଠାରେ ବିଶେଷ ଭାବରେ ଗୁରୁତ୍ନ ଦିଆଯାଇଛି । ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମତରେଥ୍‌ବା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଚାରିଟି ବିଭାଗରେ ଏହି ସମସ୍ତ 
ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ନିଭାଗୀକରଣ କରିବାର ଚେଷ୍ଟା କରିଛି । 


୧. ତତ୍‌ : ଯେଉଁ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରର ତାରକୂ ଆଙ୍ଗୁଠିରେ ଟାଣି କିମ୍ବା ତାରକୁ ଅନ୍ୟ ତାର ବା ଘୋଡ଼ା ବାଳ ଦ୍ଵାରା ଘର୍ଷଣ କରି 
ବଜାଯାଏ । ଯଥା- କେନ୍ଦରା, ଘୁଢୂଜି, ଢେଢା ଓ ବୃଇଲା ଇତ୍ୟାଦି (ଏହି ତାରବାଦ୍ୟକୂ ମଦ୍ଯ ଦୁଇ ଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ 
କରାଯାଇଛି “ ‘ତତ୍‌ ' ଓ ““ବିତତ୍‌' ” , ଘର୍ଷଣ କରି ବାଦନ ହେଉଥ୍‌ବା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ ବିତତ୍‌ ଶ୍ରେଣୀଯ ଯଥା- କେନ୍ଦରା , 
ବେହଲା ଇତ୍ୟାଦି) 

୨. ଅବନନ୍ଧ: ଯେଉଁ ବାଦ୍ଯଯନ୍ତ୍ରର ଦୂଇପାଖ କିମ୍ବା ଏ କପାଖ ଚମଡ଼ାରେ ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଇଥାଏ ଏବଂ ଏହାକୁ ହାତରେ ବା 
ବାଡ଼ିଦ୍ଧାରା ଆଘାତ କରି ବଜାଯାଏ ଯଥା- ଖଞ୍ଜଣି, ମୃଦଙ୍ଗ, ଢୋଲ, ମାଦଳ୍‌ ଓ ଚାଙ୍ଗୁ ଇତ୍ୟାଦି । 

୩. ଶୁଖିର: ଯେଉଁ ବାଦ୍ଯଯନ୍ତ୍ରକୁ ପବନ ସାହାଯ୍ୟରେ ପାଟିରେ ଫୁଳି ବଜାଯାଏ। ଯଥା- କାହାଳୀ, ଶିଙ୍ଗା, ବଂଶୀ ଓ ମହୁରୀ 
ଲତ୍ୟାଦି। 

୪. ଘନ: ଧାତୁ କିମ୍ଭା କାଠରେ ତିଆରି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଯାହାକୁ ପିଟି ପିଟି ଶବ୍ଦ ଉପ୍ନ୍ନ କରାଯାଏ | ଯଥା; ଝାଞ୍ଜ, ଦାସକାଠିଆ 
ଓ ଘଣ୍ଟ ରତ୍ୟାଦି। 


ଉପରୋକ୍ତ ବିଭାଗ ଅନୁଯାୟୀ କ୍ରମାନୁସାରେ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଗୁଡ଼ିକ ଏହି ବହିରେ ସ୍ଥାନପାଇଛି, ଯେଉଁଥ୍ରେକି କିଛି “ସୂର ଓ 
ତାଳ” ଅଛି ଏବଂ ଗୀତ ଓ ନୃତ୍ୟ”? ରେ ବହୁକାଳ ଧରି ବାଦନ ହୋଇଆସୁଛି। ଗାଁ ଗାଁରୁ ତଥ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ କଲାବେଳେ ଉପଲବ୍ଧି ହୋ ଇଛିଯେ, 
ବର୍ଭମାନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକୀୟ କଞ୍ଚାମାଲ (ଲାଉତୁମ୍ଭା, ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କାଠ ଓ ଚମଡ଼ା ଇତ୍ୟାଦି) ଓ କୁଶଳୀ 
କାରିଗରମାନଙ୍କର ଅଭାବ ଅନୁଭବ ହେଇଛି। ଅନେକ କଷ୍ଟରେ ମାତ୍ର ୩୦ଟି ପାରମ୍ପରିକ ଲୋଜବାଦ୍ୟ ସଂଗ୍ରହ କରାଯାଇ ବିଲୁପ୍ତ ଆଡ଼କୁ 
ଗତି କରୁଥ୍ବା ଲୋକକଳାକୁ ସଂରକ୍ଷଣ କରିବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା କରାଯାଇଛି । ଏହି ପୁସ୍ତକରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ସଚିତ୍ର ଅଙ୍ଗବର୍ଶ୍ନା 
ଉଭୟ ଓଡ଼ିଆ ଓ ରଂରାଜୀ ଭାଷାରେ କରାଯାଇଛି । ଓଡ଼ିଆରେ ଯାହା ଉଚ୍ଚାରଣ ହେଉଛି ତାହାର ଅନୁବାଦ ସବୁ ସମୟରେ ସମ୍ଭବ 
ନହେବାରୁ ଇଂରାଜୀରେ ଲେଖାଯାଇଛି । ତେବେ ସେହି ଓଡିଆ ଉଚ୍ଚାରଣ ସହ ଅଣ-ଓଡିଆ ଆଗ୍ରହୀ ପାଠକ ପରିଚିତ ହେଲେ ଭଲ । 


ସଂଗୀତ ହେଉଛି ଅସରନ୍ତି ଭଣ୍ଡାର । ଅଥଳ ସାଗର ! ଏହାକୁ କଳନା କରିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ସଂଗୀତ ରୂପକ ସାଗରରୁ 
ଗଣ୍ଡଷେ ଜଳବିନ୍ଦୁ ସଦୃଶ ନମୁନା ଏଥ୍‌ରେ ଦିଆଯାଇଛି । ଅନେକ ତଥ୍ୟ ଆହୁରି ଥ୍ବ ଯାହା ଆମ ଦୃଷ୍ଟି ଗୋଚର ହୋଇନାହିଁ। ସଂଗୀତ 
ପ୍ରତି ରୁଚିଥ୍ବା ଭାଇ, ଭଉଣୀ, ଜଳାକାର ଓ ଗବେଷଣା କରୁଥ୍ବା ବ୍ୟକ୍ତି ବିଶେଷଙ୍କ ପାଇଁ ଯଦି କିଛି ତଥ୍ୟ ଯୋଗାଇ ଦେଇପାରିଲା, 
ତେବେ ମୋର ଶ୍ରମ ସାର୍ଥକ ହେବା ସହିତ ନାଟ୍ୟ ଚେତନାର ଏହି ସାଧୁ ଉଦ୍ୟମ ସଫଳ ହେବ ବୋଲି ଆଶା କରେ। 


ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କା 
ଗବେଷକ ଓ ଲେଖକ 
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FEW WORDS FROM THE RESEARCHER 


We are extremely proud that Orissan folk music and folk musical instrument 
tradition are not lagging behind in comparison to all other states of India. With influx of 
de-Sanskritised culture in to the Sanskritised one, the segment of folk music and folk 
musical instrument tradition is either extinct or going towards serious extinction. If we 
search for the roots of the classical music, no doubt we will be reaching to folk musical 
1radition prevalent in the grass root. With the creation of every musical tradition, the 
role of folk songs and folk musical instrument is there in a latent form. We have now 
forgotten this great link and extremely inclined to the western music. This is exactly 
like forgetting the mother and caring for the aunt. 


Of late a new aberration has cropped up creating a new trash tradition as the 
rustic and rural entertainment has embraced the video shows and record-dances leav- 
ing behind the traditional folk performing art like Ram Leela, Paalaa, Daskathia, Ghuduki 
Nata, Suanga and Duari Nata etc, As a result of which, we run after the western 
culture blindly and detached from the main cultural stalk. We are digging our own grave 
for this segment of cultural ethics. We are not serious about the inferences and only 
can lament when every thing will be finished, Our inclination towards culture is de- 
creasing day by day. We have accepted the concept of alienating from the social life 
and accepting the life style of the west. We are not aware that a serious conspiracy is 
framed against our cultural ethos by making it fragmented and by showing us the glitterati 
of lust. in this context to have our culture preserved this publication is the beginning of 
a feeble attempt. We have gathered the information about 30 folk musical instruments 
only and the same have been preserved in the folk musical instrument museum, “Natya 
Gyan” formulated by Natya Chetana. We have paved a way for the cultural minded 
people, theatre persons and research scholars to have a vision of the instruments and 
can gather the information relating to those. We hope this attempt will preserve the 
withering out tradition and will create a cultural milieu among the new generation. 


Music was in my nerves from my childhood days. | was totally embedded in to 
the inner being of the folk performances like Kendara songs, Sakhi Nacha, Kirtan by 
seriously witnessing the same. To have a crystal clear knowledge about the musical 
world | took admission in the Odissi Vocal department of Utkal Sangeet Mahavidyalaya 
in Bhubaneswar. During my tenure as a student over there | could able to learn the 
finer elements of the percept and practice of Odissi vocal and { completed my degree 
from that premier institution of Orissa. 


After completion of my degree | joined Natya Chetana, a theatre organisation 
which has been seriously doing theatre for consciousness with Indian style of theatre 
art. | got an opportunity of scoring music for innumerable plays produced by Natya 
Chetana with total indian theatrical language. Here | could get a chance to tour pro- 
fusely to rural and tribal hamlets. 1 could learn the playing of some of the folk musical 
instruments. Especially to learn the musical instrument Ghuduki | took the guidance of 
the colossal age old Ghuduki Guru Sri Shankar Jena of Laxminarayanpur of Nayagarh 
district. In another workshop on music | could learn the playing of "GopiJantra” and 
used the music in the plays of Natya Chetana. 


Then Natya Chetana provided me with the responsibility of the study and docu- 
mentation of all these instruments, which could enhance my interest many fold. To 
collect the information | could travel extensively to many a villages, tribal hamlets, edu- 
cational institutions and urban set-up and gathered the information while executing the 
project, by talking to the performers at the roots. It has come to my notice that they are 
profusely knowledgeable about the folk musical instruments to which | took as the capi- 
tal. | have scanned some libraries on the subject. The musical instruments featured in 
this publication has been put under four categories as per the rulings given in the clas- 
sical text, which are as under. 


1, Tat: These instruments are stringed ones. The strings are either vibrated 
by hand or rubbed with other strings or horse tail hair. 
Example: Kendara, Ghuduki, Deka and Tuila etc.. 
{The instruments played by rubbing the string have been categorised 
under the sub-category as Vitat. Example : Kendara and Violin). 

ll. Avanaddha: These instruments are covered with hide either on one side or on 
both the sides. The playing is done either by hand or by stick. 
Example : Khanjani, Mrudanga, Dhol, Madal and Changu etc. 

lt, Sushira : Instruments of this category are wind instruments and are played by 
pumping air from the mouth in to it. 
Example : Kahali, Shinga, Bansi(Flute) and Mahuri otc 

IV. Ghana: These are solid instruments of metal or wood. These instruments are 
played by beating it. 
Example : Jhanja (cymbals) Daskathia and Ghanta etc. 


The musical instruments featured in this book has been categorised in the above 
four categories and have definite tune and rhythm which have been used in the folk 
performing art performances. During my tour in the roots | could gather that due to 
want of skilled manufacturers and raw materials like gourd, specific wood and leather 
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etc, the instruments are facing extinction. With much toil and hardship this book can 
be compiled and the folk musical instrument museum by Natya Chetana could be a 
reality with the rich collections of folk musical instruments. 


In this publication all the folk musical instruments featured with vivid illustration 
of its salient features both in Oriya and English language. We have tried our level best 
to provide the exact translation of Oriya terminologies In to English, but in cases where 
it is not possible the term has been used in italics. We will be happy if the non Oriya 
readers will be familar with Oriya terminologies by that. 


The musical world is just like a vast ocean and a mammoth treasurer house. It 
cannot be fathomed. From the vast ocean a droplet of water could be collected and 
could be placed in this book. Besides this miniature attempts a lot of information are 
there and can be searched and documented in the later period. 


Lastly, | hope that all my efforts and the noble cause created by Natya Chetana 
could be fructified if the lovers of music, the researchers and artists find this book 
informative. 


Sri Santosh Lenka 
Academic Researcher and Author 


ଯୋଡ଼ିନାଗରା 
Jodinagara 


ମୃଦଙ୍ଗ (ସଞ୍ଚାର / ସମ୍ପଦ) 
Mrudanga (Sanchar/Samparda) 


ଦାସକାଠିଆ 
Daskathia 


Mangan 


Ghumura 


ଖୋଳକ (ମୃଦଙ୍ଗ) 


୨ Og 


ଡୁଶ୍ୁଣୀ 


Dunduni 


ଡମ୍ବରୁ 
Dambaru 


ଢଣକୋଇଲା 
akoila, 


କେନ୍ଦରା 
Kendara 


କାହାଳୀ 


Kahali 


ପୁଦଵକି ନଳଳ ଡୋର (ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା)ତଳା 
Ghuduld Nala Dor (Godhichamada) Tala 


କାଠି 
Kathl 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଓଡ଼ିଆ ଲୋକନାଟ୍ୟ ପରମ୍ପରାରେ ଘୁତ଼ୁକି ନାଟ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ଅଧ୍କାର କରିଛି । ଏହାର ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟ “ଘୁଡ଼ୁକି'ର ନାମ 
ଅନୁସାରେ ଏହି ଲୋକନାଟକ ଶୈଳୀର ନାମକରଣ କରାଯାଇଛି । ଏହା ସହିତ ସମ୍ପୃକ୍ତ ଗୀତ ଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯ “ଘୁଦୁକି' ଗୀତ 
ନାମରେ ପରିଚିତ । ଏହି ବାଦ୍ୟସହ ଗୀତ ଓ ନୃତ୍ୟର ନିବିଡ଼ ସମ୍ପର୍କ ଅଛି । ଏହି ବାଦ୍ୟର ଟଣ ( ସୁତା)କୁ ଟାଣି ସେଥ୍‌ରେ କମ୍ପନ 
ସୃଷ୍ଟିକରି ବାଦନ କରା ଯାଏ । ବାଦ୍ୟର ଶ୍ରେଣୀ ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ତତ୍‌ ଶ୍ରେଣୀ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ । ଓଡ଼ିଶାର ଉପଜୂଳବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳ ଓ 
ମଧ୍ଯାଞ୍ଚଳରେ ଏହାର ବହୁଳ ବ୍ୟବହାର ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ ଆଦିବାସୀମାନେ ମଧ୍ଯ ଘୁଡ଼ୁକି 
ବଜାଇଥାନ୍ତି । ମାତ୍ର ଏଥ୍‌ସହିତ ସମ୍ପର୍କିତ ଗୀତ ଓ ନାଚ ଭିନ୍ନ । କେଳା ସମ୍ପଦାୟର ମୁଣ୍ଡପୋତାକେଳା ଓ ନାଟୁଆକେଳାମାନେ 
ଏହାକୁ ବାଦନ କରନ୍ତି । ଏହା କେଳା ସମ୍ପରଦାୟର ଏକ କୌଳିକ ବାଦ୍ୟ” ରୂପେ ପରିଚିତ । ଏଇ ଘୁଡ଼ୁକିକୁ ବଜେଇ କେଳା 
ମାନେ ଗାଁ ଗାଁ ବୁଲି ନାଟ ବା ଅଙ୍ଗଭଙ୍ଗୀ ଦେଖାଇ ଭିକ୍ଷା ମାରି ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରିଥାନ୍ତି । ଆଜିକାଲି ଜୀ ଭୀ ଘୁଡ଼ୁକି ବଜେଇ 
ରେଳ ଷ୍ଟେସନରେ, ବସ୍‌ ଷ୍ଟାଣ୍ଡରେ ଓ ଯାନିଯାତ୍ରାରେ ଭିକ୍ଷା କରୁଥ୍ବାଲୋକ କୃଚିତ୍‌ ଦେଖବାକୁ ମିଳୁଛି | ଘୁଡ଼ୁଜି ବାଦ୍ୟକୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଅନେକ ଚଉପଦୀ ଲେଖା ଯାଇଛି ଯାହା “ଘୁଡ଼ୁକି ? ବା “ଧୁଡୁକି” ଚଉପଦୀ ନାମରେ ପରିଚିତ । ଏହି ଘୁଡ଼ୁକି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି 
ଓଡ଼ିଶାର ଏକ ପ୍ରମୁଖ ଲୋକବାଦ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ହେଁ ଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାନ୍ତରେ ଏହା ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମରେ ପରିଚିତ । ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗରେ 
ଏହା ‘ଆନନ୍ଦଲହରୀ' ବା “ଗାନ୍‌ - ଗୁବା - ଗୁନ୍‌' ଓ ପୂର୍ବବଙ୍ଗ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହା ‘ଖମକ୍‌' ନାମରେ ପରିଚିତ । ଏହାକୁ ହିନ୍ଦିରେ 
“ପ୍ରେମତାଲ୍‌' , ତେଲୁଗୁରେ ଜମିଦିକା”, ମରାଠୀରେ “ଚୋଙା”, ବିହାରରେ “ଗୁକ୍‌ ଛବି” ଓ ଆସାମରେ ଢୁଗ୍ତୁଗି ବୋଲି 
କହିଥାଆନ୍ତି । 


ନାମକରଣ 

ଏହାକୁ ବଜେଇଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ‘ଧୁଡ଼ ଧୁଡ଼ୁ” ବା “ଗୁତୁ ଘୁତୁ' ଶଦ୍ଦ ବାହାରୁଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଧୁଡୁକି ବା ଘୁଦୁକି ଅଟେ । ଅନେକଙ୍କ 
ମତରେ ଏଥ୍‌ରୁ ଘୁଡ଼ ଘୁଡ଼ ଧ୍ଵନି ନିର୍ଗତ ହେଉଥ୍ବାରୁ ଏହାର ପ୍ରାଚୀନ ନାମ ଘୁଡ଼କି ଥଲା, ଯାହା କାଳକ୍ରମେ ଅପତ୍ରଂଶ ହୋଇ 
ଧୂଡ଼ୁକି ବାଦ୍ୟ ଭାବରେ ବର୍ଭମାନ ସବୁଆଡେ ପରିଚିତ ହୋଇଛି । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 


ଇୋଳକବାଦ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିର ମୂଳରେ ଅନେକ ଧର୍ମଧାରଣା ରହିଛି । ଲୋକବାଦ୍ୟ ଗୁଡ଼ିକୁ ଲୋକପ୍ରିୟ କରିବାପାଇଁ ହେଉ ବା ସମାଜରେ 
ଏକ ବଳିଷ୍ଠ ପାରମ୍ପରିକ ସଙ୍ଗୀତଧାରା ବଜାୟ ରଖ୍ବାପାଇଁ ହେଉ, ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ସମସ୍ତ ଲୋକବାଦ୍ୟର ସୃଷ୍ଠି ପଛରେ ବିଭିନ୍ନ 
କାହାଣୀ ଓ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ମିଳେ । ଅନେକ ଲୋକବାଦ୍ୟ ନଟ ଦେବତା ଶିବଙ୍କଠାରୁ ସୃଷ୍ଠି ହୋଇଥ୍ବାର ଜଣାଯାଏ । 
ଶିବଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ଖୁବ୍‌ ସମ୍ଭବ ଏହା ସର୍ବ ଭାରତୀୟ ସ୍ତରରେ ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ଶୈବ ଧର୍ମ ସହିତ ଅଙ୍ଗାଙ୍ଗୀ ଭାବେ 
ଜଡ଼ିତ । ଆଦିକବି ସାରଳାଦାସଙ୍କ ମହାଭାରତରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଥ୍‌୍ବା ୬୪ଟି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ମଧ୍ଯରୁ ଘୁଡ଼କି ଅନ୍ୟତମ । 
ରୀତିଯୁଗୀଯ ଢେତେକ ବିଶିଷ୍ଟ କବିମାନଙ୍କ କାବ୍ୟରେ ତାରବାଦ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ ଘୁଡ଼ୁକି ବାଦ୍ୟର ନାମୋଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଏଣୁ ଅନୁମାନ 


କରାଯାଏ ଏହି ଲୋକବାଦ୍ୟ, ଘୁଡ଼ୁଜି ସାରଳା ଦାସଙ୍କ ପୂର୍ବ ସମୟରୁ ପ୍ରଚଳିତ । ଏହା ଶିବଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଦତ୍ତ ବୋଲି କେଳା 
କେନୂଣୀ ପ୍ରସଙ୍ଗ ଗୀତରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । 


““ଦ୍ବିନେ ମୁଁ ଗଲି କୈଳାସ, ସଦାଶିବ ଦେଖ୍‌ ହେଲେ ହରଷ ଗୋଟି ପିଲାଗଣ ନେଇ ସଙ୍ଗେ, ଘୁଦୁକିଆ ନାମ ବୋଲାଇ 
ମନ୍ତ୍ର ଯନ୍ତ୍ର ଦେଲେ ଉପଦେଶ ॥ ପିନାକୀ ନାମ ହୃଦେ ଘୋଷଇ ॥ 


ଘୁଡ଼ୁକି ସେ ଦେଇ ଅଛନ୍ତି, ତାହା ବଢାଉଥାଏ ମୁଁ ନୀତି 
ଦିବସରେ ଭିକ୍ଷା ମାଗେ ॥ 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


ଘୁଡ଼ୁକିର ନିର୍ମାଣ ବିଧ୍‌ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସହଜ ଓ ସରଳ । ଏଥ୍‌ପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ଉପାଦାନ ହେଲା ୭-୮ ରଞ୍ଚ ଲମ୍ବ ଓ ୧୭ ରଞ୍ଚ 
ମୋଟେଇର ଗମ୍ଭାରୀ, ପାଳଧୁଆ, ଖଇର କିମ୍ଭା ପଣସ କାଠ, ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା, ୨-୩ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇ ଓ ୬-୭ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର 
ବାଉଁଶ କାଠି, ୨ଫୁଟରୁ ଅଧ୍କା ନାଇଲନ୍‌ ସୂତା, ଅଠା ଇତ୍ୟାଦି । ଉପରଲିଖ୍ତ କାଠକୁ ଖୋଳି ଫମ୍ପା କରାଯାଏ | ଏହାକୁ ଘୁଡ଼ୁକି 
ନଳ କହନ୍ତି । ଏହାର ଗୋଟିଏ ପାଖର ମୋଟେଇ ୧୭ଇଞ୍ଚ ଓ ଅନ୍ୟ ଗୋଟିଏ ପାଖର ମୋଟେଇ ୧୫ଇଞ୍ଚ ଅର୍ଥାତ୍‌ ୨ଇଞ୍ଚ କମ୍‌ 
ବେଶୀ ରହିବ । ମୁହଁର ଓସାର ୫ ଇଞ୍ଚ ରହିବ ! ଅଧ୍କା ମୋଟେଇ ଥିବା ପାଖାରେ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ାକୁ ଅଠାରେ ଛପର କରାହେବ । 
ପୂର୍ବେ ବୂଜ ଚିନିରୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ ଅଠା, ବିରିଅଠା କିମ୍ବା ପିଆଶାଳ ଅଠା ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍ଲା ! ଚମଡ଼ା ଛାଉଣି କରିବାର ୭- 
୮ ଘଣ୍ଟା ପୂର୍ବରୁ ଏହାକୁ ନରମ କରିବା ପାଇଁ ପାଣିରେ ବତୁରା ଯାଏ । ଚମଡ଼ାର ଠିକ୍‌ ମଧ୍ଯସ୍ଥଳୀରେ କଣାକରି ନଡ଼ିଆ ଖଡ଼ିକା 
(କଞ୍ଚ) ସାହାଯ୍ୟରେ ବାହାରପଟରୁ ଟଣ (ସୂତା)କୁ ବାଛି ‘ଘୁଡ଼କି' ନଳ ଭିତର ଦେଇ ଉପରକୁ ନିଆଯାଇ ଟଣ ସୁତାର ଅନ୍ୟ 
ମୁଣ୍ଡକୁ ଛୋଟ ବାଉଁଶ ଖଣ୍ଡର ମଝିରେ କଣାକରି ବନ୍ଧାହୁଏ । ଏହି ବାଉଁଶକୁ “ଦଣ୍ଡ ଓ ସୁତାକୁ ଟଣଂ କୁହାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶାର 
ଲୋକସଂସ୍କତି ଗ୍ରଛ୍ଥରେ ଘୁଡ଼ୁକି ନିର୍ମାଣରେ ଲାଉତୂମ୍ବା ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍ବାର ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । କେତେକ ସ୍ଥଳରେ କିଆ ଓ 
ବାଉଁଶରେ ଘୁଡ଼କିନଳ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ସେଥ୍‌ରେ ବେଙ୍ଗ ଓ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା ଛାଉଣୀ କରି ଘୁଡ଼ଜି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାର 
ଦେଖାଯାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ବାଦକ “ଘୁଡ଼ୁଜି”ର ନଳଟିକୁ ବାମ କାଖରେ ଜାକିଧରେ ଏବଂ ଖସି ନ ଯିବା ପାଇଁ “ଘୃଡ଼ୁଜି” ରେ ଦୁଇଟି ଛିଦ୍ର କରି ମୋଟା ଡ଼ୋର 
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ବାଛି ହାତରେ ଗଳେଇ ଥାଏ । ବାମହାତରେ ସରୁ ବାଉଁଶରେ ତିଆରି ଘୁଡ଼କି ଦଶ୍ଡକୁ ଧରେ ଯେଉଁଥ୍‌ରେ କି ଘୂଡ଼ୁକିର ଟଣ /ସୁତା 
ଲାଗିଥାଏ । ଡାହାଣ ହାତର ଏହାକୁ ବିଶି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଛୋଟ ଆମ୍ବଟାକୁଆ ପୁରେଇ ସୂତାକୁ ତଳଉପର ଆଘାତ କରି ଧୂନି 
ବାହାର କରେ । କେହି କେହି ଖାଲି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ମଧ୍ଯ ଏହାକୁ ବଜାନ୍ତି କିନ୍ତୁ ଟଣ (ସୁତା) ସହିତ ଆଙ୍ଗୁଳିର ଘର୍ଷଣ ଦ୍ଵାରା କ୍ଷତି କ୍ଷତ 
ହେବାର ଆଶଙ୍କା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଆମ୍ବଟାକୁଆ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ । ବାମହାତରେ ଧରିଥିବା ଦଣ୍ଡକୁ ଟାଣି ଟଣ( ସୁତା )କୁ ସଙ୍କଚିତ ଓ 
ପ୍ରସାରଣ କରି ବାଦକ ଉଚ୍ଚ ନିଳ ସ୍ଵର ବାହାରକରିଥାଏ ! ଏହାର ଧୃନିର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା ହଠାତ୍‌ ଶ୍ରୋତାଗଣଙ୍କୁ ଆକୃଷ୍ଟ କରିଥାଏ । ବାଦକ 


ଠିଆ ହୋଇ ଘୁଡ଼କି ଧରି ବଜାଇବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଗୀତ ଗାଇ ନାଚିଥାଏ । 


THE INSTRUMENT 

Ghuduki Nata in folk performing art tradition happens 
to be one of the most entertaining folk performing art 
form with dance, songs and music. As the musical 
instrument Ghuduki serves the accompaniment, the form 
has been named as Guduki Nata. Songs sang in the 
performance is known as Ghuduki Geeta or Ghuduki 
songs. This has been categorised under ‘Tat’ category 
of musical instruments. Its presence is quite prominent 
in the coastal districts of Orissa. The tribes of southern 
Orissa are also playing the instrument. The Kelas like 
Mundapota and Naatuaa are also playing this instrument 
while performing for their livelihood. As on today also 
the Ghuduki players are seen begging by playing 
Ghuduki in public places. In Oriya poetics several 
chaupadis (couplets with four lines) have been writer which are known as Dhuduki 
Chaupadi or Ghuduki Chaupadi. Its existence is there in other states and it is known as 
Ananda Lahari and Gan-Guba-Gun in West Bengal, Khamak in Bangladesh, Premtal in 
Hindi, Jamidika in Telugu, Chonka in Marathi, Guk Chabi in Bihar and Dhug Tugi in 
Assam. 


THE NOMENCLATURE 

Most probably according to the sound it produces like “Ghudu-Ghudu" or “Dhudu Dhudu" 
it has been named so. Some opine that the ancient name was Ghuduki and the term 
Dhuduki came later after being transformed. 


ଘୁଡ଼ୁକି ବାଦନ ଶୈଳୀ 
Playing style of Ghuduki 
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THE INITIATION 


There are profuse religious relevance with the creation of folk musical instruments. Be 
it for the entertainment of the common people or be it for keeping the musical tradition 
living a lot of folk tales and stories are there for the creation of the instrument. A lot of 
musical instruments have been created by lord Shiva as he is the God for performing 
art. As Ghuduki is linked with Lord Shiva that is why this musical instrument was in 
existence in India. The ancient Oriya poet Sarala Das in his Mahabharat mentions about 
64 types of musical instruments out of which Ghuduki is one. Some folk lore mentions 
about Ghuduki that it has been given by Lord Shiva. 


THE SALIENT FEATURES 

The manufacturing process of Ghuduki is very simple. To manufacture Ghuduki one 
cylindrical wood of 7"-8" long and 17" of diameter Gambhari, Paladhuaa, Khaira or 
Jackfruit, iguana skin, 6"-7" long and 2"-3" diameter bamboo stick, nylon thread of 2' 
long, ankle bells (Ghungroo) and gum is necessary. Firstly the cylindrical wood is 
converted to a hollow cylinder by taking out the core wood. There it is known as Ghuduki 
Nala. One end of it should be of 17” circumference and the other end 15". Then iguana 
skin is covered with this gum on one side of the hollow wooden cylinder which is having 
a circumference of 15". In ancient times people were using gum from black gram, mixture 
of lime and sugar etc. to fix the iguana skin over the resonator. Then the nylon thread 
will be connected to the middle of the skin and pass through the wooden cylinder. To 
the other end of the nylon thread one bamboo stick is tied with some ankle bells. The 
Bamboo stick is a known as ‘Danda' and the nylon thread is known as Tana. In Orissan 
folk lore for construction of Ghuduki bottle gourd was being used previously. Some 
were preparing Ghuduki tube with pandanus or bamboo using iguana or frog skin. 


THE PLAYING STYLE 

Ghuduki is played on being pressed in the left arm pit. To have the precaution one 
thread loop is also provided which prevents it from falling as the loop is placed round 
the shoulder. The player holds tight the nylon thread in the left hand and create a vibration 
with the nylon thread. He puts one mango seed shell to his index finger and plays it. It 
produces the tunes with three types of scales like Mandra, Madhya and Tara. The 
uniqueness of its sound allures the listeners towards the performing art with Ghuduki. 
The player dances, sings and plays the instrument. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକଗୀତ, ବାଦ୍ୟ ବା ନୃତ୍ୟ କଥା ପତିଲେ ମୟୂରଭଞ୍ଜ ଜିଲ୍ଲାର ନାମ ସ୍ଵତଃ ମନକୁ ଆସେ । କାରଣ ଏହା ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଛଉନୃତ୍ୟର ଜନ୍ନସ୍ଥାନ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଝୁମର, କରମା ଇତ୍ୟାଦି ଅନେକ ଲୋକନ୍ୃତ୍ୟର ଏକ ପ୍ରକୃଷ୍ଠ କ୍ଷେତ୍ର । ଆହୁରି 
ଅନେକ ବାଦ୍ୟ ଅଛି ଯାହା ଏ ପଯ୍ୟନ୍ତ ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆସିପାରିନାହିଁ। ସେହିପରି ଏକ ଅନାଲୋଚିତ ଲୋକବାଦ୍ୟ ହେଉଛି 
“ଟୁଇଲା” ! ଛଉନୃତ୍ୟକାରୀମାନେ ଛଉନନୃତ୍ୟରେ ଥିବା ଏକ ବିଭାଗ କାଳଚକ୍ର ? ନୃତ୍ୟରେ ଟୁଇଲା ଧରି ନାଚନ୍ତି । ଏହା ସ୍ଵଳ୍ପ 
ଖର୍ଟଟରେ ତିଆରି ହେଇପାରୂଥ୍ବା ଏକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର । ଆଦିବାସୀ ସଂପ୍ରଦାୟର ଭୂମିଜ ( ତାମଡ଼ିଆ) ଲୋକମାନେ ଏହି ବାଜାକୁ 
ବଜାନ୍ତି । କେନ୍ଦୁଝରର କିଛି ଅଞ୍ଚଳ ଓ ମୟୁରଭଞ୍ଜର ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଜଣାଯାଏ ବିହାର, ପଶ୍ଚିମବଂଗ 
ଓ ଆସାମ ରାଜ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ପ୍ରକାର ବାଦ୍ୟର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଖୋଲା ଦେହରେ ଧରି ଏହାକୁ ବାଦନ କଲେ ସ୍ଵର ଭଲ 
ବାହାରିଥାଏ । ଟୁଇଲା ଏକ ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର। ଏହାର ସୂତାକୁ ଟାଣି ବଜାଯାଏ । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ତାରବାଦ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଏହାର ଗତି ଧୀର ଓ 
ଶହ ଅନ୍ନଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରେ “କରମା” ଗୀତର ସ୍ଵର ଭଲ ଭାବରେ ବଢାଯାଇପାରେ । 


ନାମକରଣ 

ଲୋକମତ ଅନୁସାରେ ଏଥ୍‌ରୁ ଟୁଁ ଟୁଁ ସ୍ଵର ବାହାରୁଥ୍ବାରୁ କାଳକ୍ରମେ ଏହାର ନାମ “ଟୁଇଲା” ହୋଇଛି। ବାରିପଦାର କଟିବାବୁଙ୍କ 
ମତାନୁସାରେ ମୟୂରଭଞ୍ଜ ଭାଷାରେ “ଟୁଇ” ମାନେ ଘରର “ଚାଳ | “ଟୁଇଲା” ଏକ ପ୍ରକାର ଲାଉରେ ତିଆରି ଯାହା ଟୁଇ” 
(ଚାଳ )ଭପରେ ମାଡ଼ିଥାଏ । ତେଣୁ ଟୁଇଲାଭରୁ ତିଆରି ହୋଇଥ୍‌ବାର, ଟୁରଇଲାଉ କାଳକ୍ରମେ ଅପଭ୍ରଂଶ ହୋଇ “ଟୁରଲା" 
ଶଦ୍ଦଟି ସୃଷ୍ଟି ହେବା ଅଧକ ଯୁକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ମନେହୁଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତି 
କଥ୍ତ ଅଛି ମୟୂରଭଞ୍ଜର ରାଜା ରାମଚନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ ଦେବ ଶାସନ କରୁଥ୍ବା ସମୟରେ କେନ୍ଦୁଝରରୁ ଜଣେ ସାପୁଆ କେଳା ଆସି 
ରାଜାଙ୍କ ପାଖରେ ଟୁଇଲା ବାଦନକରି ସାପ ଖେଳାଉଥୁଲା। ଏହାର ସ୍ଵରକୁ ଲୋକମାନେ ଖୁବ୍‌ ପସନ୍ଦ କଲେ । ରାଜା ସେହି 
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ସାପୁଆ କେଳାକୁ ରଖ୍‌ ନିଜେ ତାହାଠାରୁ ଟୁଇଲା ବାଦନ ର ସଂଗେ ସଂଗେ କିଛି ରି ଶିଖ୍ବାକୁ ଉସ୍‌ାହିତ କଲେ । 
ଯାହାଦ୍ଵାରା ଭୂମିଳ ଆଦିବାସୀ ଲୋକମାନଙ୍କ ବାଜା କାଳକ୍ରମେ ସବୁ ସ୍ତରର ଲୋଜମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆଦୃତ ହେଲା। ଭୁବନେଶ୍ବରର 
ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିରରେ ଜଣେ ବାଦକ ବାଦ୍ୟଟିଏ ଧରି ବଢାଉଥ୍‌ବାର ମୂର୍ଭି ଖୋଦିତ ହୋଇଛି ଯାହାକୁକି ଟୁଇଲା ବୋଲି କେତେକ 
ଗବେଷକ ମତପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏକ ଭିନ୍ନ ପଦ୍ଧତିରେ ଟୁଇଲା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ତିଆରି ହୁଏ । ଜଣଙ୍କର ଟୁଇଲାକୁ ଅନ୍ୟଜଣେ ବଢାଇ ପାରିବେ ନାହିଁ, କାରଣ 
ଯେମିତି ଦେହର ମାପ ଅନୁସାରେ ଯୋତା ବା ପୋଷାକ ତିଆରି ହେଲାଭଳି, ଠିକ ସେହିପରି ବାଦକ ଦେହର ମାପ ଅନୁଯାୟୀ 
ଟୁଇଲା ତିଆରି ହୁଏ । ତେଣୁ ଜଣଙ୍କର ଟୁଇଇା ଅନ୍ୟଜଣେ ବଜାଇବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ କାହାର ଆଙ୍ଗୁଳି ଲମ୍ବା 
ଓ ସରୁ ହେବା ସ୍ଥଳେ କାହାର ଆଙ୍ଗୁଳି ଛୋଟ ଓ ମୋଟା ହୋଇଥାଏ । ଯଦି ଜଣେ ଲମ୍ବା ଆଙ୍ଗୁଳି ବ୍ୟକ୍ତିର ଟୁଇଲାକୁ ଗେଡ଼ା 
ବ୍ୟ୍ତି ବଜାନ୍ତି ତେବେ ଉଚ୍ଚାସ୍ଵର ବଢାଇ ବାହାର କରିପାରିବେ ନାହିଁ। ଏହାକୁ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଏକପ୍ରକାର ଲମ୍ବା ଲାଉ 
ଦରଜାର ଯାହାର ଗୋଲେଇ ବଢାଇବା ଲୋକର ଡାହାଣ ଓ ବାମ ହାତର ଦୂଇ ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ଦୁଇ ବୁଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳିକୁ ନେଇ 
ହେଉଥ୍‌ବା ବୃଭର ପରିସୀମା ସହିତ ସମାନ ! ଲମ୍ବ ନିଜ ମଝି ଆଙ୍ଗୁନି ଟିପର ଅଗ୍ରଭାଗ ଠାରୁ ପାପୁଲି ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ହେବା 
ଦରକାର । ଛତା ବାଡ଼ି ମୋଟେଇର ବାଉଁଶ ବାଡ଼ି ଖଣ୍ତେ ଦରଜାର ଯାହାର ଲମ୍ବ ବାଦକର କାଖ ଠାରୁ ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳିର ଟିପଅଗ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ତାହାକୁ ଦାଣ୍ଡି କୁହାଯାଏ । ଘୋଡ଼ା ବା ବ୍ରିଜ୍‌ ପାଇଁ ୫ ରଞ୍ଚ ଲମ୍ବ ଓ ୩/୪ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇର ବରକୋଳି କିମ୍ବା ଗମ୍ଭାରୀ 
କାଠ ଖଣ୍ଡେ ଏବଂ ବାଉଁଶ ବାଡ଼ି (ଦାଣ୍ଡି) ଲମ୍ବ ଠାରୁ ୬/୭ ଇଞ୍ଚ ଅଧ୍କ ଲମ୍ବର ଗୁଲି ସୂତା ଦରକାର । ଖୁଣ୍ଟି ବା କାନ କରିବା 
ପାଇଁ ୪ ରଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ସରୁ କାଠ ବା ବାଉଁଶ ଖଣ୍ଡିଏ ଦରକାର । ସରୁବତା, ଲାଉମୁଣି ଓ କିଛିଅନ୍ନ ଘୋଡ଼ାଲାଞ୍ଜର ବାଳ ଦରକାର । 
ପ୍ରଦତ୍ତ ଅନୁଯାୟୀ ପାକଳ ଲାଉର ଅଗପଟ ଗୋଲ କରି କାଟି ତାହା ଭିତରୁ ସମସ୍ତ ଅନ୍ତି ବାହାର କରାହେବ। ସରୂ ବତା( ପାତ) କୁ 
ଲାଉ ଭିତରେ ପୁରେଇ ଲାଭର ତଳପଟକୁ କଣା କରି ଲାଉ ତେମ୍ପକୁ ୨ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବରେ କାଟି ବାଉଁଶ ଦାଡ଼ିରେ ଘୋଡ଼ାବାଳ ଦ୍ଵାରା 
ବନ୍ଧାଯିବ, ଲାଉ ଡେମ ଲାଭତୁମ୍ବା ଓ ବାଉଁଶ ବାଡ଼ି (ଦାଶି) ମଝିରେ ରହିବ । ଏହାକୁ ଚମ୍କି' କୁହାଯାଏ । ଆଗରୁ ବାଉଁଶ 
ଭିତରେ ଲୁହା ରଡ଼ ପୂରେଇ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଫମ୍ପା କରାହେଇଥ୍‌ବ। ବାଉଁଶର ଅଗ୍ରଭାଗରେ କାଠରେ ତିଆରି ଘୋଡ଼ା ବା ବ୍ରିଜ୍‌ ସଂଯୋଗ 
କରାଯାଇ , ସଂଯୋଗ ସ୍ଥଳୀକୁ ଲୁହାପାତ କିମ୍ବା ତାରରେ ବନ୍ଧାଯିବ । ତୁମ୍ବା ପାଖ ବାଉଁଶ ବାଡ଼ିର ଶେଷକୁ ଖୁଣ୍ଟି ବା କାନ 
ବାଉଁଶସହ କଣା କରି ସଂଯୋଗ ହୁଏ । ଏହାପରେ ଖୁଣ୍ଚିରୁ ସୁତା ବାଛି ଅପର ପାର୍ଶ୍ବରେ ଥ୍ବା ଘୋଡ଼ା /ବିଜ୍‌ର ମୁଣ୍ଡରେ ବାହିବାକୁ 
ହୁଏ । ଏହି ସୁତାକୁ ଅତାପତ୍ର କିମ୍ବା ଆମ୍ଭଗଛର ଛାଲିରେ ଘଷାହୁଏ, ତାହାଦ୍ଵାରା ସୂତାରେ ଏକ ଲେପ ପଡ଼ି ଯାଏ । ଯାହାଦ୍ଵାରା 
ନୋଟ ଟୁକୁରା/ଉଲ୍ଲରା ଅଂଶ ନରହି ସ୍ଵର ଠିକ୍‌ ବାହାରେ । ଆଗରୁ ଏହି ସୂତା ସ୍ଥାନରେ ଗୋରୁଅନ୍ତ ଓ ପରେ ଟସର ସୂତା 
ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍‌ଲା । ବର୍ଷାଦିନେ ସନ୍ତେଇ ଯାଉଥ୍‌ବାରୁ ସୁତାକୁ ସମସ୍ତେ ବାଛିଥାଆନ୍ତି । ବିଭିନ୍ନ ଉଚ୍ଚା ନୀଟ୍ଟାର ସ୍ଵର 
ପାଇବା ପାଇଁ ବିଭିନ୍ନ ବଳାସୁଚା ତିଆରିହୁଏ । ପ୍ରଥମେ ୬ଟି, ୯ଟି, ୧ ୧ଟି ଓ ୧୩ଟି ଗୁଲି ସୁତାଖ୍ଅକୁ ମିଳେଇ ବିଭିନ୍ନ ସେଲ୍‌ 
ପାଇଁ ବଳାସୁତା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । ଟୃଇଲା ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ମାପରେ ସାମାନ୍ୟ କମ୍‌ ବେଶୀ ହେଲେ ମଧ୍ଯ କୌଣସି ଅସୁବିଧାନାହିଁ। 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 


ଟୃଇଲା ବାଦକ ଟୁଇଲାକୁ ଦୁଇ ହାତରେ ଧରି ଲାଉକୂ ଡାହାଣ ଛାତିରେ ଚାପି ବ୍ରିଜକୁ ତଳକୁ କରି ଡାହାଣ ହାତରେ ବଜାନ୍ତି । 
ନାରା ଉପରେ ଥୁବା ଜାନ ଖସକ୍ର ମୋଡି ପ ସୁତାକୁ ନିଜର ଦରକାର ମୁତାବକ ଟାଣିରଖି ସୁର କମ୍‌ ବେଶୀ କରି ବନ୍ଧାଯାଏ । 
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ବାମ ହାତର ବୃଢ଼ା ଆଙ୍ଗୁଳି ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ସୂତାକୁ ଚାପି ଡାହାଣ ହାତର ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ସୂତାକୁ ଟାଣି ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଵର 
ବାହାର କରାଯାଏ । ଯଥା - ସାରେଗାମାପାଧାନି... । ଡାହାଣ ହାତର ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳି ସୂତାକୁ ଟାଣୁଥ୍ବା ବେଳେ ବିଶି ଆଙ୍ଗୁଳି 
ସୁତାକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରୁଥାଏ, ଯଦ୍ଧାରା ସୁତାରୁ ନିର୍ଗତ ହେଉଥ୍‌ବା ସ୍ଵର ଝ ଙ୍କତହୋଇ ଶ୍ରୃତିମଧୁର ହୋଇଥାଏ । ଲାଉର ତୁମ୍ବା କଣା 
ବାରୁ ଛାତିରେ ଚାପି ବଜାଇଲାବେଳେ ଅଧ୍କ ଶହ ହୁଏ ଏବଂ ଝାଳ ବୋହିଲେ ଲାଉର ଚାରିପଟେ ଓଦା ହେବା ଦ୍ଵାରା ଶବ୍ଦ 
ମଧ୍ଯ ଅଧ୍କ ମୋଟ। ଓ ଗଭୀର ହୁଏ । ଏଥ୍‌ରେ ଦେ ଢ଼ସସ୍ତକ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସ୍ବର ବାହାର କରାଯାଏ । ଯଥା - 
ସାରେଗାମାପାଧାନିସା ରେଗାମାପା । ଉପର (ତାର ସପ୍ତକର) ସ୍ଵର ବଜାଇବାକୁ ଗଲେ ଲାଉତୁମ୍ବାକୁ ଛାତିରୁ ଉଠେଇ 
ବଢାଇବାକୁ ପଡ଼େ ! ଲାଉକୁ ମୋଡ଼ି ଢିଲା ଓ କଷ୍‌ କରାଯାଏ ! ଢିଲା ହେଲେ କମ୍ପନ ଅଧ୍କାହୁଏ ତେଣୁ ବଜାଇବା ପୂର୍ବରୁ 
ଲାଉକୁ ମୋଡ଼ି କଷ୍‌ କରାଯାଏ । ଆଗରୁ ଲୋକମାନେ ସାରେଗାମା,.....ବକାଭନଥ୍ଲେ ସେମାନେ କେବଳ ଗୋଟିଏ ଗୀତ 
ବଜାଉଥ୍‌ଲେ ଯଥା:- ଚଲଗୋ ଚଲଗୋ ବାଇଗନ ତ ! ଏହି ଗୀତରେ ଲାଗୁଥ୍ବା ସ୍ବର କରମା ଗୀତରେ ବେଶୀ ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଏ । 


THE INSTRUMENT 

Talking about the folk songs and dances of Orissa 
we instinctively remember the district of Mayurbhanj, 
as it is the birth place of the world famous dance of 
'Chhow' and the cradle of numerous other popular 
dance and musical retreats like "Jhumar" and 
"Karama". There are still many indigenous songs and 
musical instruments in this re-gion which has not 
been revealed to the outside world. One such 
instrument is “"Tui/a". This is a stringed instrument. 
(There are instances in which this musical instrument 
is played in the "Kalachakra” form of the "Chhow” 
dance). This instrument can be produced with low 
cost materials. Tribals especially of the "Vumija 
(Tamadia)*” clan play “Tuila". This is played in the 
Summer and with bare body. Melodious notes emanate from this musical instrument. 
This is used allover Mayurbhanj and certain adjacent parts of the states of Bihar and 
West Bengal. The sound produced through this instrument is of low intensity and does 
not carry to a longer distance. The "Karama" songs are played well on this instrument. 
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THE NOMENCLATURE 


As per the general belief “Tuila” got its name from the basic note of 'TUN', ‘TUN' that is 
produced on it. But during research one mister Katibabu of Baripada-the head quarters 
of Mayurbhanj- gave an altogether different explanation which seemed more logica!. 
He said that in the local dialect "TU" means the thatch roof of a hut. One of the major 
components of the base of the instrument is prepared from the gourd of the creeper 
plant that is raised on this kind of roof. Hence Oriya terminology TUI/LAU latter gave the 
derivative "TUILA". 


THE INITIATION 

Legends say that during the reign of King Ramachandra Bhanja, a snake charmer from 
Keonjhar came to his palace and showed the snake charming by playing this instrument. 
The king got interested in the instrument and learnt from the snake charmer putting him 
up at his palace. By the by more people started learning to play the instrument from the 
charmer. This is how a musical instrument confined to the "Vumija Adivasis" got across 
to other people of the society. As a reference we find a sculpture in the famous Lingaraj 
temple at Bhubaneswar depicting Lord Siva dancing, holding an instrument which looks 
very similar to "TUILA", 


THE SALIENT FEATURES 

A “TUILA" is tailor made through a traditional method. This means that the physical 
construction of the player is crucial to the size and shape of the instrument. This is 
because of the peculiar way the instrument is hold while playing music on it. First of all 
a mature gourd has to be selected with a transceivers circumference size which can 
Just be covered by the joining of the corresponding thumb and index fingers of both the 
hands of the player. The length of the base will be equal to the distance between the tip 
of the middle finger and the base of the palm of the player. This length has to be 
measured opposite the side of the stalk. 


Then the inner content is slowly scraped off this bowl! like frame. Bamboo splints are 
inserted into this base and hold in position binding them with horsehair. The top part of 
the gourd attached to the stalk is cut out in a length of 1/2" to 2” and set to there to 
which horsehair is pierced. This component is known as "Chamki". Then there is the 
median stick of the instrument, which is of an arm length of the player stretched forward. 
This is also made of bamboo and resembles the thickness of an umbrella stick. The 
inner side is made hollow by piercing it through with a hot iron rod. The shinning top 
surface of his bamboo rod is left untouched. This median stick and by binding with iron 
wires hold in place. Opposite the end of the bridge there is a peg on the median stick. 
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The string passes over the bridge and wound on the peg. Depending on the need the 
string is made tight or relaxed. The string was earlier made of cattle gut, which 
subsequently was replaced to silk and ultimately to cotton thread. This was because 
the cattle gut and silken string were absorbing moisture in the rainy season and 
disintegrating. To give stiffness to the string normally the moist bark of the Mango tree 
or juicy leaves of the "Ata" tree are rubbed on the string. The peg is an evolutionary 
addition, which was not there earlier. Similarly of late horsehair is getting replaced with 
plastic wire or cotton thread. There is also a process of preparation of the string for 
producing different scales of notes. The basic one is of six strands interwoven. The 
other scales are achieved with 9,11 and 13 strands of interwoven thread respectively. 


THE PLAYING STYLE 

"TUILA" is played using both the hands. The instrument is hold with the left hand pressing 
it against the left chest of a bare body with the bridge facing downwards. While the 
fingers of the left-hand act as reeds on the string by pressing on It, vibration is created 
(Notes generated) by plucking the string with the middle finger of the right hand. The 
index finger of the right hand touches the string when plucking it with the middle finger 
generating a twang. Since there is a hole in the gourd base it acts like a sounding 
board. The sweat from the bare body moistens the base and makes the sound heavy 
and basal. In a single scale it produces one and a half complete set of notes like ‘Sa’, 
“Re', ‘Ga’, ‘Ma’, ‘Pa’, ‘Dha’, ‘NI’, ‘Sa’, ‘Re’, 'Ga’, ‘Ma’, ‘Pa’. To play the higher notes one 
has to lift the gourd base from the chest. The gourd base can be loosen or tighten by 
twisting it. With a loose base the vibration is more. 


As a point of note, people were not playing the notes on this instrument to produce 
different music rather they were going strait onto play the single song- "Chalago chalago 
Baigon Badite..." The tune of this song is adopted most in the "Karama" Songs. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଡେକା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ଦେଶିଆଜନ୍ଧ ସମାଜରେ ବିଶେଷ ଭାବେ ପ୍ରଚଳିତ । ଅବିଭକ୍ତ ଫୁଲବାଣୀ ଜିଲ୍ଲାରେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର 
ହୁଏ । ଗଠନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଭାରତୀୟ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟବାଦ୍ୟ ରୁଦ୍ରବୀଣା” ଭଳି ଦେଖବାକୁ । ବାଦ୍ୟ ବର୍ଗୀକରଣ ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ତତ୍‌ ଶ୍ରେଣୀ 
ଅନ୍ତର୍ଭୁର୍ତ । ଦେଶିଆକନ୍ଧମାନଙ୍କର ଜୀବନ, ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ସହିତ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରର ଅତି ନିବିଡ଼ ସମ୍ପର୍କ ଥ୍ବା ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ । ପୂର୍ବେ ଦେଶିଆକନ୍ଧମାନେ ଅଧ୍କ ଅମଳ ପାଇଁ ଚାଷ ଜମିରେ ନରବଳି ଦେଉଥ୍‌ଲେ। ଏହାକୁ ମେରିଆ ପୂଜା କୁହାଯାଏ । 
ଏହି ମେରିଆ ପୂଜାରେ ଡେକା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ବାଦନ କରାଯିବା ଏକ ପରମ୍ପରା ରୂପେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥଲା । ଏହି ଡେକାବାଦ୍ୟ 
ଏବେ 'ଜାଘିଡ଼ି' ପୂଜା ଓ ‘ଧାଙ଼୍ା-ଧାଇ୍ଡ଼ୀ' ନୃତ୍ୟରେ ବାଦନ କରାଯାଉଛି । ଦୁଇଟି ଲାଉତୁମ୍ବା, ବାଉଁଶ ବାଡ଼ି ଓ ତାରରେ 
ତିଆରି ଏହି  ଡେକା'କୁ ହାତରେ ଟାଣି ବଜାଯାଏ । ଏହା ଏକ ସ୍ଵର ଯନ୍ତ୍ର । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ରାଜସ୍ଥାନରେ ଏହିପ୍ରକାର ବାଦ୍ୟ 
ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ସେଠାରେ ଏହାକୁ ‘ଯନ୍ତର୍‌' ବୋଲି କହନ୍ତି । 


ନାମକରଣ 


କନ୍ଧ ମାନଙ୍କର କଥ୍ତ ଭାଷା ହେଉଛି “କୁଇ” । କୁଇ ଭାଷାରେ ଡେକା ଅର୍ଥ ଉଠେଇବା । ଫୁଲବାଣୀରେ ଡେଜା ବାଦକମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଆଲୋଚନା କରୁ କରୁ ଜାଣିବାକୁ ମିଳିଲା ଯେ ଯେହେତୁ ସେମାନେ ଏହାକୁ ‘ଉଠେଇ' ବା “ଟେକି ଧରି ବଜାଇଥାନ୍ତି, 
ସେଥ୍ପାଇଁ ସେମାନେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ରକୁ “ଡେକା” କହୁଛନ୍ତି । ଡେକା ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମକରଣ 
ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବିଶେଷ ତଥ୍ୟ ନାହିଁ । ତେଣୁ ଭାଷାଗତ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଉପରୋକ୍ତ ମତ ଅଧକ ଯୁଗ୍ତିଯୁସ୍ତ ମନେହୁଏ ! 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 
ଦେଶିଆକନ୍ଧ ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ଜନଜାତି । ତେଣୁ କନ୍ଧ ସମାଜରେ “ଡେକା” ବହୁଜାଳୁ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇ ଆସୁଛି । ଏହାର ଗଠନ 


ଭାରତୀୟ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ବାଦ୍ୟ ରୁଦ୍ରବୀଣା ସହ ସମାନ । ଡେକାଯେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ରୁଦ୍ରବୀଣାର ସମସାମୟିକ କିମ୍ବା ରୁଦ୍ଧଦୀଣା 
ହେଉଛି ଡେକାର କ୍ରମୋତ୍ତୀର୍ଣ ରୂପ, ଏହି ମତବାଦକୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରାଯାଇ ନପାରେ । 
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ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


ଡେକା ବାଦ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ରଟି ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଦୁଇଟି ପାକଳ ଗୋଲ ଲାଉତୂମ୍ବା ଦରକାର ଯାହାକୁ ଅନ୍‌କା କୁହାଯାଏ, ୧୮ ଇଞ୍ଚ 
ଲମ୍ବ ଓ ୪ ଇଞ୍ଚ ଗୋଲେଇର ଏକ ବାଉଁଶ ଖଣ୍ଡ ଦରକାର ଯାହାକୁ ମାଣି କୁହାଯାଏ, ୨ରୁ୩ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ୭ଟି ସମ୍ବର ହାଡ଼/ 
ବାଡ଼ି କେରଣୀ କାଠ, ୩ମିଟର ଲମ୍ବ ସରୁ ଲୁହା ବା ଷ୍ଟିଲ୍‌ ତାର, ୬ ରଞଚ ଲମ୍ବର ୩ଟି ବାଉଁଶ କୀଳା, ଆନୁମାନିକ ୨୦୦ ଗ୍ରାମ 
ଲୁଜୁଟି ମହୁର ଅଠା, ଇଂରାଜୀ ଅକ୍ଷର ଏଲ୍‌ (1.) ପରି ଖଣ୍ତେ କାଠ ଏବଂ କିଛି ଘୋଡ଼ା ବାଳ ବା ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ୍‌ ସୂତା ଦରକାର ହୁଏ 
ଲାଉତୂମ୍ବା ଦୁଇଟିର ନିମ୍ନ ଭାଗକୁ କାଟି ଭିତର ଅଂଶରୁ ଅନ୍ତି ସବୁ ବାହାର କରାଯାଏ । ତା'ପରେ ଲାଉତୁମ୍ବା ଦୁଇଟିକୁ ବାଉଁଶ 
ଦଶ୍ଡ/ମାଣିରେ ୮ ଇଞ୍ଚ ଛାଡି ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ୍‌ ସୂତା ବା ଘୋଡ଼ା ବାଳରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ସେହି ଆଠ ଇଞ୍ଚ ମଧ୍ଯସ୍ଥାନରେ ଭୁକୁଟି ମହୁର ଅଠା 
ଦ୍ଵାରା ୭ଟି ସମ୍ବର ଦାନ୍ତ କିମ୍ବା ବାଡ଼ି କେରଣୀ କାଠିକୁ ବସାଯାଏ । ବାଉଁଶ ଦଣ୍ଡର ଗୋଟିଏ ମୁଣ୍ଡରେ ତିନୋଟି କୀଳା ଲଗାଯାଏ 
ଏବଂ ଅନ୍ୟ ମୁଣ୍ଡରେ ଏକ ବଙ୍କା କାଠ ସଂଯୋଗ କରାଯାଏ । ଏହାପରେ ଖୁଣ୍ଟି ବା କୀଳା ସହିତ ତାର ଯୋଡ଼ାଯାଇ ସମ୍ବର ଦାନ୍ତ/ 
ହାଡ଼ ଉପରଦେଇ ନିମ୍ନ ଭାଗରେ ଥବା ବଙ୍କା କାଠରେ ତାରକୁ ବୁଲେଇ ଅନ୍ୟ ଦୁଇଟି ଖୁଣ୍ଡିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ଏହାଦ୍ଵାରା ଗୋଟିଏ 
ତାର ସମ୍ବର ହାଡ଼ ବା ଦାନ୍ତକୁ ଲାଗି ରହେ ଓ ଅନ୍ୟ ଚାରଟି ଟେକି ହୋଇରହେ। ଯାହାଫଳରେ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ବଜାଇବାରେ 
ସୁବିଧା ହୁଏ । 

ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଡେକା ବାଦନରେ ଦୁଇ ହାତରେ ବାଉଁଶ ଦଶ୍ଡାକୁ ଧରି ଲାଉକୁ ଛାତିରେ ଚାପିଧରି ଗୋଟିଏ ତାରକୂ ଡାହାଣ ହାତର ବିଶି 
ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଟାଣି ସମ୍ବର ଦାନ୍ତ ଉପରେ ଯାଇଥ୍‌ବା ତାରକୁ ବାମହାତର ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚାପି ବିବିଧ ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯାଏ । 
ସମୟେ ସମୟେ ତାରକୁ ଟାଣି ଗ ମକ ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଏ । ବାମହାତ ମଝିଆଙ୍କୁଳିର ବ୍ୟବହାର ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଓ ବୁଢ଼ାଆଙ୍କୁଳିର 
ବ୍ୟବହାର ହୁଏନାହିଁ । ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥ୍ବା ମୋଡ଼ଣୀ ସାହାଯ୍ୟରେ ତାରକୁ 
ଟାଣି ସ୍ଵର ଉଚ୍ଚା ନୀଜା କରାଯାଏ । ଏହା ସହିତ ସେମାନେ କୁଇ ଭାଷାରେ 
ଗୀତ ବୋଲିଥାନ୍ତି । ବାଦକ ଠିଆହୋଇ ଓ ବସି ଏହାକୁ ବଜାଏ । 


THE INSTRUMENT 


This instrument Deka is extensively used by the 
Desia Kondh community. These people are seen 
in the hinter lands of the district of Phulbani. This 
stringed folk musical instrument is strikingly 
similar in construction with classical stringed 
instrument Rudra Veena. The instrument is the part 
and parcel of the Desia Kondh culture. Earlier it 
was played during the Meria Puja (human sacrifice) 
by Deshia Kondh community and now a days it is 
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played in the Jaghidi Puja (sacrifice of buffalo). It is also played in the Dhangidi Dance. 
it is a stringed instrument. Deka is made out of two gourds, a bamboo stick and steel 
wires which is played by striking the wires. Besides its presence in Orissa it is also 
seen in Rajsthan and known as ‘Jantar’. 


THE NOMENCLATURE ' 

Very little information exists regarding the origin of the instrument. In the Ku/ (language 
of the Desia Kondh) language Deka means to lift or lifting. According to the Deshia 
Kondh commune of Phulbani as the instrument is played on being lifted, it has been 
named so in local terms. As such, the nomenclature might have the origin from the 
playing style In colloquial terms the naming the instrument as Deka seems more 
justifiable. 


THE INITIATION 

Desia is a primitive tribe and the instrument is in use by them from ages past. It has a 
striking structural similarity with the Indian classical instrument Rudra Veena, which 
prompts one to say that the classical instrument was an adopted version of Deka or 
Deka may be contemporary to Rudra Veena. 


THE SALIENT FEATURES 

The materials required to construct a Deka are gourd of two numbers, a bamboo staff 
of about one and half feet length, gum of Lukuti Honey, bone of Sambar (Stag) or wood 
of Badikerini tree, thin iron wire of about three meters length, pieces of bamboo sticks 
and horsetail hair. The length of the gourds should be about 8 to 10 inches and these 
are cut from the top surface, scrapped hollow from inside and bound to the bamboo 
staff using horsetail hair. The gap between these gourds should be about 8 inches. 
Holes are cut on the underside of the gourds. Reeds made of stag bone of 2 to 3 inches 
Jength numbering seven are set, spaced at one and half inch on top of the bamboo staff 
between the gourds using gum of lukuti honey. Three pegs of 6 inches length each are 
set radially on one end of the bamboo staff. Another peg in the shape of letter ‘L' is set 
on the other end of the bamboo staff such that the angle faces towards the top/near 
end of the bamboo staff. The thin wire is then strung over the reeds fixing them on the 
pegs at opposite ends. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument is hold with both the hands supporting the gourds on the chest. While 
the index finger of the right hand is used to pull or pluck the string. The finger on the left 
hand are pressed over the reeds to form different notes. A pull on the string sets off a 
twang. The middle finger of the left hand is rarely used in playing. The tension on the 
string is adjusted by proper setting at the pegs. Songs in the Kui language are sung 


while playing Deka. The player either sits or stands while playing the instrument. Some 
also play it while dancing. 
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ଖୁଣ୍ଡି /ମୋଡ଼ଣୀ 
Khunti/Modani 


ବାଉଁଶ ବତା 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

“ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ହେଉଛି ଗୋଟିଏ ତାରଥ୍‌ବା ଚନ୍ତ୍ରୀବାଦ୍ୟ । ଏହାର ତାରକୁ ଟାଣି ବାଦନ କରାଯାଏ | ଏହା ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର ଭାବେ 
ପରିଚିତ । ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ବଜେଇ ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସମ୍ପଦାୟର ଲୋକ ଗୀତ ଗାଇଗାଇ ଭିକ୍ଷା କରିଥାନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ରୀ 
ଜିଲ୍ଲା ମାନଙ୍କରେ ବିଶେଷଭାବେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ। ଏହାକୁ ମଧ୍ଯ କେହିକେହି ଏକତାରା ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । 
ଏହାକୁ ବଢେଇ ଗାଉଥ୍‌ବା ଗୀତକୁ ଏକତାରା ଭଜନ ବୋଲି କହନ୍ତି, କିତୁ ‘ଏକତାରା” ଓ “ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର'ଁ ର ଗଠନ ଓ ବାଦନ 
ଶୈଳୀ ଭିନ୍ନ । ଏକତାରାରେ କେବଳ ସ୍ଵର ରହିଥ୍ବା ବେଳେ ‘ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର'ରେ ଜଣେ ଗାୟକ ଉତ୍ୟ ସ୍ଵର ଓ ତାଳ ସହିତ 
ଗୀତଗାଇ ଏହା ବାଦନ କରିଥାଏ । (ବାଉଁଶକୁ ଚିପିବା ଦାରା ତାଳ ମିଳେ) । ସେଥ୍ପାଇଁ ଏକତାରାରେ ଗୀତ ଗାଇଲାବେଳେ 
ବାମ ହାତରେ ରାମତାଳିର ସହାୟତା ନେବାକୁ ପଡ଼େ। ଆମର ଦୁଇପ୍ରକାର ‘ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର'ର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି, ଗୋଟିଏ କାଠରେ 
ତିଆରି ଓ ଦ୍ଧିତୀୟଟି ବଡ ଗୋଲାକାର ଲାଉରୁ ତିଆରି କରାଯାଏ ! କି ଉଭୟଙ୍କର ବାଦନ ଶୈଳୀ ଏକା ପ୍ରକାରର । କେତେକଙ୍କ 
ମତରେ ଲାଉତୁମ୍ବାରୁ ତିଆରି ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ପୁରାତନ ବୋଲି ମତଦେଉଥ୍‌ଲା ବେଳେ ଅନେକେ ମତ ଦିଅନ୍ତି ଯେ, କାଠରେ 
ତିଆରି ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ହେଉଛି ସର୍ବ ପୁରାତନ । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗ ଓ ଆସାମରେ ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରର ପ୍ରଚଳନ ଦେଖ୍‌ବାକୁ 
ମିଳେ । ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରକୂ ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗରେ ‘ଗୋପୀ ଚାନ୍ଦ ' ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । ଟୁନ୍‌ ଟୁନା” ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଓ “ଗୋପୀ ଯନ୍ତ୍ର ମଧ୍ଯରେ 
କିଛି ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଲକ୍ଷ୍ୟକରାଯାଏ । 
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ନାମକରଣ 


*ଗୋପୀଯନ୍ତ'ର ନାମକରଣ ବାବଦରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ପ୍ରାମାଣିକ ତଥ୍ୟ ଆମର ନଜରକୁ ଆସି ନାହିଁ । କିନ୍‌ ଲୋକମତରେ ଦ୍ଵାପର 
ଯୁଗରୁ ଏହାର ସୃଷ୍ଟି । ଗୋପୀମାନେ ଏହାକୁ ବଢେଇ ନାମକୀର୍ଭନ କରୁଥ୍ବା ହେତୁ ଏହାର ନାମ ‘ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର' ବୋଲି ଗବେଷକ 
ମାନେ ଏକ ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହୋଇଛନ୍ତି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପରି 
ଦ୍ଵାପର ଯୁଗରୁ ଏହି ବାଦ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ବୋଲି ଅନୁମାନ କରାଯାଏ | ଏହା ଏକ ପୁରାତନ ଲୋକବାଦ୍ୟ | ଏହାର ଉତ୍ପଭି ସଂପର୍କରେ 
କୌଣସି ବିଧ୍ବଦଧ ତଥ୍ୟ ଅବଧ୍‌ ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆସିପାରି ନାହିଁ 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ ଗୋପୀସନ୍ତ୍ର ମୁଖ୍ୟତଃ ଦୁଇ ପ୍ରକାରର, ଗୋଟିଏ କାଠ ଓ ଅନ୍ୟଟି ଲାଉ -ତୁମ୍ବାରୁ ତିଆରି। ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରର 
ହାଣ୍ଜି/ ଖୋଳ ପାଇଁ ଗୋଲାକାର ବଡ଼ ପାକଳ ଲାଉ କିମ୍ବା ୧୦ ଇଞ୍ଚରୁ ୧ ଫୁଟ ଲମ୍ବ-୨ ଫୁଟ ଗୋଲେଇ ଓ ୧୦ ରଞ୍ଚ ବ୍ୟାସ 
ଥାଇ ଗମ୍ଭାରୀ କିମ୍ବା ପାଳଧୁଆ କାଠ, ୨ ଫୁଟରୁ ଅଢେଇ ଫୁଟ ଲମ୍ବ ଓ ୫ ଇଞ୍ଚ ଗୋଲେଇର ବାଉଁଶ ୧ ଖଣ୍ଡ ଯାହାର ଉପର 
ମୁଣ୍ଡରେ ଗୋଟିଏ ଗଣ୍ଠି ଥ୍ବ, ଖୁ୍ଚି /ମୋଡ଼ଣୀ ପାଇଁ ୬ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ବାଉଁଶ ଖଣ୍ଡ ବା କାଠଖଶ୍ଡ ଗୋଧ୍ଚମଡ଼ା, ୩ଫୁଟ ଲମ୍ବର 
ସରୁ ଷ୍ଟିଲ ତାର, ଗୋଟିଏ ତମ୍ବା ପଇସା ଓ କେନ୍ଦୁ ଅଠା ଆଦି ଜିନିଷମାନ ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ତିଆରି ପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକ ହୁଏ । ନିମ୍ନରେ 
ଦୁଇ ପ୍ରକାରର ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରର ଗଠନ ପ୍ରଣାଳୀ ପ୍ରଦତ୍ତ ହେଲା । ଲାଜନୁମ୍ବ/ ଗୋ/ପୀଯନ୍ତ : ଲାଉତୁମ୍ଭା ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ପାଇଁ ଗୋଟିଏ 
ବଡ଼ ଗୋଲାକାର ଲାଉ ଦରକାର ଯାହାକି ଗଛରେ ଥାଇ ପାକଳ ହୋଇଥ୍‌ବ ଏବଂ ଗଛଟି ଆପେ ଆପେ ମରିଥ୍ବ । ଲାଉକୁ 
ଆଣି ମୁଣ୍ଡିପଟକୁ ଗୋଲକରି କାଟି ତାଭିତରୁ ଅଳ୍ପ ଅନତି ସାବଧାନତାର ସହିତ ବାହାର କରି ସେଥ୍‌ରେ ଗୋବର ପାଣି ୩/୪ 
ବିନ ପୁରେଇ ରଖ୍ବାକୁ ହେବ ଓ ତାହା ପରେ ସମ୍ପର୍ଶ ସଫାକରି ତାଭିତରେ ପୂରା ବାଲି ଭର୍ରିକରି ଲାଉ ତୁମ୍ବାଟି ସମ୍ପୂର୍ଣ ଶୁଖ୍ଲା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରଖ୍ବାକୁ ହେବ ତୃମ୍ବା କଞ୍ଚା ଥ୍ଲେ ଲୋଚାକୋଚା ହେବାର ସମ୍ଭାବନା ଥାଏ | ତେଣୁ ତାଭିତରେ ବାଲି ରଖୁଲେ ତାହା 
ଆଉ ଲୋଚାକୋଚା ହୁଏନାହିଁ । ଏହାପରେ ବାଉଁଶକୁ ଗଣ୍ଠି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମାନ ଦୁଇଫାଳ କରି ଚାଞ୍ଚ୍‌ ଲାଉର ଦୁଇପଟେ ସ୍କ କିମ୍ବା 
ତାର ଦେଇ ମଜ୍‌ଭୂତ କରି ବାନ୍ଧିବାକୁ ହେବ, ଯେପରି ଲାଉର ମୁହଁ ଉପରକୁ ରହିବ । ବାଉଁଶର ଉପରି ଭାଗରେ ୬ ରଞ୍ଚ ଲମ୍ବର 
ବାଉଁଶ ବା କାଠକୁ କଣାକରି ସଂଯୋଗ କରାହେବ ଯାହାକୁ ମୋଡ଼ଣୀ ବା ଖୁଣ୍ଡି କହନ୍ତି । ଲାଉତୁମ୍ବାର ପଛପଟରୁ ମଝିରେ 
କଣାକରି ପଛପଟୁ ଷ୍ଟିଲ୍‌ ତାର ଭରି କରି ତୁମ୍ବାଭିତର ଦେଇ ବାଉଁଶରେ ଥୁବା ଗଣ୍ଡି ମଧ୍ୟଦେଇ ମୋଡ଼ଣୀରେ ବନ୍ଧାଯିବ। ଗୋଟିଏ 
ତମ୍ବାପଇସାକୁ କଣାକରି ତାଭିତରେ ତାର ଗଳେଇ ତୁମ୍ଭାକୁ ଲଗେଇ ପଛପଟେ ରଖାଯାଏ । ଯାହାଦ୍ଵାରା ଆଉ ତୁମ୍ବାରେ ଥ୍ବା 
କଣା ଅଧ୍କ ବଡ଼ ହେବାର ଆଶଙ୍କା ନଥାଏ ! କେହି କେହି ତୁମ୍ବାର ଉଭୟ ପାଖରେ ତମ୍ବା ପଇସା ଦେଇଥାନ୍ତି । ଅନେକ ତମ୍ବା 
ପଇସା ବଦଳରେ ପଇସା ଆକୃତିର ରସ, ଟିଣ ବା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଧାତୁ ନିର୍ମିତ ଦ୍ରବ୍ୟ ଲାଉତୂମ୍ବାକୁ ସଂଲଗ୍ନ କରି ରଖନ୍ତି। 


ଜାଠ ଗୋପୀମନ୍ତ୍ର : ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରକୁ କାଠରେ ତିଆରି କରିବାକୁ ହେଲେ, କେବଳ ଲାଉ ବଦଳରେ ଉପର ଲିଖୁତ ମାପ ଅନୁଯାୟୀ 
କାଠକୁ ଖୋଳି ଦୁଇପଟ ଫମ୍ପା କରାଯାଏ ତଳପଟ ୧୦ ଇଞ୍ଚ ଓ ଉପର ପଟ ୮ ରଞ୍ଚ ବ୍ୟାସ ରହିଥାଏ । ତଳପଟରେ ଗୋଧ୍‌ 
ଚମଡ଼ାକୁ କେନ୍ଦୁ ଅଠା ଦ୍ଵାରା ଛାଉଣି କରାଯାଏ । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସବୁ ପ୍ରସ୍ତୁତି ଲାଉତୁମ୍ଭା ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ପରି କରାଯାଇଥାଏ । 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ବାଦକ ବସି ଲାଉତୁମ୍ବା ବା କାଠରେ ତିଆରି ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରର ଖୋଳ / ହାଣ୍ରିକୁ ଡାହାଣପଟ ଜଙ୍ଘରେ ଶୁଆଇ ବାମ ହାତରେ ଦୁଇଟିଫାଳ 
ବାଉଁଶକୁ ଧରି ଡାହାଣ ହାତକୁ ହାଶ୍ରି ଉପରେ ପକେଇ ବିଶି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ତାରକୁ ତଳ ଉପର କରି ଟାଣି ସ୍ଵର ବାହାର କରେ । 
ବେଳେ ବେଳେ ବାଦକ ଦାମ ହାତରେ ବାଉଁଶ ଫାଳ ଦୂଇଟିକୁ ଚାପି ସ୍ଵରକୂ ଉଚ୍ଚା ନୀଚା କରିବା ସହିତ ସ୍ଵରକୁ ଆନ୍ଦୋଳନ କରି 
ଗମକ ସୃଷ୍ଟି କରେ । କେହି କେହି ଏହାକୁ ଜଙ୍ଘ ଉପରେ ଠିଆକରି ବଜାଇବା ସ୍ଥଳେ କେହି କେହି ଡାହାଣ କାଖରେ ହାଣ୍ିକୁ ଜାକି 
ଦୁଇ ହାତରେ ଧରି ବଢାଇଥାଆନ୍ତି । ଠିଆହୋଇ ବଢେଇଲା ବେଳେ ବାଦକ ଗୋପୀାଯନ୍ତ୍ରକୁ କାଖରେ ଜାକି ନଚେତ୍‌ ଗୋଟିଏ 
ହାତରେ ଧରି ଉପରକୁ ଟେକି ବଜାଇ ଥାଏ । ଗାୟକ ଗଳାର ଦକ୍ଷତା ଅନୁଯାୟୀ ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ରରେ ସ୍ଵର ବାନ୍ଧିବା ପାଇଁ ମୋଡ଼ଣୀ / 
ଖୁଣ୍ଚିର ସାହାଯ୍ୟ ନେବାକୁ ପଡ଼ିଥାଏ । କେତେକ ବାଦକ ଡାହାଣ ହାତର ବିଶି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ତାରକୁ ଟାଣି ବଜାଇବା ସ୍ଥଳେ କେହି 
କେହି ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ବଜାଇଥାଆନ୍ତି । ଏଥ୍‌ରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ୪ ମାତ୍ରା, ୬ ମାତ୍ରା ବିଶିଷ୍ଟ ଏକତାଳି ବା ଖେମଟା ତାଳରେ ଗୀତ 
ଗାୟନ କରାଯାଏ । 


GOPIJANTRA 


THE INSTRUMENT 

Gopijantra happens to be an one stringed 
instrument and can be played by creating 
vibration with the string. Persons from a 
particular community play this instrument 
while begging. It is profusely found in the 
coastal districts of Orissa. Some call it as 
Ektara and the songs accompanying it are 
known as Ektara Bhajan. But Ektara and 
Gopijantra are two different musical 
instruments. Ektara is having tuning only 
where as Gopijantra is having both tuning ଏ 
and rhythm. Besides Orissa, Gopijantra is ଗୋପୀଯନ୍ତ୍ର ବାଦନ ଶୈଳୀ 

found in the states like West Bengal and Pp Gopi 

Assam. In Orissa we have two types of a 

Gopijantras of which one type is having the resonator made out of bottle gourd and other 
type is made out of wood. But the playing style of both the instruments are similar. Some 
opine that the gourd type is older where as others take it as the wooden type. In West 
Bengal it is known as Gopichand. ‘Tuntuna’ is somehow similar with that of Gopijantra. 
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THE NOMENCLATURE 


No authentic proof is available regarding the Nomenclature of the instrument. But Orissan 
folk-lore mentions about its creation in Dwapar Juga. As the Gopis were playing it for which 
it has been named so. 


THE INITIATION 


Besides some traces in the epics the creation of Gopi Jantra is not known. But it has been 
created in Draper Juga so the ancient appearance is established. 


THE SALIENT FEATURES 
There are two types of Gopijantras i.e Gourd Gopijantra and wooden Gopijantra. 


To manufacture Gopi Jantra particularly the peg one seasoned rounded gourd or about 10" 
to 1’ long, 2’ circumference and about 10” diameter pa/dhua wood log, one bamboo stick of 
2' / 2'-6" long and of 5” circumference with a node at one end, 6” long bamboo on wooden 
piece for khunti or Modani, iguana skin, steel wire about 3' long, one copper coin and Tendu 
Gum are necessary. 


{i) Gouard Gopijantra: It is made out of a rounded bottle gourd. The gourd is first emptied 
carefully leaving the outer skin intact. Then the gourd has to be seasoned. Then a bamboo 
of 2' long with a node at one end is striped in to two halves up to the node. The empty gourd 
is fitted to the striped bamboo. At the other end the adjusting knobs is fitted which is known 
as Khunti or Modani. The still wire is tied to the knob and is passed in between the bamboo 
stripe and run over the bottle gourd and tied at the backside of the gourd. 


ii) Wooden Gopijantra 
Here the only difference is the resonator which is made out of a hollow cylindrical wood and 
covered with iguana skin. The reasonator is fixed to the two halves of the striped bamboo. 


THE PLAYING STYLE 

The two types of Gopijantras can be played differently with different placements. It can be 
played horizontally or perpendicularly on being held in the left hand. The vibration is created 
by the string with the fingers and rhythm is maintained by pressing or releasing the bamboo 
stripes. The adjustable knob helps the player to coincide with his voice the tuning of the 
instrument. With this mainly 4 matra, and Ektali, khemata of 6 matras are taken with the tal 
for singing 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଓଡ଼ିଶାର ଫୁଲବାଣୀ, ରାୟଗଡ଼ା ଇତ୍ୟାଦି ଆଦିବାସୀ ଅଧ୍ୟୁଷିତ ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଗୋଟିଏ ତାର ଥ୍ବା ତାରବାଦ୍ୟ ଦୃଣୁଣୀ 
ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ। କନ୍ଧ ସମାଜରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଥ୍ବା ସଂଗେ ସଂଗେ ଆଦିବାସୀ “ଶବରଂ ସଂପ୍ରଦାୟ ମଧ୍ଯ ଏହାକୁ ବ୍ୟବହାର 
କରିଥାନ୍ତି । ଏହା ଏକ ଜୀବିକାର୍ଟନଭିରିକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର । ଆକ୍ୃତିରେ ଏହା ଏକତାରା ଭଳି । ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ସଂଗୀତର ସହାୟକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର 
ତାନ୍‌ପୁରା ସହିତ ମଧ୍ଯ ଏହାର ପ୍ରାୟ ସାମଞ୍ଚସ୍ୟ ରହିଅଛି । ତାନ୍‌ପୁରାରେ ୪ ଟି ତାର ଥ୍ବାବେଳେ ଢୁଣୁଣୀରେ ଗୋଟିଏ ତାର 
ରହିଥାଏ। ବାହା ବନ୍ଦାପନା ଓ ମହାପ୍ରଭୁପୂଜାରେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ବାଦନ ହେବା ସହିତ ଦଣ୍ଡ ନାଚରେ ମାଗୁଣୀ ସମୟରେ ଏହାକୁ 
ବାଦନ କରାଯାଇଥାଏ । ଦୂଣଣଣୀ ବଜେଇ ବିଶେଷ ଭାବରେ ପୁରାଣ ଆଖ୍ୟାନ, ଗୁଣ କୀର୍ରନ ଓ ଗାଥା ଇତ୍ୟାଦି ଗାନ କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 
ଲୋକମତରେ ଏହାକୁ ବଳାଇଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ହୁଁ ଡୁ ଶବ୍ଦ ନିର୍ଗତ ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଢୁଣୁଣୀ” ହୋଇଥାଇପାରେ ବୋଲି 
କେତେକ ମତପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି । ନଚେତ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବେ ନାମକରଣ ବିଷୟରେ କୌଣସି ତଥ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଏନାହିଁ । 


ବାଦ୍ୟ ଉପ୍‌୍ଭି 

ଆଦିମ ଅଧବାସୀମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବ୍ୟବହୃତବାଦ୍ୟ ଦୂଶୁଣୀ ଏକ ପୁରାତନ ବାଦ୍ୟ । ଗୋଟିଏ ତାର ଥ୍ବା ବାଦ୍ୟ ଏକତାରାର 
ପୂର୍ବରୁ ଏହାର ସୃଷ୍ଟି ବୋଲି ଧରିନିଆଯାଇ ପାରେ । କାରଣ, ହୁଏତ କାଳକ୍ରମେ ଏକତାରାର ହାଣ୍ଡି ଲାଉ ତୁମ୍ବାରୁ କାଠକୁ ପରିବର୍ିତ 
ହୋଇଥାଇ ପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହି ବାଦ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁତି ପାଇଁ ୩୦ ଇଞ୍ଚରୁ ୩୬ ଇଞ୍ଚ ଅହ ମୋଟା ବାଉଁଶ ଏକ ଖଣ୍ଡ ( ଯାହାର ଉପର ମୁଣ୍ଡରେ ଏକ ଗଣଶ୍ଚି ଥ୍ଵ) 
ଦରକାର । ଏଥ୍‌ ସହିତ ୨ ଫୁଟ୍‌ ପାଖାପାଖ୍‌ ମୋଟେଇର ଏକ ଗୋଲାକାର ଲାଉ ତୁମ୍ବା, ୩ ଫୁଟ ଲମ୍ବ ଷ୍ଟିଲ୍‌ ତାର, ୫-୬ ଇଞ୍ଚ 
ଲମ୍ବର ଏକ ବାଉଁଶ କୀଳା ଓ ଏକ ଇଞ୍ଚ ଉଚ୍ଚତା ଓ ୧ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର କାଠ କିମ୍ବା ବାଉଁଶ ପାତି ଦରକାର ହୋଇଥାଏ । ପାଚିଲା 
ଲାଉର ମୁହଁକୁ ଗୋଲକରି କାଟି ତାହାର ଅନ୍ତି ସଫା କରି ଦିଆଯାଏ, ଯେପରିକି ଚୁମା ଫାଟି ନଯାଏ । ଲାଉର ଦୁଇପଟକୁ କଣା 
କରି ଠିକ୍‌ ଲାଉର ମଧ୍ଯ ଭାଗର ଭିତରେ ବାଉଁଶ ସଂଯୋଗ କରାଯାଏ ! ଲାଉର ମୁହିଁ ଉପରଜୁ ରହିଥାଏ ! ଲାଉର ନିମ୍ନ ଭାଗତୁ 
ବାଉଁଶ ୩-୪ ରଞ୍ଚ ବାହାରିବା ଦରକାର । ବାଉଁଶର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥବା ଗଶ୍ତି ଉପରଜୂ ବାଉଁଶ କୀଳା ସଂଯୋଗ କରାହେବ। 
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ଷ୍ଟିଇ ତାରଜୁ ତୁମ୍ଭାର ନିମ୍ପଲଭାଗରେ ଥ୍ବା ବାଉଁଶରେ ବାଛି ଉପରେ ଥ୍ବା ଖୁଣ୍ିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ଲାଉରେ ଅବା କଣାର ଠିକ୍‌ ପଛ 
ପଟ ଦେଇ ତାର ରହିଥାଏ । ତାରକୂ ଲାଉ ଠାରୁ ଟେକି ରଖ୍ବାକୁ ଏକ ଇଞ୍ଚ ଉଚ୍ଚତାର ବ୍ରିଜ୍‌ ବା ଘୋଡ଼ା ତୁମ୍ବା ଉପରେ ରଖୁ ତା 
ଉପରେ ତାର ରଖ୍୍‌ବାକୁ ହୁଏ । ଫଳରେ ତାର ଟେକି ହେଇରହେ ଓ ବଢାଇବାକୁ ସୁବିଧା ହୁଏ । ଏଠାରେ ଆବଶ୍ୟକୀୟ 
ବସ୍ତୁଗୁଡ଼ିକ ଛୋଟ ବଡ଼ ହେଲେ ଚଳିବ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 


ଡାହାଣ ହାତରେ ବାଦକ ବାଉଁଶ ଦଶ୍ଡାକୁ ଧରି ବିଶି ଆଙ୍ଗୁଳି କିମ୍ବା ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚାରକୁ ଉପର ତଳ ଆଘାତ କରି ସ୍ଵର 
ବାହାର କରେ | ଏଥରୁ ଗୋଟିଏ ସ୍ଵର ନିର୍ଗତ ହୁଏ , ଏହି ସୃରକୁ ଗାୟକ ଗ୍ରହସ୍ଵର ( ମୂଳ ସର) କରି ଗୀତ ବୋଲିଥାଏ । ଗୀତର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଦ ପରେ ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ଖାଲି ବାଦନ କରାଯାଏ । ଡୁଣ୍ଣଣୀ ବାଦନ ଦେଳେ ବାଦକ ଠିଆ ହୋଇ ଏହି ବାଦ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ରକୁ 
ବାଦନ କରିଥାନ୍ତି । 


| DUNDUNI | 


THE INSTRUMENT 

“Dundunt?, the one stringed instrument is seen in the 
tribal infested areas of Phulbani and Rayagada 
districts. The Kondhs play it in abundance and the 
Shabar tribes also play the instrument. This is an 
instrument which is responsible for earning one's 
livelihoods. It is exactly looking like Ektara. It very well 
resembles the classical musical instrument Tanpura 
but the only difference is Tanpura is having four strings. 
During marriage rites and the Mohaprabhu worship Playing style of Dundunl 
this instrument is being played. At the time of maguni 

in Danda dance this Dunduni is played. Some play it to the accompaniment of episodes from 
mythology, some praise and some ballads. 


THE NOMENCLATURE 

According to the folklorists, as it emits sound of dun-dun while being played so its name has been 
coined as Dunduni. No definite theory is there for its nomenclature, 

THE INITIATION 


its a petty old musical instrument on being played by the tribes. Its creation can be traced before 
the Ektara and the resonator might have changed from gourd to wood with advent of time. 
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THE SALIENT FEATURES 

To manufacture Dunduni one 30" to 36" long bamboo stick with a node at one end, one hollow 
gourd of 2' circumference, steel wire of 3' length, 5"-6" long bamboo piece and a wooden stripe of 
1” height and 1" long are necessary. The ripe gourd is selected and its inner contents are emptied 
carefully. Then the two sides of the gourd is made with two holes in to which the bamboo stick is 
fitted firmly. The face of the gourd will be upwards and the end of the bamboo stick will be 3” to 4" 
extra beyond the gourd. The bamboo piece is fitted to the main stick below the node. The still 
wire is connected from the lower portion of the gourd to the bamboo piece near the node. To 
create a distance between the gourd and the wire a wooden bridge is placed over the gourd 
which helps the wire to vibrate properly. 


THE PLAYING STYLE 

The player holds the bamboo stick in the right hand and vibrates the still wire either by the middle 
or fore finger and the required sound is created. The tune produced out of it is the basic one and 
is known as grahaswar. The instrumentis played in the interludes of song sequences. The player 
plays it by standing only. 
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ସୂତା 
ମୋଡ଼ଶୀ/ଖୁଣ୍ଡି ” 


Modani/Khunti 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଓଡ଼ିଶାର ସାନ୍ତାଳମାନେ ବ୍ୟବହାର କରୁଥ୍ବା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ମ୍ଧରେ ‘ଭୂଆଟ୍' ଅନ୍ୟତମ । ଏହା ଅତି ସରଳ ଓ କମ୍‌ ଖର୍ଚ୍ଚରେ 
ନିର୍ମିତ ହୋଇପାରେ । ସାନ୍ତାଳମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ କୋହୁ, ମୁଣ୍ଡା ଜାତିର ଲୋକମାନେ ମଧ୍ଯ ଏହାକୁ ବାଦନକରନ୍ତି । ଏହା ତତ୍‌ 
ଶ୍ରେଣୀୟ ବାଦ୍ୟ । ଏହା ମୟୂରଭଂଜଜିଲ୍ୁ।ରେ ବହୁଳ ଭାବରେ ଦେଖ୍ବାଜୁ ମିଳେ । ଏହା ବ୍ୟତୀତ 
କେନ୍ଦୁଝର, ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ,ବାଲେଶ୍ବରଜିଲ୍ଲାରେ ମଧ୍ଯ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । ଏହା ଏକ ନୃତ୍ୟଭିରିକ ବାଦ୍ୟ ଅଟେ । ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର 
“ଦାଶାଏଁ” ନାଚରେ ଏହା ବାଦନ କରାଯାଏ । ବିଶେଷ କରି ଆଶ୍ମିନମାସରେ ବିଜୟା ଦଶମୀତିଥୀରେ ଏହାକୁ ବଜାଇ ଗାଁ ରୂ ଗୀ 
ବୁଲି ବୁଲି ଦାଶୀଏ ନାଚ କରାଯାଏ । ପ୍ରତିପଦା ( ପ୍ରଥମୀ)ରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇ ଦଶମୀ ରେ ଏହି ନୃତ୍ୟ ଶେଷ ହେଏ । କେବଳ 
ଦଶହରା ସମୟରେ ଦାଶାଏଁ ନାଚ ହୁଏ, ଏଥ୍‌ରେ ଘଣ୍ଟ ସହିତ ଭୁଆଙ୍ଗ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଏହାର ବାଦନ ଶୈଳୀକୁ ଗୁଣି 
ଗାରେଡ଼ି ମନ୍ତ୍ର ଜାଣିଥ୍‌ବା ବ୍ୟଲ୍ତି ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଗାରେ ଥବା ପିଶ୍ିରେ ଶିକ୍ଷାଦାନ କରାନ୍ତି । ଦଳୀୟ ନାଚରେ ଏକାଥରେ ଦୁଇରୁ 
ଅଧ୍କ ‘ଭୂଆଙ୍‌' ବାଦନ କରାଯାଏ । ଏହି ତାର ବାଦ୍ୟର ସୁତାକୁ ହାତରେ ଟାଣି ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 


ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ତାହାର ବ୍ୟବହାର, ଶହ ଓ ଗଠନ ଶୈଳୀକୁ ଭିରିକରି ଲୋକମାନଙ୍କ ପ୍ରଦର ନାମରେ ହିଁ ନାମିତ ହୋଇଥ୍‌୍ବାର 
ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ରୁଁ ଭୁଁ ଶବ୍ଦରୁ ରୁଆଙ୍ଗ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ନାମକରଣ ହୋଇଥ୍‌ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ | କାରଣ ଭୁଆଙ୍ଗ୍‌ 
ବାଦ୍ୟକୁ ବଜାଇଲେ ଏଥ୍‌ରେ ଗୁରୁଗମ୍ଭୀର ଭଲ ଭୁଁ ଶବ୍ଦ ବାହାରେ । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ଆଦିବାସୀମାନେ କେବେଠାରୁ ଏହି ଭୁଆଙ୍ଗ ବାଦନ କରୁଛନ୍ତି ତାହା ଅନୁମାନ କରିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ, କିଜୁ ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ 
ଏକ ବହୁ ପୁରାତନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଅଟେ | କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଅନୁଯାୟୀ ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଆଇନମ୍‌ ଓ କାଜଲ ନାମ୍ପୀ ଦୁରଜଣ 
ଝିଅଙ୍କୁ ମୁସଲମାନମାନେ ନିଜର ବେଗମ୍‌ ହେବାପାଇଁ ବାଧ୍ଧକରିବାରୁ ସେମାନେ ଆମୁହତ୍ୟା କରିବା ପାଇଁ ପାଣିକୁ ଡେଇଁ 
ପଡ଼ିଲେ । ସେମାନଙ୍କୁ ଖୋଜିବା ପାଇଁ ଦୂର୍ଗା ଓ ଦେବୀ ନାମରେ ଦୁଇଜଣ ବୀର ବାହାରିଲେ । ସେମାନେ ଜାଣିଥଲେ ଯେ 
ଆଇନମ୍‌ ଓ କାଜଲଲ ଦୁଇଜଣ ଦେବୀ ତେଣୁ ସେମାନେ ମରିନଥ୍ବେ | ସେମାନେ ତାଙ୍କୁ ଖୋଜିଲେ । ଅନୁମାନ କରାଯାଏ 
ସେବେଠାରୁ ସୃୃତି ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରତିବର୍ଷ ଦାଶାଏଁ ନାଚରେ ନାଚିନାଚି ସେମାନେ ଏହି ଆଇନମ୍‌ ଓ କାଜଲଙ୍କୁ ଖୋଜିଆଆନ୍ତି । କାରଣ 
ଦାଶାଏଁ ନୃତ୍ୟର ଶେଷରେ ସେମାନେ ଆୟୋ!' ‘ଆଯୟୋ” କହିଥାନ୍ତି । କାଳେ ସେମାନେ ଫେରିଆସିବେ ଭାବି ପୁଅମାନେ 
ଝିଅ ବେଶ ହୋଇ ନାଚନ୍ତି । ଏଥ୍‌ରୁ ଭୁଆଙ୍ଗର ପ୍ରାଚୀନତା ସମ୍ପର୍କରେ କିଛିଟା ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହା ଏକ ବିରାଟକାୟ ଲମ୍ବା ଲାଉରୁ ତିଆରି ହୋଇଥାଏ । ସେହି ଲାଉର ଗୋଲେଇ ଦୂଇ ଫୁଟରୁ ଅଢ଼େଇ ଫୁଟ ହେବା ଦରକାର | 
ଲାଉର ଉପର ପଟୁ ଦେଢ଼ ଫୁଟରୁ ଦୁର ଫୁଟ ରଖ୍‌ ତଳପଟକୁ କାଟି ବାହାର କରିଦିଆଯାଏ । ଯାହା ଫଳରେ ତାହାର ଭିତରପଟ 
କଣା ହୋଇଯାଏ ଏବଂ ସେଥୁରୁ ସବୁ ଅନ୍ତି ସତର୍କତାର ସହିତ ସଫାକରି ଦିଆଯାଏ । ଏହାପାଇଁ ଏକ ଚାରି ଫୁଟିଆ ଅଳ୍ପ ମୋଟେଇ 
ବାଉଁଶ ଠେଙ୍ଗା ଦରକାର ! ଏହି ବାଉଁଶ ମଝିରେ ଲାଉର ଡେମ୍ପରେ ଥୁବା ସ୍ଥାନକୁ କଣାକରି ସୃତୁଲିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ବାଉଁଶର 
ଗୋଟିଏ ମୁଣ୍ଡରେ ଇରାଜୀ ଅକ୍ଷର (1) ଭଳି ଛୋଟ କାଠକୁ ପୁରେଇ ବାଛି ଦିଆଯାଏ, ଫଳରେ ଏହି କାଠର ଗୋଟିଏ ପଟ 
ବାଉଁଶ ଭିତରେ ପଶେ ଓ ଅନ୍ୟ ଗୋଟିଏ ପାଖ ଉପରଜୁ ଟେକିହୋଇ ରହେ । ଅପର ପାର୍ଶ୍ବରେ ଥ୍ବା ବାଉର୍ଶର ଅନ୍ୟ ମୁଣ୍ଡରେ 
କଣାକରି ବାଉଁଶର ଖୁଣ୍ଚି/ମୋଡ଼ ଣୀ ସଂଯୋଗ କରାଯାଏ । ଦୂଇ ମୁଣ୍ଡରେ ଥ୍ବା ଦୁଇଟି ଖୁଣ୍ଟିରେ ସୁତୁଲି ବନ୍ଧାଯାଏ, ଆଗରୁ 
ଏଥ୍‌ପାଇଁ ଶିଆଳିଲଟା ବା ଝୋଟରସି ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍‌ଲା ଏବେ କିନ୍ତୁ ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ୍‌ରସି ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଛି । ଅନେକ ସ୍ଥଳରେ 
ରଦର (ଟ୍ୟୁବ୍‌ )କୁ କାଟି ସୁଚୁଲି ଭଳି ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ତି । ଲାଉର ଅଭାବରେ ବାଉଁଶ ପାତିଆ ସାହାଯ୍ୟରେ ଲାଉତୁମ୍ବା ଆକୃତିର 
ଏକ ତୁମ୍ା ତିଆରିକରି ମଧ୍ଯ ଭୁଆଙ୍ଗ ତିଆରି କରାଯାଏ । ସମ୍ପୂର୍ଣ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଉପରେ ଅଠାରେ ଖବରକାଗଜ ମାରି ତାହାଉପରେ 
ରଙ୍ଗୀନ୍‌ କାଗଜ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ଅଧ୍‌କ ସୁଦୃଶ୍ୟ କରବା ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ମାରିଥାଆରି । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଏହା ଏକ ସହାୟକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଏବଂ ଏହାର ବଜେଇବାର ଶୈଳୀ ଖୁବ୍‌ ସହଜ । ବାଉଁଶକୁ ବାମହାତରେ ଧରି ଲାଉତୁମ୍ବା ତଳକୁ 
କରି ଗୀତର ତାଳେ ତାଳେ ଡାହାଣ ହାତରେ ସୂତୃଲିକୁ ଟାଣି ଛାଡ଼ିବାକୁ ହୁଏ ! ଏହା ଦ୍ଵାରା ଏଥ୍‌ରୁ ଗଁ ରୁଁ ଶଦଦ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥାଏ । 
ଏଥ୍‌ରେ କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତାଳ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ ନାହିଁ । ବାଦକ ବଜେଇଲା ବେଳେ ଏହାକୁ ନାଚି ନାଚି ବଜାଏ ! 
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THE INSTRUMENT 

The Santhals of Orissa play an unique 
instrument which can be manufactured with 
minimum cost and the playing is very simple. 
Other tribes like Kolhs and Mundas also play 
this instrument. The instrument comes under 
"Tat category. Bhuang is profusely found in 
Mayurbhanja and its presence is there also 


in the districts of Keonjhar, Sundargarh and ଭୂଆଙ୍‌ ବାଦନ ଶୈଳୀ 
Balasore. During Dushera festival a p 
particular dance performance named Playing style of Bhuang 


‘Dasaen' accompanies this instrument. 
Ghanta is being taken as the accompanied instrument with this Bhuang. The persons 
conversant with the mantras and tantrik practices teach the playing to others. 


THE NOMENCLATURE 

All the musical instruments has been named after its construction, sound and use. When 
Bhuang is played Bhun Bhun sound is produced out of it. According to the sound it 
generates, the name of the instrument has come in to being as such. 


THE INITIATION 

The advasis or the tribes have been playing this instrument since times immemorial. 
For which it is difficult to predict its initiation. It goes without saying that it is a quite age 
old instrument. In folk-lore it has been mentioned that some thousands of years back 
the muslims forcibly tried to make two girls Ainam and Kajal their Begum. The two girls 
denied to it and committed suicide by jumping in to the water. Two heroes named Durga 
and Devi went in to the water to search for them believing that they are goddesses. To 
have the remembrance every year the Dasaen dance is observed in which the performers 
sing the song of search for Aainam and Kajal. They pronounce 'aayo'-‘aayo' at the end, 
The boys attired as girls take to dancing with a belief of their return. 


THE SALIENT FEATURES 

Bhuang is being manufactured from a large and long bottle gourd. The inner content of 
the gourd is cleared. The circumeference of the gourd should be 2' to 2. A bamboo 
stick of 4' long is tied to the stalk of the gourd. The other end of the stick is fitted with a 
small wooden unit shaped as English alphabet ‘L'. The other end of the bamboo is fitted 
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with a small bamboo i Then some Shiali creeper is tied as the SE Now the 
Shiali thread is replaced with plastic string. Then news paper is pasted over the 
instrument. Some paste coloured papers over the instruments for an elegant look. Some 
have replaced the gourd with bamboo basket. 


THE PLAYING STYLE 

This is an accompanying instrument. The player holds bamboo in left hand by pointing 
the gourd side to the ground. Then he vibrates the string and the required 'bhun bhun' 
sound is created. 
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ଶୁଲିଷ୍ୁଙ 


hull Khunta 


ଗଜମନ ଖୁଣ୍ଡି ଣି 
ଳା ଞ 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଲୋକ ବାଦ୍ୟ ପରମ୍ପରାରେ ବେନାର ସ୍ଥାନ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର । ଏହା ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର ସମ୍ବଲପୁର, ବଲାଇ୍ିର ଆଦି ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ 
ବିଶେଷଭାବେ ପ୍ରଚଳିତ । ଏହାକୁ ‘ ଦେବଗୁନିଆ” ( ଦେବଗୁରୁ) ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ପୁରୁଷାନୁକ୍ରମେ ବାଦନ କରି ଆସୁଛନ୍ତି । 
ଦଶହରା, ଲକ୍ଷ୍ୀପୃଜାରେ ଏହାକୁ ବଜେଇ ଗୀତ ବୋଲିଥାତ୍ତି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ତନ୍ତସାଧକ, ଯେଉଁମାନେକି ଗୁଣି ଗାରେଡ଼ି 
ଜାଣିଥାନ୍ତି ସେମାନେ ଏହାକୁ ବଜାତି । ବେନା ବାଦକମାନେ ଏହାକୁ ବାଦନକରି ଗୀ ଗୀ ବୁଲି ଭିକ୍ଷା କରିଥାଆନ୍ତି । ଏମାନଙ୍କୁ 
ଦେବତାମାନଙ୍କର ଗୁଣିଆ କୁହାଯାଏ ।! ବେନା ବଜେଇ ଲକ୍ଷ୍ମୀପୁରାଣ ଗାନ କରାଯାଏ । ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ପାର୍‌ (ତାଳ) ଏଥ୍‌ରେ 
ବାଦନ କରାଯାଏ । ଦୁର୍ଗାପୂଜା, ଲକ୍ଷ୍ମୀବନ୍ଦନା, ଦେବତାନାଚ, ଦେବତା ଛଡ଼ାଇବା ଇତ୍ୟାଦି ପାଇଁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପାର୍‌ (ତାଳ) 
ଏଥ୍‌ରେ ବାଦନ ହେବାର ପରମ୍ପରା ରହିଅଛି । ଏହା ସ୍ବଳ୍ପ ଖର୍ଚ ଓ ଅତି ସହଜରେ ତିଆରି ହେଇପାରୁଥ୍‌ବା ବାଦ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ର । ଶାସ୍ତ୍ର 
ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ତତ୍‌ ଶ୍ରେଣୀୟ ବାଦ୍ୟ । ବେନା ଏକ ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର । ଏହାର ସୁତାକୁ ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଟାଣି ବାଦନ କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 


ସମ୍ବଲପୂରୀ ଭାଷାରେ ଏହାକୁ ବେନା ( ବେଣା) କୁହାଯାଏ । ଦବିତୀୟତଃ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ଅନେକେ ‘ଦେବଗୁନିଆ” ମଧ୍ଯ 


କହିଥାତି । କାରଣ ହେଲା ଦେବଗୁନିଆ ( ଦେବତାଙ୍କଗୁଣିଆ) ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକ ମାନେ ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାତ୍ତି । କିନ୍ତୁ 
ବିଶେଷଭାବେ ଏହା ବେନା ( ବେଣା) ବା ବୀଣା ନାମରେ ପରିଚିତ । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପରି 

ଏହା ଏକ ବହୁ ପୁରାତନ ବାଦ୍ୟ ଓ ଏହାର ଆକୃତି ସଂପୂର୍ଣ ବୀଣା ପରି । ପୌରାଣିକ ମତବାଦ ଅନୁଯାୟୀ ଲୋକେ କହନ୍ତି ଯେ 
ବ୍ରହ୍ମା ଏହାକୁ ନାରଦଙ୍କୁ ଦେଇଥ୍‌ଲେ । ଆଉ କେହି କେହି କହନ୍ତି ଏହା ଶିବ ପାର୍ବତୀଙ୍କର ବୀଣା । ଫୁଲବାଣୀର ଦେଶିଆ କନ୍ଧମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍‌ବା ଏକ ବାଦ୍ୟ ହେଉଛି “ଡେକା” ଯାହାର ଦୁଇଟି ଲାଉତୁମ୍ବା ଜିନ୍‌ ବେନାର ଗୋଟିଏ ଲାଉତୁମ୍ବା । 
ଦୁଇଟିଯାକ ହେଉଛନ୍ତି ତନ୍ତ୍ରୀକୃତ ବାଦ୍ୟ, ଏଣୁ ଅନୁମାନ କରାଯାଏ ବେନାରେ ଯେହେତୁ ଗୋଟିଏ ଲାଉତୁମ୍ବା ଓ ଡେକାରେ 
ଦୁଇଟି ଲାଉତୃମ୍ବା ଅଛି, ତେଣୁ ହୁଏତ ପ୍ରଥମେ ଗୋଟିଏ ତୁମ୍ବାଥ୍ବା ବାଦ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥାଇପାରେ । ଏଦୃଷ୍ଟିରୁ ବେନା ବାଦ୍ୟଟି 
ଡେଜା ବାଦ୍ୟର ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଚଳିତ ଥ୍ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ । ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହ ଯେ, “ ବେନା” ଏକ ପୁରାତନ ପାରମ୍ପରିକ 
ବାଦ୍ୟ | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ବେନା ତିଆରି କରିବାପାଇଁ ବିଧ୍‌ ଅନୁଯାୟୀ ମାସର କୌଣସି ଏକ ମଙ୍ଗଳବାରକୁ ବଛ୍ଧାଯାଏ । ଏହାକୁ ତିଆରି କରିବା ଲୋକ 
ସମ୍ପୂର୍ଣ ଉପବାସ ରହିଥାଏ । ଏକ ଗୋଲାକାର ଲାଉତୁମ୍ବା, ୨ଫୁଟରୁ ଅଢ଼େଇ ଫୁଟ ଲମ୍ବ ଓ ୫ ଇଞ୍ଚ ରୁ ୬ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇର 
ବାଉଁଶ, ଘୁଙ୍ଗୁର, ୩/୪ ଇଞ୍ଚ ଇମ୍ବର ବିଜା କାଠର ଖୁଣ୍ତି ୨ର୍ଟ୍‌ ଅନ୍ୟଏକ ଖୁଣ୍ଚି କରିବା ପାଇଁ ୫/୭ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ଖଣ୍ଡେ ବାଉଁଶ, 
ସମପରିମାଣରେ ଅରୁଆ ଟାଉଳଗୁଣ୍ଡ, ଝୁଣାଗୁଣ୍ଡ, ଇଟାଗୁଣ୍ଡ, ଲୁହାଗୁଣ୍ଡ ଓ ନିମ୍ନଲିଖ୍ତ ଗୁଣ୍ଡଠାରୁ ୨ ଭାଗ ଅଧ୍କ ମହୁ ଫେଣାରଅଠା 
ଓ ୩ ଫୁଟ ଲମ୍ବର ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ ରସି ଇତ୍ୟାଦି ସାମଗ୍ରୀ ଦରକାର । ଲାଉତୁମ୍ବାକୁ ତଳପଟୁ କଣାକରି ବିଜା କାଠ ଦ୍ଵାରା ବାଉଁଶରେ 
ଗୋଟିଏ ପାଖରେ ବନ୍ଧାହୁଏ ( ସେହି କାଠକୁ ଚୂମ୍କ କହି ) । ତୁମ୍ଭା ସଂଯୋଗ ଥ୍ବା ବାଉଁଶ ମୁଣ୍ଡରେ ବାଉଁଶର ଦୁଇଟି ଖୁଣ୍ଡି ଓ 
କାଠର ଗୋଟିଏ ଖୁଣ୍ଡି ବାଉଁଶରେ ସଂଯୁକ୍ତ ହୁଏ । ୨/୩ ଇଞ୍ଚ ଛାଡ଼ ୭/୮ ଇଞଚ ଲମ୍ବର ପହର ବା ରିଡ଼୍‌ ମହୁଅଠା ଓ ଉପରୋଭ୍ର 
ଗୁଣ୍ଡର ମିଶ୍ରଣରେ ନଅଟି ପହର ବା ରିଡ଼୍‌ ତିଆରିହୋଇ ସ୍ଥାପନା କରାଯାଏ । ବାଉଁଶ ଉପରେ ଏହାର ଉଚ୍ଚତା ୨ ଇଞ୍ଚ ପାଖାପାଖ୍‌ 
ହୋଇଥାଏ । କ୍ରମଶଃ ‘ପହର ' ଗୁଡ଼ିକ ସାନ ହୋଇ ଆସିଥାଏ । ପହରର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଗୋଟାଏ ଲେଖାଏଁ କଉଡ଼ି ଦିଆଯାଏ । 
ବାଉଁଶର ଅପର ପାର୍ଶ୍ବରେ କାଠରେ ତିଆରି (ଦାଆ ଆକୃତିର) ଘୋଡ଼ା ବା ବ୍ରିଜ, ବାଉଁଶରେ ସଂଯୋଗ କରାଯାଏ, ଯାହାକୁ 
“କଣ୍ଚି' କୁହାଯାଏ । ତାରକୁ ଟେକି ରଖ୍‌ବା ପାଇଁ କଣ୍ଚି ଉପରେ ଏକ ଛୋଟ କାଠି ଦିଆଯାଇଥାଏ, ଯାହାକୁ ‘ଝୁଲିଖୁଣ୍ଡୀ କୁହାଯାଏ ! 
ପ୍ଲାଷ୍ଟିକ ରସିକୁ କଣ୍ଚିରୁ ବାନ୍ଧି ନଅଟି ପହର ଉପରଦେଇ କାଠରେ ତିଆରି ( ସଂହାସନ ଖୁ୍ଚି) ଖୁଣ୍ଡିରେ ଥ୍ବା କଣାରେ ପୂରାଇ 
ବାଉଁଶ ଖୁଣ୍ଟିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ଆଗରୁ ରସି ବଦଳରେ ହରିଣ ଚମଡ଼ାରେ ରସି କରି ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍‌ଲା । ଏବେ କେହି 
କେହି ଗାର ଚମଡ଼ା ମଧ୍ଯ ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ତି । କାଠଖୁଣ୍ଟିରେ ଏକ କଣା ରହିବ ଯେଉଁଠାରେ କି ସୂତା ତା ଭିତରେ ପଶିବ 
ଯଦ୍ଧାରା ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ସହଜରେ ବଜାଇହେବ। ଏହି କାଠ ଖୁଣ୍ିକୁ ସିଂହାସନ ଖୁଣ୍ଚି ଓ ଅନ୍ୟଦୁଇ ଖୁ୍ଟିକୁ ଗଜମନ୍‌ ଓ ମୋଡ଼ାଖୁଣ୍ଡି 
କହନ୍ତି। କାଠରେ ତିଆରି କଣ୍ଚି ଓ ବାଉଁଶର ସଂଯୋଗ ସହ୍ଥଳୀକୁ ପିରଳ ପାତ କିମ୍ବା ତାରଦ୍ଧାରା ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । ସେହି ସଂଯୋଗ 
ସ୍ଥଳୀରେ କିଛି ଘୁଙ୍ଗୁର ମାଳକରି ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ଲାଉତୁମ୍ବାକୁ ବାମପଟ ଛାତିରେ ଲଗାଇ ବାମହାତରେ ଲାଉ ପାଖକୁ ଧରାଯାଏ । ଡାହାଣହାତର ବୁଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ତଳକୁ କରି 
ବାଉଁଶକୁ ଧରାଯାଏ । ଡାହାଣହାତର ମଝି, ବିଶି, ଓ ମୁଦିଆଙ୍ଗୁଳି ସାହାଯ୍ୟରେ ରସିକୁ ତଳ ଉପର ଆଘାତକରି ସ୍ଵର ଝଂକାର 
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ଥବା କଉଡ଼ିରେ ଦବାଯାଇ ସ୍ଵରକୂ ଉଚ୍ଚାନୀଜାକରାଯାଏ । ପ୍ରଥମ ରିଡ଼୍‌ ବ୍ୟବହାର ହୁଏନାହିଁ । ୨ଯ, ୩ୟ, ୪ଥ"ଓ ୫ମ ରିଡ଼୍‌ ର 
ବହୁଳ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଗୀତଗାଇ ବଜାଇଲା ବେଳେ ଏହାକୁ ହଲାଇ ଘୁଙ୍ୁର ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିବା ସଂଗେ ସଂଗେ ତାଳର 
ଆଶ୍ରୟ ନିଆଯାଇଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ୪ ମାତ୍ରା, ୬ ମାତ୍ରା ତାଳ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଲାଭତୁମ୍ବାକୁ ଛାତିରେ ରଖ୍‌ ବଜାଇବା ଦ୍ଵାରା 
ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ସ୍ଵର ଗମ୍ଭୀର ହୁଏ । ଖୁଣ୍ଟିକୁ ଟାଣି ସ୍ଵର ଉଚ୍ଚାନୀଜା କରାଯାଏ । ବାଦକ ଉଭୟ ଠିଆ ହୋଇ ଓ ବସି ବେନାକୁ 
ବଜାଇଥାନ୍ତି। 


THE INSTRUMENT 


Bena has a special place in the folk 
musical tradition. It is widely used in 
the Western Orissa districts of 
Bolangir and Sambalpur. People of 
the Deba Gunia (Deb Guru) sect has 
been playing It through generations Elering Se of Bon 

in the Dusshera and Laxmi! Puja 

festivals. These people practise Tantra or witch craft. They are know as the sorcerer of 
God and so named Deba Gunia. Different tals or pars played on it as seen in Durga 
Puja, Laxmi Bandana, Debata Nacha etc. It is a stringed instrument and can be 
constructed at a low cost. 


THE NOMENCLATURE 


Characteristically it resembles the Veena. The name Veena is transformed to "Bena" in 
the Sambalpuri dialect. Secondly it is also’called Deba Gunla as it is played by the 
people of the specified sect. 
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THE INITIATION 


It is quite an ancient musical instrument and structurally resembles the "Veena". 
According to the Mythology some say that Brahma handed it down to Narads. Some 
others say that, it is played by Shiva and Paravati. More factually we find a similar kind 
of instrument called "Deka" which is used by the Desia Kondh tribe of Phulbani District. 
Both the instruments are stringed ones but Bena has one less component (pot) than 
Deka implying Bena to be of more ancient origin. 


THE SALIENT FEATURES . 

The materials of constructing the instrument are gourd, bamboo, ghungru, hide, honey 
gum, thread and wooden pegs etc. As per the tradition construction has to start only on 
a Tuesday and the person framing It should fast on the entire day. The content of the 
gourd is scraped out by making a circular cut on the top end and then a stub of Bija 
wood is fixed to the gourd through this hole. Then a bamboo staff of about 2 feet length 
is tightly bound to this wooden stub horizontally. Two small pegs are fixed at opposite 
ends of this bamboo staff. The bridge is set near to the peg above the gourd base. To 
provide an elevation to the string over the bridge on smal! wooden stick is placed which 
is known as Jhuli Khunti. Nine reeds are set equidistantly at a distance of about 2-3 
inches from the farther peg on the bamboo staff. The thickness of these reeds are set 
in an decreasing order varying from two inches to one and half inch. Using a mixture 
made of raw rice powder, resin, brick powder, iron filings and honey gum, Cowries one 
each is set on the above said reeds. The bridge is cut out in the shape of a crescent. 
Strings made of hide or thin ropes are bound at both the ends with the pegs passing 
over the reeds and the bridge. Some jinglers are fixed to the wood near the bridge, At 
the joining point of the Kanth! (Bridge) and Bamboo staff then brass plate or iron wire Is 
encircled and at this juncture small ankle bells are tied in series. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument is held by the left hand pressing the gourd base against the left chest. 
The Bamboo staff is held using the right hand palm and thumb finger. Sound is produced 
by twitching the string using the index, middle and ring finger of the right hand. The 
pitch of the sound is varied by pressing the string over the reeds using the four fingers 
of the left hand. The first reed is never used while the second, third, fourth and fifth are 
predominantly used. Jingling sound is produced and the rhythm is maintained by shaking 
the instrument on regular intervals while playing the instrument. Rhythm (Tal) of 4 matras 
and 6 matras are used on this instrument. When tightly the gourd is pressed against 
the chest the more basal is the sound. The peg is adjusted as per the requirement of 
sound. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଲୋକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ତିଆରି ଓ ଲୋକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇ ଆସୁଥ୍‌ବା ବାଦ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ‘ଜଣ କୋଇଲା” ବା 
“ଢେଣୁ' ଅନ୍ୟତମ । କୁଲା, ଧନୁ, କଂସା, ମାଟିହାଶ୍ରି, ଫିତା ଇତ୍ୟାଦି ନିତ୍ୟ ବ୍ୟବହାର୍ଯ୍ୟ ଜିନିଷକୁ ନେଇ ଅତି ସହଜ ଓ ସ୍ଵ୍ପ 
ଖର୍ଚ୍ଚରେ ଏହି ବାଜାକୁ ତିଆରି କରି ହୁଏ ଯାହାକି ଏହାର ଅନନ୍ୟତା ଓ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା ପତିପାଦନ କରିଥାଏ । ଓଡ଼ିଶାର ଦଶପଲ୍ଲା, 
ସମ୍ବଲପୁର, ବାଲେଶ୍ଵର, ଗଞ୍ଜାମ ଓ ଫୁଲବାଣୀ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ମଙ୍ଗଳାଙ୍କ ପୂଜୀ ଆରାଧନା ସହିତ 
ଏହି ବାଜା ବଜାଯାଏ । ଆଶ୍ମିନ ମାସର ମଙ୍ଗଳବାର ରାତି ଓ ଚୈତ୍ର ମାସର ମଙ୍ଗଳବାର ଦିନରେ ଏହି ବାଜା ଓଷାକୋଠୀରେ 
ବଢାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ତାମିଲ୍‌ନାଡ଼ୁରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଢଣକୋଇଲା ବାଦ୍ୟ ସହ ସମାନ ବାଦ୍ୟ ବାଦନ ହୁଏ । ଵଣ କୋଇଲା 
ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ ଏହାଜ଼ୁ ଆଘାତ ଓ ଘର୍ଷଣ କରି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରାଯାଏ 


ନାମକରଣ 

ଏହି ଢଣ ଢୋଇଲାକୁ କେହି କେହି ଢେଣୁ ଓ ଘଣକୋଇଲା ମଧ୍ଯ କହନ୍ତି । ଆଗରୁ ଘଣକୋଇଲା ଗଛର କାଣ୍ଡରୁ ଏହାର ଧନୁ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାକୁ ଅନେକ ଲୋକ ଘଣକୋଇଲା ମଧ୍ଯ କହନ୍ତି । କିନ୍ଧୁ ର୍ମାନ ଜଣ କୋଇଲା ନାମରେ ଚାରିଆଡ଼େ 
ଏହା ପରିଚିତ । ଏହି ବାଦ୍ୟ ପାଇଁ ଧନୁ ଓ କୁଲା ଯେହେତୁ ମୁଖ୍ୟ ଉପାଦାନ, ତେଣୁ ଧନୁକୁଲାରୁ ଏହା କାଳକ୍ରମେ ଜଣ କୋଇଲାରେ 
ପରିଣତ ହେଇଛି । ସମ୍ବଲପୁର ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ଧୂନ୍‌କେଲୀ ” ଓ କେହି କେହି ‘ଧୂନ୍‌କେଇ୍‌ ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

“ଢ଼ଣ କୋଇଲା" ର ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବିଭିନ୍ନ ମତ ଶୁଣାଯାଏ । ଦେବୀ ପୂଜାରେ ବାଦ୍ୟରୂପେ ବ୍ୟବହାର ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହା ଏକ 
ତାନ୍ତ୍ରୀକ ପୂଜାର ବାଦ୍ୟ ବୋଲି କେତେକ ଏହାକୁ ଏକାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ବୋଲି ଅନୁମାନ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶାରେ ତନ୍ତ୍ରପୂଜା ୯ମରୁ 
୧୧ଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ମଧ୍ଯରେ ବେଶ୍‌ ପ୍ରଚହିତ ଥ୍ଲା । ତେଣୁ ଏହି ବାଦ୍ୟର ପରିକଳ୍ପନା ଓ ପ୍ରସାର ସେହି ସମୟରେ ହୋଇଥୁବା 
ମନେକରାଯାଏ । ଢଣ କୋଇଲା ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ବନ୍ଧରେ କୌଣସି ପୌରାଣିକ ଆଞଖ୍ୟାନ ନାହିଁ । କିନ୍ଧ ଏହାପାଇଁ ଅନେକ ଲୋକ କଥା 
ରହିଛି । ଏଥ୍‌ରେ ମା ମଙ୍ଗଳାଙ୍କ ସନ୍ତୋଷ ବିଧାନ କରିବା ଦ୍ଵାରା ସନ୍ତାନ ପ୍ରାପ୍ତି ହେବାର ବର୍ଣ୍ଣନା ଅଛି । ଅନେକେ ସନ୍ତାନ ପ୍ରାପ୍ତି 
ପାଇଁ ମାନସିକ କରି ଫଳପ୍ରଦ ହେବାରୁ ମଙ୍ଗବାଙ୍କୁ ପୂଜା କରିବାର ଦେଖାଯାଏ । ବିଶେଷକରି ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲାରେ ଏହି ମଙ୍ଗଳା 
ଆରାଧନା ପରମ୍ପରାଟି ବହୁକାଳରୁ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଭକରି ସାଂପ୍ରତିକ ସମୟରେ ମଧ୍ଯ ଓଷାକୋଠୀ”ରେ ଏହି ଜଣକୋଇଲା ବାଦ୍ୟ 
ବାଦିତ ହୋଇ ମଙ୍ଗଳାଙ୍କର ମହିମା କୀର୍ଗନ କରାଯାଏ ।ଏହି ଓଷାକୋଠୀ ମଙ୍ଗଳାଙ୍କକୋଠୀ ଭାବରେ ପରିଚିତ, କାରଣ କୋଠୀର 
କାନ୍ଧରେ ମଙ୍ଗଳାଙ୍କର ଚିତ୍ର ଅଙ୍କନ କରାଯାଇ ପୂଜାର୍ଟନା କରାଯିବା ସହିତ ଢଣ କୋଇଲା ବାଦନ କରାଯାଇଥାଏ | ତାମିଲ୍ନାଡୁର 
“ଉଲ୍ପତୁ' ବାଦ୍ୟ ଓ ‘ଜଣ କୋଇଲା”ର ଗଠନ ପ୍ରଣାଳୀ ମଧ୍ଯରେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ । “ଉଲ୍ପତୁ' ଅର୍ଥ ଧନୁ ଗୀତ | 
ଏହାର ପ୍ରବର୍ରକ ହେଉଛନ୍ତି ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଅରସାପୁଲାବର । ଏହି ସମୟ ବେଳକୁ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ ସହ ଓଡ଼ିଶାର ସଂପର୍କ 
ସ୍ଥାପିତ ହୋଇସାରିଥ୍‌ବା ସହିତ ସାଂସ୍କୃତିକ ପରମ୍ପରା ଆଦାନପ୍ରଦାନ ହେଉଥଲା | ଏହି ବାଦ୍ୟ କୌଶଳ ଓଡ଼ିଶାରୁ ତାମଲିନାଡୂ 
ଅଞ୍ଚଳକୁ କିମ୍ବା ତାମିଲନାଡ଼ୁରୁ ଓଡ଼ିଶାକୁ ସଂପ୍ରସାରିତ ହୋଇ ଥାଇପାରେ । ଏହା ନିଶ୍ଚିତ ଯେ ଏହାର ଉତ୍ପତ୍ତି ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ର 
ପୂର୍ବରୁ ହୋଇଅଛି | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଢଣ କୋଇଲା ବାଦ୍ୟକୁ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ନୂଆ ମାଟିହାଣ୍ଡି ଦରକାର ଯାହାକୁକି ମାଦଳୀ ହାଣ୍ଡି କୁହାଯାଏ । ଏହା ବ୍ୟତୀତ 
ନୂଆ କୁଲା, ଧନୁ, ଝୁମୁକା, ଲାଲ୍କନାରେ ଗୁଡ଼ାହୋଇଥ୍ବା ନଡ଼ାରେ ତିଆରି ଚୁମୁଳା ଓ ଗମ୍ଭାରୀ କାଠର ପିଢ଼ା ରତ୍ୟାଦି 
ଦରକାର । ଚୂମୁଳା ଉପରେ ହାଣ୍ରିକୁ ବସାଯାଇ ତାର ମୁହଁରେ କୁଲାକୁ ଓଲଟାଇ ରଖାଯାଏ । ବତାରେ ଧନୁ ତିଆରି କରାଯାଇ 
ସେଥୁରେ ଶିଆଳିଲଟା ଦ୍ଵାରା ଗୁଣ ବନ୍ଧାଯାଏ । ସେହି ଧନୁର ଗୋଟିଏ ପଟକୁ ପାଖାପାଖ୍‌ ୪ - ୫ ଇଞ୍ଚ ଇମ୍ବାରେ ଦାଗ 
ଦେଲାଭଳି କାଟିଦିଆଯାଏ। (ସେହି କଟା ଅଂଶ ଜାତୀୟ ରାଜପଥରେ ଲାଗ୍‌ ଲାଗ୍‌ ଥ୍ବା ହମ୍ପସ୍‌ ପରି ଦେଖାଯାଏ) । ଏକ ଫୁଟ୍‌ 
ଲମ୍ବର ସରୁ ବାଉଁଶର ଦୁଇ ମୁଣ୍ଡରେ ସରୂ ତାର ପୁରେଇ ସେହି ତାର ଦେହରେ ଆଉକିଛି ସରୂତାରକୁ ଛୋଟ ଛୋଟ ଗୋଲ୍‌ କରି 
ସେଥ୍ରେ ଝୁଲେଇ ଝୁମୁକା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । ଗାୟକ / ଗାୟିକା ବସି ବଢାଇବାକୁ ଗମ୍ଭାରୀ କାଠରେ ପିଢ଼ା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । 
ହାଣ୍ଡି ଭିତରେ କେହି କେହି ଠିକ୍‌ ସ୍ଵର ବାହାରିବା ପାଇଁ କଂସାରେ ତିଆରି ବେଲା, ତାଟିଆ/ ଗିନା ରଖନି । ଢଣ କୋଇଲା 
ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଏକ ସୁନ୍ଦର ଲୋକଗୀତ ସେମାନେ ବୋଲତ୍ତି: 


କୁମ୍ଭାର ଘର ଦଧ୍ନଉତା, କୁମ୍ଭାରଘର ନନ୍ଦନଉତା 
ଡମଣୀନାନୀ କୁଲା ବରିଲି, ଡମଣୀନାନୀ କୁଲା 

ଶିଆଳିଯେ ଲଗା ଅତ୍ତି, ସାଥେ ବାଉଁଶ ପାତିଯେ ଢେଣୁ 

ହିାପର ଚିମୁଳା, ଗମ୍ଭାରୀ କାଠ ପିଢ଼ା ¢ କାଠ ପିକ) 0 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ 


ଗାୟକ/ ଗାଯିକା ପିଢ଼ା ଭପରେ ବସି ହାଣ୍ିଜୁ ଚୂମୂଳା ଉପରେ ରଖ୍‌ ହାଣ୍ଡି ଉପରେ କୁଲାକୁ ଓଲଟେଇ ରଖ୍‌ବେ । ଧନୁର ଯେଉଁପଟେ 
କଟା କଟା ହୋଇଥ୍‌ବ ମୁଣ୍ଡକୁ କୁଲା ଉପରେ ରଖ୍‌ ଧନୁର ଅନ୍ୟ ମୁଣ୍ଡ କୁ ଗାୟକ ବାମଗୋଡ଼ରେ ମାଡ଼ିବସନ୍ତି । ଡାହାଣହାତରେ 
ଖଝୁମୁକା ବାଡ଼ିକୁ ଧରି ବଚାରେ ଥ୍ବା କଟା ଦାଗଉପରେ ଘସିବା ସହିତ ବାମ ହାତରେ ଧନୁର ଗୁଣକୁ ଟାଣି କୁଲା ଉପରେ 
ଆଘାତ କରି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିଥାନ୍ତି । ଏଥ୍‌ରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ୪ ମାତ୍ରା ତାଳ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଢଣ କୋଇଲାର ତାଳକୁ ଚାଖଶ୍ରିଆ 
ଓ ଯୋଡ଼ିକିଆ ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । ରସି ବା ଗୁଣ ଟଣାହେବା ଦ୍ଵାରା ତାଳ ବାହାରିଥାଏ । ଗାୟକ/ ଗାୟିକା ଏହାକୁ ବାଦନ କରିବା 
ସହିତ ଗୀତ ଗାଇଥାଏ । କେହି କେହି ମଧ୍ଯ ପାଳିଆ ମାନଙ୍କର ସାହାଯ୍ୟ ନେଇ ମଙ୍ଗଳାଙ୍କର ଗୀତ ବୋଲିଥାଆନ୍ତି । ଗାୟକ 
କେବଳ ବସି ଏହାକୁ ବାଦନ କରେ । 


DHANAKOIL 


THE INSTRUMENT 
Among the musical instruments 
made by the people and used 
by the people 'Dhana Koila' or 
Dhenu requires special 
mention. Taking the props in day 
today use like winnowing fan, 
bow, bell metal utensils and £= 
earthen pot etc. with minimum 24 
expenditure this instrument is 
being manufactured which 
providing the uniqueness. It is 
seen in the districts of Playing style of Dhane Koila 

Nayagarh, Puri, Ganjam and 

Sambalpur of Orissa. This instrument is being played while worshiping Mangala drawn 
on the wall as a Moralistic form. During the Tuesday nights and Tuesday's daytime in 
the month of Aswina and Chaitra this instrument is being played in the Kothis of Mangala 
otherwise known as ‘Osha Kothi’. In the state of Tamilanadu the presence of this 
instrument Is well marked. It is a percussion instrument or Tal Vadya. 


THE NOMENCLATURE 


Some call this Dhana Koile, Dhenu or Ghana Koila but of late it is known as Dhana 
Koila at almost all the places. As Dhanu (the bow) and Kula (the winnowing fan) are two 
major equipments for Dhana Koila so the probability is that by amalgamation of the two’ 
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words in colloquial rendering might have given birth to this nomenclature. But in western 
Orissan parlance it is known as 'Dhun Kelf or Dhun Kel. The term Ghana Koila is taken 
in to account because the bow at times were being prepared the Ghana Koila tree. 


THE INITIATION 

Different schools of thoughts are there for the origin of Dhana Koila. As it is an 
accompaniment to the worship of Mangala i.e. the Tantrick cult, so some relate its time 
period to 11th century. The Tantrik Cult was prevalent in Orissa on being in its peak 
during 9th to 11th century A.D. So it is believed that the instrument might have come in 
to existence during such period. There is no puranic mention of Dhana Koila anywhere 
but in folk tales the mention of Dhana Koila is there that if one pleases Goddess Mangala 
through worship then one will get the off springs. A similar form of instrument is seen in 
Tamil Nadu known as Ul/lupattu, which means the 'Song of the Bow’, This has been 
formulated by Arasaballipur in the 15th century AD. During such time a close link has 
already been created between Orissa and the south. So the transmigration of the 
instruments from Orissa to Tamil Nadu or vice-versa cannot be ruled out. But it is 
confirmed that its creation has been dating back prior to 15th century. 


THE SALIENT FEATURES 

To prepare the instrument some common household goods are necessary. One new 
earthen pot (Handi), one new winnowing fan, a bow of bamboo stripes, jJnumuka and 
muchula made out of straw covered with red cloth and a pidha made out of Gambhari 
wood are necessary to prepare the Dana Koila instrument. The earthen pot or handi is 
otherwise known as Madeli Handi. Firstly over muchula the Handi is placed. Over the 
handi the winnowing fan is covered keeping the back side upwards. The bamboo is 
stringed with the S/alf creeper and some ridges are cut of 4” to 5” long on the bow on 
one side like the series of humps on National Highways. Then the jnumuka is prepared 
with a bamboo stick of one feet long with thin wires. The singer sits on a pidha (low 
stool) made out of Gambhari wood. To have an effective sound some put bell-metal 
wares inside the Madeli Handi. While manufacturing it the manufacturers sing about 
the making process as per the folk lore. 


THE PLAYING STYLE 

The Gayak sits on the low stool made out of Gambhari wood. Then he places the ridge 
end of the bow over the wonnowing fan and holds the other end of the bow on his leg. 
He rubs the jhumuka over the ridges and vibrates the bow string in the left hand and hit 
the fan. Then the nice sound comes out of it. Here tal of 4 matras are used. The tals of 
Dhana Koila is Chakhandia or Jodikia. The tal is created by the vibration of the bow 
string. The Gayak plays the instrument and sings the songs. Some take the help of the 
Palias or repeaters and sing songs as invocation to Goddess Mangala. The Gayak sits 
on the ground and plays it. 
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କେନ୍ଦରା ହାତ / ଛଡ଼ 


ଖୁଣ୍ଟି /ମୋଡ଼ଶୀ Kendara hata/chhada 
po ie Ms ¿ଠି ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା 
af ‘Godhi chamada 


ବାଦ୍ୟପରିଚୟ 

ବର୍ଭମାନ ବହୁଳ ଭାବରେ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହେଉଥ୍‌ବା ଶାସ୍ତ୍ରୀୟବାଦ୍ୟ ବେହେଲାର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ଲୋକବାଦ୍ୟ “ କେନ୍ଦରା”'ର 
ସୃଷ୍ଟି । ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ଜିଲ୍ଲା, ଢେଙ୍କାନାଳ ଓ ଅନୁଗୁଳ ଜିଲ୍ଲାରେ ଏହାର ବହୁଳ ବ୍ୟବହାର ଦେଖବାକୁ ମିଳିବା ସହିତ 
ଓଡ଼ିଶାର ଅନ୍ୟ କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହା ଦେଖାଯାଇଥାଏ । ଯୋଗୀ(ନାଥ) ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ଏହାକୁ ବଜେଇ 
ଲୋକକଳାକୁ ବଞ୍ଚେଇ ରଖ୍ବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଭିକ୍ଷା ବୃରି କରି ନିଜର ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରିଥାଆନ୍ତି, କିବୁ ବର୍ଭମାନ ଆଧୁନିକ 
ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରର ପ୍ରଚଳନ ଦ୍ଵାରା ଏହି ପରମ୍ପରା ଲୋପ ପାଇବାକୁ ବସିଲାଣି । ଯୋଗୀ ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ଆଉ ସେଭଳି 
“ କେନ୍ଦରା' ' ବଢାଉ ନଥ୍ବାର ଦେଖାଯାଉଛି ! କୋରାପୁଟ, ଫୁଲବାଣି ଓ ମୟୂରଭଞ୍ଜ ଜିଲାର ଆଦିବାସୀମାନେ ମଧ୍ଯ କେନ୍ଦରା 
ବଜାତ୍ତି । ଜିତୁ ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର କେନ୍ଦରାର ଗଠନ ଓ ବାଦନ ଶୈଳୀ ଭିନ୍ନ । ଏହି ବାଦ୍ୟଟି ମୂଖ୍ୟତଃ ଦୁଇଟି ଭାଗରେ 
ବିଭଭ୍ତ । ଗୋଟିଏ ଭାଗ ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଏବଂ ଅନ୍ୟଭାଗଟି ବାଦନ ସହାଯକ ଯନ୍ତ୍ର । ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରରେ ସହାୟକ ବାଦନଯନ୍ତ୍ରକୁ 
ଘର୍ଷଣ କରି ସ୍ଵର ବାହାରକରାଯାଏ । ଶାସ୍ତ୍ର ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ‘ଚତ୍‌' ଶେଣୀୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର  କେନ୍ଦରାର ବ୍ୟବହାର ଭାରତର 
ଅନେକ ରାଜ୍ୟରେ ଦେଖବାକୁ ମିଳେ | ରାଜସ୍ଥାନ ଓ ଗୁଜୁରାଟ୍‌ରେ ଏହାର ନାମ “ରାବଣହାତ” (ରାବଣହରା )ବା 
“ରାବଣହସ୍ତବୀଣା” ଏବଂ ମଣିପୁରରେ ଏହାର ନାମ ‘ପେନା” ଭାବରେ ପରିଚିତ । ବିହାରରେ ଏହାର ନାମ “ବାନମ୍‌' , କେରଳରେ 
“ପୁଲୁଭନ୍‌ ବୀଣା / ବୀଣାକୁଞ' ଇତ୍ୟାଦି । 


ନାମକରଣ 


ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରରୁ ମୁଖ୍ୟତଃ କରୁଣ ରସର ଭାବ ଓ ସ୍ଵର ବାହାରେ । କାନ୍ଦିଲା ଭଳି ସ୍ଵର ଏଥ୍‌ରୁ ବାହାରୁଥ୍ବାରୁ କେହି କେହି 
ଏହାକୁ କାନ୍ଦୁରୀ” ଯନ୍ତ୍ର ବୋଲି କହିଥାଆତ୍ତି । ବିଶେଷ ଭାବରେ ଏଥ୍‌ରୁ “କୈ କୈ” ସର ବାହାରୁ ଥ୍ବାରୁ କାଳକ୍ରମେ ଏହାର 
ନାମ “କେନ୍ଦରା' ହୋଇଥାଇପାରେ ବୋଲି ଲୋକଙ୍କର ମତ । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତ ଆଦି ପୁରାଣରେ କେନ୍ଦରାର ଉଲ୍ଲେଖ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ | ରାମାୟଣରେ ରାବଣ ଯୋଗୀଦେଶ 
ହୋଇ କେନ୍ଦରା ବଜେଇ ସୀତାଙ୍କୁ ହରଣ କରିବା କଥା ଏକ ଜଣାଶୁଣା କାହାଣୀ | କାହୁ ପା, ହାଡ଼ିପା ଓ ଲୁଇପା ଆଦି ସିଦ୍ଧ 
ଯୋଗୀମାନେ କେନ୍ଦରା ବଜେଇବାର ଅନେକ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ରହିଅଛି । ରାଜା ଗୋବିନ୍ଦଚନ୍ଦ୍ର ମୃତ୍ୟୁକୁ ଜୟ କରିବାପାଇଁ ଯୋଗୀବେଶ 
ହୋଇ କେନ୍ଦରା ବଜେଇ ବୁଲିବାର କାହାଣୀ ଓଡ଼ିଆ ଲୋକସାହିତ୍ୟରେ ରହିଅଛି । ଯଦିଓ କେନ୍ଦରାର ପ୍ରଚଳନ ପୂରାଣ ଯୁଗରୁ 
ରହିଆସିଛି, କିନଜୁ ତାହାର ଭଲ୍ଲେଖ ୭ମ ଶତାଦ୍ଦୀ ବେଳକୁ ଇତିହାସରେ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । 


ବାଦ୍ୟଗଠନ 

କେନ୍ଦରା ତିଆରି ପାଇଁ ମୁଖ୍ୟତଃ ନଡ଼ିଆ ଷଢ଼େଇର ଆଖ୍‌ଥ୍ବା ଫାଳଟିକୁ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ । ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଆବଶ୍ୟକୀୟ ବସ୍ତୁ 
ଗୁଡ଼ିକ ହେଲା - ୧୨ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବ ଓ ୪ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇ ନଳ ବାଉଁଶ ଯାହାର ଗୋଟିଏ ମୁଣ୍ଡରେ ଗଣ୍ଚିଥ୍ବ, ୮ଇଞ୍ଚ ରୁ ୧୦ଇଞ୍ଚ 
ଲମ୍ବର ୪୦ଟି ଓ ୧୨ ରୁ ୧୪ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ୪୦ଟି ଘୋଡ଼ା ଲାଞ୍ଜର ବାଳ, ୨ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବ ଓ ୧ ଇଞ୍ଚ ଉଚ୍ଚତାର ଖଣ୍ଡେ କାଠ, 
ଗୋଧ୍ଛାଲ; ଗୋଧ୍ଛାଲକୁ ନଡ଼ିଆଷଢ଼େଇ ରେ ଛାଉଣୀ ପାଇଁ କିଛି କେନ୍ଦୁ ଅଠା, ୫ ଇଞ ଲମ୍ବ ଓ ୨ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇର ବାଉଁଶ / 
କାଠ ଖଣ୍ଡ ଯାହା ଖୁଣ୍ଚି ବା ମୋଡ଼ଣୀ ହେବ । କେନ୍ଦରା ହାତ ବା ଛଡ଼ ପାଇଁ ୧୦ ଇଞ୍ଚରୁ ୧୨ ଇଞ୍ଚର ଲମ୍ବ ଓ ୨ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେରର 
ଗମ୍ଭାରୀ, ସାହାଡ଼ା କିମ୍ଭା ଆଛୁ ଗଛର କାଠ ଦରକାର ଯାହା ବଙ୍କା ଅଲେ ଭଲ (ଧନୁପରି) ଏବଂ କିଛି ଶ୍ନେତ ଝୁଣା ବା 
ରଞ୍ଜକ । ନଡ଼ିଆ ଷଢ଼େଇର ମୁହଁରେ କେନ୍ଦୁ ଅଠା ସାହାଯ୍ୟରେ ଗୋଧ୍‌ ଛାଇ ଛପର କରି ନଡ଼ିଆ ଷଢ଼େଇକୂ କଣାକରି କେନ୍ଦରା 
ଦଣ୍ଡା/ସର ସହିତ ସଂଯୁକ୍ତ କରାଯାଏ । ବାଉଁଶର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ କଣାକରି ଖୁଣ୍ଟି ବା ମୋଡ଼ଣୀ ସଂଯୋଗ ହୁଏ । ବାଉଁଶର 
ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥୁବା ଖୁଣ୍ଟିରେ ୧୨ ଇଞ୍ଚରୁ ୧୪ ଇଞ୍ଚର ୪୦ଟି ଘୋଡ଼ାଲାଞ୍ଜର ବାଳକୁ ଗୋହ୍ରାକରି ବାନ୍ଧି ଗୋଧ୍ଛାଲ ଉପରଦେଇ 
ନଡ଼ିଆ ଷଢ଼େଇର ପଛରେ ଥୁବା ଖୁଣ୍ଡିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । କେହି କେହି ଘୋଡ଼ାବାଳକୁ ଗୋଧ୍ଛାଲ ଛାଉଣୀ ହୋଇଥ୍‌ବା ମଧ୍ଯସ୍ଥଳୀ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଣି ସେଠାରୁ ଘୋଡ଼ାବାଳକୁ ସୂତା ସାହାଯ୍ୟରେ ବାନ୍ଧି ନଡ଼ିଆ ଷଢ଼େଇ ପଛରେ ଥବା ଖୁଣ୍ଟିରେ ବାନିଥାଆରି । ଏହାଦ୍ଵାରା 
ଘୋଡ଼ାବାଳ ଗୋଛା ଖୋଲିଯିବାର ଭୟ ନଥାଏ । ୧ ଇଞ୍ଚ ଉଚ୍ଚତାର କାଠକୁ ବ୍ରିଜ୍‌ ବା ଘୋଡ଼ା କୁହାଯାଏ । ଏହାର ଗୋଟିଏ 
ପାଖକୁ ଚମଡ଼ା ଉପରେ ଓ ଅନ୍ୟପାଖକୁ ନଡ଼ିଆଷଢ଼େଇ ଉପରେ ରଖାଯାଏ (ଏହି ବରିଜ୍କୁ ଠିକ୍‌ ଆମର ପିଢ଼ା ପରି 
କରାଯାଏ) । ଏହି ବ୍ରିଜ୍‌ ଉପର ଦେଇ ଘୋଡ଼ାଲଞ୍ଜର ବାଳ ରହେ । ୧୦ ଇଞ୍ଚରୁ ୧୨ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବ ବଙ୍କା କାଠରେ ୮ରୂୁ ୧୦ ଇଞ୍ଚ 
ଲମ୍ବର ବାଳକୁ ଦୁଇମୁଣ୍ଡରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । ଘୋଡ଼ାବାଳକୁ ଧରିରଖ୍‌ବା ପାଇଁ କେନ୍ଦରା ଦଣ୍ଡା /ସରର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥୁବା ଖୁଣ୍ଚିକୁ 
ଟିକିଏ ତଳକୁ ଛୋଟିଆ କାଠ /ବାଉଁଶ ଖ୍ଲ ଦିଆଯାଏ କାରଣ ଏହା ଘୋଡ଼ା ବାଳକୁ ଗୋଟି ଗୋଟି ହୋଇ ଖୋଲି ନଯିବାରେ 
ସାହାଯ୍ୟ କରେ | କେନ୍ଦରା ଛଡ଼ ଓ ଦଣ୍ଡକୁ ଯୋଗୀମାନେ ବିଭିନ୍ନ ରଙ୍ଗବେରଙ୍ଗ କନାରେ ସଜାନ୍ତି ଓ ଦଶ୍ଡାରେ ଘୁଙ୍ଗୁର 
ବାନ୍ଧିଥାଆନ୍ତି । କେନ୍ଦରା ଦଣ୍ଡା/ ସରରର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଗୋଟିଏ ଛୋଟ କପଡ଼ାରେ ମୁଣିକରି ବନ୍ଧାଯାଇ ସେଥ୍‌ରେ ଶ୍ଵେତ ଝୁଣା 
ବା ରଞ୍ଜକ ରଖାଯାଇଥାଏ । କେହି କେହି କେନ୍ଦରା ଦଣ୍ଡା /ସରକୁ ବାଉଁଶ ପରିବର୍ଭେ କାଠରେ ବିଭିନ୍ନ କମଦୁଟ କାମକରି ବ୍ୟବହାର 
କରିଥାଆନ୍ତି । ବର୍ଘମାନ ଘୋଡ଼ାଲାଞ୍ଜବାଳ ବଦଳରେ କେତେକ ସରୂ ଷ୍ଟିଲ ତାର ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ତି କିନ୍ତୁ ସ୍ଵରରେ ଆକାଶ 
ପାତାଳ ପ୍ରଭେଦ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଉଛି । 
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KENDA 


THE INSTRUMENT 


The folb musical bewed instrument Kendara 
was In existence mueh befere Ihe similar type 
at Instrument Violin the classical musical 
Insirument came in lo being, The instrument 
is profusely seen in the coastal districts and 
in Dhenkanal and Angul but il is also eeen in 
some other parls of Orissa. The Jog! or Natha 
sacl, a religious sect of Orlssa mostly play 
Kerndara and earn their livelihood while 
hegging. But with advent of the modern 
musical instruments this Kendara is facing 
serious extinction and of late not much are 
seen playing this instrument. The tribes of 
Koraput, Phulbani and Mayurbhanja districts 
also play Kendare but thelr instrument ls bit 
different from that of the instruments seen 
with the non tribes, This instrument broadly 


can be divided in to two parts. One is the principal musical instrument and the other is 
the playing instrument. When the playing instrument is rubbed with principal instrument 


Playing style of Kendara 


it generates the sound of music. According to the classical text Kercure 
“Tat category i.e. stringed instrument. Though ths insinyereat s found ab 
india, In states like Gujrat and Rajasthan it is known as Ravene 
Ravana Hasta Veena and in Manipur it is ene. it is algo Known as © 
Puliuvan vesna or Veena Kunju in Kerala. 


THE NOMENCLATURE 
This folk musical instrument mainty produces meolanc ¢ notes. Ag the sound of Vrying 
comes out of it in colfoquial Oriya terms some call it as Kasur, 


THE INITIATION 

There is mention of Kendara in the great eplcs like Ramayan and Matatharet tea 
known story that Ravan being disguised as a Jogi with a Kendra wn hat bad ablur ted 
Sita. The Sidha Jogis like Kahnupa, Hadipa and Luipa otc were plaviny Aerara am all 
accompanying instrument to the Jog? cult. In Ocissan folk literature there is mention of 
king Govindachandra who, in order to conquer death embraced the life of a Soul Wha 
roamed with a Kendara and begging bowl, Though the existence of Kehdata was muoh 
earlier the onty mention found after 7th century A.D. 


THE SALIENT FEATURES 

To construct a Kendara the articles required are a half Coconut shell with eyes, a bambao 
stick of 12" long and 4” diameter, iguana skin, gum from tondu tree, horse tall hair of 40 
stripes of 12" to 14" long and 40 stripes of 8" to 10" long, one wooden knob of 58" long, 
a bent wooden bow of 10” to 12" long and some white resin. The hatf coconut ehell ard 
the wooden knob are fitted to the both the ends of the bamboo stlok, Iguana skin Is 
covered over the coconut shell with Tendu gum. This shell with the hide ects as the 
resonator. There the 12" to 14" long horse tail hair bunch ls tied to the adjustable knob 
and the other end is tied to the back side of the coconut sholl and passes on a bridge 
placed over the iguana skin. The wooden bow is tied with 8" to 10" long horse tall halr 
bunch. Some tie small ankle betls to the end of the bow which produces jingling sound 
while playing the instrument. The bamboo acts as the finger board. Somo white resin ls 
kept in a small cloth pouch and tied to the bamboo stick. Of late somo instruments have 
still wires instead of horse tail hair. 


THE PLAYING STYLE 

The player holds the instrument in his left hand at the adjustable knob end and presses 
the coconut shell side to his left chest. He holds the bow in right hand and rubs the 
horse tail hair with the same fitted to the main instrument. The tunning adjustment ls 
being done by the adjustable knob known as Modani or Khunti. To have a smooth playing 
with the desired tuning the white resin is applied to the string of the bow which prevents 
the displacement. 
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6 //m (ଦା) 


ଗଜରା /ବେଣୀ 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଓଡ଼ିଶାର ଘରେ ଘରେ ଖୋଳ (ମୃଦଙ୍ଗ) ଏକ ପରିଚିତ ବାଦ୍ୟ । ଶ୍ରୀ ଚୈତନ୍ୟଙ୍କର ରାଗାନୂଗା ଭକ୍ତି ଭାବଧାରା ସହିତ ଖୋଳ ବା 
ମୃଦଙ୍ଗ ଓଡ଼ିଶାର ଜନଜୀବନ ଓ ଧର୍ମୀୟ ପରମରାରେ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ୍ଥାନ ଅଧ୍କାର କରିଛି । ଓଡ଼ିଶୀ କୀର୍ନ, ନଦିଆ କୀର୍ଭନ ଓ 
ପାଲା ପ୍ରଭୃତି ଅନୁଷ୍ଠାନ ମାନଙ୍କରେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ଏକ ପ୍ରମୁଖ ବାଦ୍ୟ । ବୈଷ୍ଣବୀୟ ଭାବଧାରର ପ୍ରସାର ସୋରୁଁ ଓଡ଼ିଶାର 
ଅଧ୍କାଂଶ ଗ୍ରାମରେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ବାୟକମାନେ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଅନ୍ତି । ଖୋଳର୍( ମୃଦଙ୍ଗ )ର ଅନୁକରଣରେ ପରବର୍ଗୀକାଳରେ 
ମର୍ଦଳର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି ବୋଲି ଗବେଷକମାନେ ମତବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି । କୃଷ୍ଣଲୀଳା, ରାମଲୀଳା ଓ ରାଧାପ୍ରେମଲୀଳା ଆଦି 
ଲୋକନାଟକ ମାନଙ୍କରେ ଖୋଳ ର( ମୃଦଙ୍ଗ) ମୁଖ୍ୟ ତାଳ ଭାବରେ ବାବନ କରାଯିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଓଡ଼ିଶୀ ସଙ୍ଗୀତ, ଛାନ୍ଦ, ଚମ୍ପୁ, 
ଭଜନ ଓ ଜଣାଣ ଆଦି ସହିତ ଖୋଳ ( ମୃଦଙ୍ଗ) ବାଦିତ ହୋଇଥାଏ । ଏହି ତାଳବାଦ୍ୟ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ଅବନବ୍ଧ ଶ୍ରେଣୀୟ । 
ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାରେ ଏହି ଖୋଳ (ମୃଦଙ୍ଗ) ସଞ୍ଚାର ବା ସଂପର୍ଦା ମୃଦଙ୍ଗ ନାମରେ ନାମିତ ହୋଇଛି କିନ୍ତୁ ଏହାର ଆକୃତି ଓ 
ବାଦନଶୈଳୀ ଉପକୂଳବର୍ରୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହେଉଥ୍‌ବା ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ ) ଠାରୁ ପୃଥକ ! କର୍ଣ୍ଠାଟଳୀ ସଂଗୀତ ପରମ୍ପରାରେ 
ମୃଦଙ୍ଗ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ଅଧ୍କାର କରିଛି କିନ୍ତୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରଚଳିତ ଖୋଳର( ମୃଦଙ୍ଗ )ର ବାଦନ ଶୈଳୀ ଓ ଆକୃତିଠାରୁ ଏହା 
ଭିନ୍ନ । କର୍ଣ୍ଣାଟକରେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ )କୁ ମୃଦଙ୍ଗମ୍‌ କୁହାଯାଇଥାଏ । ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗ, ଆସାମ ଓ ମଣିପୁର ରାଜ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ 
ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଏହିସବୁ ରାଜ୍ୟରେ ବିଭିନ୍ନ ମାପର ଓ ଆକୃତିର ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ଦେଖାଯାଏ । ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗରେ 
ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରକୁ ଶ୍ରୀଖୋଳ କୁହାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଞ୍ଚଳଭେଦରେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ )ର ଆକୃତିରେ ଭିନ୍ନତା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 
ଓଡ଼ିଶାରେ ପାଲାରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍‌ବା ଖୋଳ ( ମୃଦଙ୍ଗ) ଅପେକ୍ଷାକୃତ ଛୋଟ ହୋଇଥ୍‌ଲାବେଳେ କୀର୍ରନ ଖୋଜ ( ମୃଦଙ୍ଗ) 
ପାଲାଖୋଳ( ମୃଦଙ୍ଗ) ଠାରୁ ବୃହରର ହୋଇଥାଏ ! 
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ନାମକରଣ 


ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ )ର ପ୍ରାଚୀନନାମ ପୁଷ୍ଷର ଓ ମୁରଜ୍‌ । ମୃଦଙ୍ଗ ପାଇଁ ମାଟିର ଖୋଳ ଦରକାର ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଖୋଳ 
ହୋଇଅଛି । ମୃଦଙ୍ଗ ଶବ୍ଦଟି ଦୁଇଟି ଶବ୍ଦ ଯଥା- ମୃତ୍‌4-ଅଙ୍ଗର ସନହିକରଣରେ ସୃଷ୍ଟି । ମୃତ୍‌ ଶଦ୍ଦର ଅର୍ଥ ମାଟି । ଏହାର ମୁଖ୍ୟ ଅଙ୍ଗ 
(ଖୋଳ) ମାଟିରେ ନିର୍ମାଣ କରାଯାଇଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମ ମୃଦଙ୍ଗ ହୋଇଅଛି । 


ବାଦ୍ୟଉପରି 

ଖୋଳ (ମୃଦଙ୍ଗ )ର ପ୍ରଚଳନ ଓଡ଼ିଶାରେ ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ହୋଇଆସୁଅଛି । ରାମାୟଣ, ମହାଭାରତରେ ମୃଦଙ୍ଗ ବାଦନ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଏହି ଆଦିବାଦ୍ୟ ପୁଷ୍ଠରର ଉତ୍ପତ୍ତି ବାବଦରେ ନାଟ୍ୟ ଶାସ୍ତ୍ରରେ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । ସ୍ଵାତୀଙ୍କ ଅନୁରୋଧରେ 
ବିଶ୍ଵକର୍ମାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ମୃଦଙ୍ଗ ନିର୍ମାଣ ହୋଇଛି ବୋଲି ପୌରାଣିକ ମତବାଦ ଅଛି । ବିଶ୍ଵକର୍ମା ପ୍ରଥମେ ମାଟିରେ ପାଞ୍ଚମୁଖ ବିଶିଷ୍ଟ 
ଓ ପରେ ତିନିମୁଖ ବିଶିଷ୍ଟ ଏକ ବାଦ୍ୟ ତିଆରି କରିଥ୍‌ଲେ । ଏହି ବାଦ୍ୟକୂ ପୁଷ୍ଟର ବାଦ୍ୟ କୁହାଗଲା । ଏହି ତିନିମୂଖ ବିଶିଷ୍ଟ ପୁଷ୍ଠର 
ବାଦ୍ୟର ଧେୟା ଓ ଚାର୍ୟ୍ୟ ମଝିରେ ଉପରକୁ ୩ୟ ମୁଖଟି ସ୍ଥାନିତ ହୋଇଥଲା ! କାଳକ୍ରମେ ୩ୟ ମୁଖଟିକୁ ବାଦଦିଆଯାଇ 
ଦୁଇମୁଖ ବିଶିଷ୍ଟ ଖୋଳ ( ମ୍ଦଙ୍ଗ)ର ସୃଷ୍ଠିହେଲା । କାଳିଦାସଙ୍କ ସାହିତ୍ୟରେ ମୃଦଙ୍ଗର ବାଦନଶୈଳୀ ଏବଂ ଗଠନ ପ୍ରଣାଳୀ 
ବିଷୟରେ ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । ମୃଦଙ୍ଗର ଉତ୍ପରି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବିଭିନ୍ନ ମତ ରହିଛି । କେତେକ ବିଦ୍ଧାନଙ୍କ ମତରେ ଏହା ବ୍ରହ୍ମାଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
କାଠରେ ତିଆରି ବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖଅଛି। ଶିବତାଣ୍ଡବ ସହିତ ମଧ୍ଯ ମୃଦଙ୍ଗ ଉପରି ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ କଥାବସ୍ତୁର ସଂପର୍କ ରହିଛି। ଜୟଦେବଙ୍କ 
ଗୀତଗୋବିନ୍ଦ ରଚନାପରେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଯେଉଁ ସାଂଗୀତିକ ପରମ୍ପରା ସୃଷ୍ଟିହେଲା ସେଥ୍‌ରେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ଭଳି ତାଳ ବାଦ୍ୟର 
ସମ୍ପକ୍ତିକୁ ଆଖ୍‌ରେ ରଖି ଖୋଳ( ମୃଦଙ୍ଗ )ର ପ୍ରାଚୀନତାକୁ ସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇପାରେ । ମୃଦଙ୍ଗର ଆକାର ପ୍ରକାର ଇତ୍ୟାଦି ବିଷୟରେ 
ଭରତମୁନୀଙ୍କ ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ୍ରରୁ ବିଭିନ୍ନ ତଥ୍ୟ ମିଳିଥାଏ । ଏହାର ନିର୍ମାଣ ମାଟି, କାଠ ଓ ରୁହାରେ କରାଯାଉଥ୍ଲା ! ଏହାର ମୁଖକୁ 
ଚର୍ମଦ୍ଧାରା ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଇ ଚର୍ମରସି ଦ୍ଵାରା ଦୁଇ ପାର୍ଶ୍ଵକୁ ଭିଡାଯାଉଥ୍‌ଲା । ଏହି ପ୍ରଣାଳୀ ବୈଦିକ କାଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଅ୍ବାର 
ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହାକୁ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ମୁଖ୍ୟତଃ ମାଟି ଖୋଳ ଓ ଚମଡ଼ା ଦରକାର । ମାଟିଖୋଳକୁ କୁମ୍ଭାର ପାଖରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରରାବରେ 
ନିର୍ମାଣ କରାଯାଏ, ଯାହାର ଲମ୍ବ ୨୦-୨୨ ଇଞ୍ଚ ହୋଇଥାଏ । ଏହାର ଦକ୍ଷିଣ ପାର୍ଶ୍ଵର ବ୍ୟାସ ୨-୩ ରଞ୍ଚ ଓ ବାମ ପାର୍ଶବର 
ବ୍ୟାସ ୧୦-୧୨ ଇଞ୍ଚ ହୋଇଥାଏ । ଛେଳି ଓ ଗାର ଚମଡ଼ାରେ ଏହାର ଦୂଇ ପାଖକୁ ଛପର କରାଯାଏ । ଏହାର ଦୂଇ ପାର୍୍ଵର 
ଚମଡ଼ାରେ ଭାତ ଅଙ୍ଗାର ଇତ୍ୟାଦିରୁ ତିଆରି “କିରଣ” ପ୍ରଲଲେପ କରାଯାଇଥାଏ । ଦୁଇ ପାର୍ଶ୍ଧର ଛପରକୁ ସମାନ ଭାବରେ 
ଟାଣିରଖ୍ବା ପାଇଁ ସରୁ ଗାଇ ଚମଡ଼ାରେ ତିଆରି ‘ଗଛ ବା “ବଧ୍‌' ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ | ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ)ରେ ସ୍ଵର ବାନ୍ଧି ହୁଏ 
ନାହିଁ । ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତର ମୃଦଙ୍ଗମ୍‌ର ଗଠନ ଶୈଳୀ ଏହାଠାରୁ ଭିନ୍ନ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଏହାର ବାଦନ ଶୈଳୀ ସାଧାରଣତଃ ଭାବେ, ଢୋଇ, ତବଲା, ମର୍ଦଳ ରତ୍ୟାଦିଙ୍କ ଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଵ ଭିନ୍ନ । ଆଞ୍ଚଳିକ ଭିରିରେ 
ଖୋଳ (ମୃଦଙ୍ଗ)ରେ ବିରିନ୍ନ ଶ୍ଳୋକର ଧ୍ବନାମ୍ମକ ଉପସ୍ଥାପନ ବାୟକମାନେ ଖୋଳ ମୃଦଙ୍ଗ) ବାଦନଦ୍ଵାରା କରିଥାନ୍ତି । ଏହାକୁ 
କାନ୍ଧରେ ଝୁଲାଇ ବାୟକ ଦୁଇ ହାତରେ ବଜାଏ । ଛୋଟ ମୁହଁ (ଚାୟୀ)କୁ ଡାହାଣ ହାତ ଓ ବଡ଼ମୁହଁ (ଧୈୟା/ବାୟୀ)କୁ 
ବାମହାତରେ ବଜାଯାଏ । ବୈଠକୀ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଆସରରେ କୋଳରେ କିମ୍ବା ମୋଡ଼ିଆ ଉପରେ ଏହାକୁ ରଖ୍‌ ବଜାନ୍ତି । 
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KHOLA(MRUDANGA) 


THE INSTRUMENT 


Khola(Mrundanga) is quite popular in 
every Orissan household. With the 
advent of Raganuga Bhaktibhava and 
Viashnavite Cult formulated by Sri 
Chaitanya into Orissa the percussion 
musical instrument Khola(Mrundanga) 
could intermingle with the religious and 
social ethics of Orissa. In Odissi Kirtan, 
Nadia Kirtan and Paalaa etc. 
Khola(Mrundanga) is the principal ଖୋଳ(ମ୍ଦଙ୍ଗ) ବାଦନ ଶୈଳୀ 

musical instrument. Due to influx of 

Vaishnavite cult in to the roots of Orissa, Pleying site of IholaMrudenge): 

as on today also a lot of 

Khola(Mrudanga) percussionists are found in every rural hamlet. Some researchers 
opine that Marda/ is the evolutionalised from of Khola(Mrudanga). It is also played as 
the main percussion instrument in folk theatre forms like Krushna Leela, Rama Leela 
and Radha Prema Leela etc. and also with Odissi Music , Chhanda, Champu, Janan 
and Bhajans. It comes under Avanadha category of instruments. In western Orissa this 
Khola(Mrudanga) is known as Sanchar or Samparda Mrudanga but these are different 
in size and playing style from the Khola(Mrudanga) seen in the coastal areas. In 
Karnataki musica! tradition Mrudanga’s presence is quite prominent with a different 
playing style which is known as Mrudangam. Khola(Mrudanga) is also seen in the states 
like West Bengal, Assam and Manipur with variable sizes. In West Bengal it is known 
as Sri Khola. In Orissa also the size of the instrument is variable from region to region. 


Khola (Mrudanga) accompanying Paalaa performance is bit smaller than the instrument 
used in Kirtan performances. 


THE NOMENCLATURE 
The ancient name of Khola(Mrudanga) was Puskar or Muraj. The earthen housing is 
known as ‘Khola' in Oriya colloquial terms. As such Mrudanga is also called as ‘Khola' 


in the roots of Orissa. ‘Mrudanga' term is amalgamation of two words Mrut means soil 


anga means body. As the housing is made out of clay so the nomenclature Mrudanga 
seems justifiable. 


THE INITIATION 


in Indian context the presence of Khola(Mrudanga) is from times immemorial. There is 
mention of Mrudanga in the epics like Ramayan and Mahabharat. There is the mention 
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of Puskar in Natya Shastra, Lord Viswakarma is the creator of Mrudanga on request 
from Swati, it is believed. First the Lord made it of 5 faces then reduced it to three 
faces. It was called Puskar Vadya. From Puskar Vadya present Khola(Mrudanga) has 
been evolved with the three faced Puskar Vadya in between Dheya and Chaya the third 
face was placed facing upwards. Subsequently the third face has been deleted giving 
rise to present day Khola(Mrudanga). in the writings of the Great Sanskrit poet Kalidas 
trace of mention has been found about Mrundanga. There are different schools of 
thoughts about the creation of Khola(Mrudanga). Some opine that this has been created 
by Lord Brahma from wood. Lord Shiva's vigorous dance is known as Tandav and 
Mrudanga is linked with it. The musical tradition brought in Orissa with Jayadev's 
Geeta Govinda and taking a note of the accompaniment of Khola(Mrudanga) in it justifies 
the ancient presence of the instrument. Natya Shastra by Bharat Muni mentions a lot 
about Mrudanga. In the vedic times there is proof that the housing of Mrudanga was 
being prepared from wood and iron. 


THE SALIENT FEATURES 

To manufacture Khola(Mrudanga) mainly a clay housing and animal hide is necessary. 
The clay housing should be 20” to 22" long and ‘to be made to order with the potter. The 
two faces of the housing should be unequal in size i.e. 10"-12" and 2" to 3" in diameter. 
The dheya side is bigger and covered with cow/calf hide and the chayan is smaller and 
covered with goat hide. The hide of the two sides are applied with kiran made from 
charcoal and boited rice. To have the hide firmly fixed to the housing thin stripes of hide 
of the cow is necessary which is known as Badhi or Gachcha. The instrument is having 
fixed tuning which cannot be altered like Mardal. The construction pattern of Mridangam 
of South India are different from Mrudanga. Besides this in the western Orissa a unique 
type of Mrudanga is found which is known as Sanchar Mrudanga and its construction 
and playing style is different. 


THE PLAYING STYLE 

Its playing style is different from that of Dhol, Tabla and Mardal. In the regional milieu 
some slokas are played with it. It is being played by two hands by hanging it from the 
shoulder. The Chayan side is played with right hand and Bayan side with left hand. In 
Odissi kirtan form some times it is being played by sitting on the ground by placing it on 
one's lap or Modia. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଆଦିବାସୀ ବହୁଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଲୋକବାଦ୍ୟ ଚାଙ୍କୁ ବିଶେଷ ଭାବରେ ଦେଖବାକୁ ମିଳେ । ଓଡ଼ିଶାର କୋରାପୁଟ, କଳାହାଣି, 
ଫୁଲବାଣି ଓ ବଲାଳଗିର ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଏହା ଉଭୟ ପର୍ବପର୍ବାଣୀ ଓ ନୃତ୍ୟ ଭିରିକ ବାଦ୍ୟ ଅଟେ । ଢେମସା 
ନାଚ, ପୃଷ୍‌ ପରବ, ଚଇତି ପରବ, ଦିଆଲି ପର୍ବ, ଜାଜର ପର୍ବ (ଜାଗର), ବାଟ ବିଭା, ପରଜା ନାଚ ସହିତ ଏହି ଚାଙ୍ଗୁ 
ବଜାଯାଏ । ବର୍ରମାନ ଚାଙ୍ଗୁ ପାହାଡ଼ , ପର୍ବତ ଡେଇଁ ସହରରେ ନିଜସ୍ଵ କଳାର ପ୍ରସାର କଲାଣି । ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାର ଆଦିବାସୀ 
ଅଞ୍ଚଳ ବ୍ୟତୀତ ତାମିଲନାଡୁ, ଆନ୍ଧପ୍ରଦେଶ, ମହାରାଷ୍ଟ୍ର ରାଜସ୍ଥାନ ଓ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ଏହି ପ୍ରକାର ବାଦ୍ୟ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । 
ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ହରିଜନ ସମ୍ପଦାୟ ମାଙ୍ଗଳିକ କର୍ମରେ ମଧ୍ଯ ଚାଙ୍କୁ ବାଦନ କରିଥାନ୍ତି । 


ନାମକରଣ 
ଏହି ଚାଙ୍କୁ ବାଦ୍ୟ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମରେ ପରିଚିତ ଯଥା :- ଚାଙ୍ଗୁ, ଢା, ( ଢାମୁ) ଡାଙ୍ଗରା, ତାଣ୍ଡକା, ଡାଡାମ 
ଇତ୍ୟାଦି । ଏପରି ନାମକରଣ ହେବାର କୌଣସି ନି୍ଦିଷ୍ଟ ତଥ୍ୟର ଅବତାରଣା ମିଳେ ନାହିଁ । ଜାତି ଓ ଅଞ୍ଚଳ ଅନୁସାରେ ଏପରି 


ନାମକରଣ ହୋଇଥାଇପାରେ । ଚାଙ୍ଗୁଜାତୀୟ ବାଦ୍ୟ କନ୍ନଡ଼ ଭାଷାରେ “ଟାମ୍‌ଟେ” ବା “ଟାପାଟେ' ଓ ତାମିଲ ଭାଷାରେ 
“ଟାମାଟାଇ” ବା ‘ଟାପାଟାଇ” ତେଲୁଗ୍ରେ ‘ଟାମେଟା” ବା ଟାପେଟା” ହିନ୍ଦୀରେ ‘ଡଫ୍ଲିଂ ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତି 

ଆଦିମ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ବହୁପୂର୍ବରୁ ଚାଙ୍ଗୁବାଦ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିକରି ତାହାକୁ ସାମାଜିକ ଓ ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନ ମାନଙ୍କରେ ସଂଯୁକ୍ତ 
କରିଛନ୍ତି ବୋଲି ବିଶ୍ଧାସ । ସେମାନେ ନିଜର ଆମୋଦ ପ୍ରମୋଦ, ଶିକାର ଓ ହିଂସ୍ର ଜନ୍ତୁ ମାନଙ୍କୁ ଘଉଡ଼ାଇବାରେ ଏହାକୁ ବ୍ୟବହାର 
କରିଥ୍ଲେ ଓ କ୍ରମଶଃ ଏବେ ଏହା ତାଙ୍କର ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ସହ ମିଶିଗଲାଣି । କେତେକ ଗବେଷକ ମତପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି 
ଯେ, ଯେହେତୁ ଚାଙ୍ଗୁର ନାମ ଇଜିପ୍ପରେ “ଟିମି ବିଟୁ” ଏବଂ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ “ଟାମିଟେମା” ସେହେଡ଼ୁ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ସୁଦୂର 
ଇଜିପ୍ପରୁ ଭାରତୀୟ ଭପମହାଦେଶକୁ ଆସିଥ୍‌ବ କିମ୍ବା ଭାରତୀୟ ଉପମହାଦେଶରୁ ଇଜିପ୍ପକୁ ଯାଇଥ୍ବା କଥାକୁ ଅସ୍ଵୀକାର 
କରାଯାଇ ନପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଅଞ୍ଚଳ ଓ ସମ୍ପ୍ରଦାୟ ଭିରିରେ ଚାଙ୍କୁ ନାମରେ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଥ୍ବା ବେଳେ ଗଠନ ଶୈଳୀ ପ୍ରାୟ ଏକାପ୍ରକାର ! ଚାଙ୍ୁ ତିଆରିପାଇଁ 
ବିଜା, ପଣସ, ଆମ୍ବ, ସର୍ଗି ବା ଗମ୍ଭାରୀ ଇତ୍ୟାଦି କାଠକୁ ଅଢ଼େଇ / ତିନି ଇଞ୍ଚ ଚଉଡ଼ାରେ ଓ ଚଉଦ / ପନ୍ଦର ଇଞ୍ଚ୍‌ ମୁହଁର ବ୍ୟାସ 
ଓ କାଠର ମୋଟେଇ ଦୁଇ ଇଞ୍ଚ୍‌ ରଖାଯାଏ । ଗୋଲେଇ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ଏହାକୁ ସମାନ ତିନି ଖଣ୍ଡ କରାଯାଏ ଓ ଲୁହା କଣ୍ଟା ରେ 
ତିନି ଖଣ୍ଡ କାଠକୁ ସଂଯୋଗ କରି ଚକ ପରି ଗୋଲ କରାଯାଏ । ଏହି ଚକପରି ଗୋଇ କାଠକୁ ବଡ଼ା /ଚକା କୁହାଯାଏ । ଏହାକୁ 
ଗୋଲକରି ତେଲ ଦେଇ ନିଆଁରେ ସେକାଯାଏ । ଚକ ପରି ଏକ ଜିନିଷ ହୋଇଗଲଲା ପରେ ଏହାର ଗୋଟିଏ ପଟକୁ ତେତ୍ଲୁଳି 
ମଞ୍ଜିରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଠାଦେଇ ଛେଳି ଚମଡ଼ା/ ମାଙ୍କଡ଼ ଚମଡ଼ା ଦ୍ଵାରା ଛାଉଣୀ କରାଯାଏ । କେହି କେହି ମଧ୍ଯ ଏଥ୍‌ରେ ଶିଆଳୀଅଠା 
ଓ କେନ୍ଦୁଅଠା ବ୍ୟବହାର କରିଥାଆନ୍ତି । କାନ୍ଧରେ ପକେଇ ବଢାଇବାର ସୁବିଧା ପାଇଁ ଏହାର କାଠ ଫନ୍ଦରେ ଦୁଇଟା କଣା 
କରାଯାଇ ସୁତୁଲି ବନ୍ଧା ହୁଏ । କେହି କେହି ଚମଡ଼ାକୁ ସଂମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ କାଠ ଗୋଲେଇରେ ଆବୃତ୍ତ କରୁଥ୍‌ବା ସ୍ଥଳେ କେହି କେହି କାଠକୁ 
ସମ୍ପୂର୍ଣ ଚମଡ଼ା।ରେ ଆବୃତ୍ତ କରନ୍ତି ନାହିଁ । ଚମଡ଼ା ନଖସିବା ପାଇଁ କାଠ ଦେହରେ ଲୁହା କଣ୍ଟା ମରାଯାଏ । ଏହାକୁ ବଜାଇବା 
ପାଇଁ କାଠ ବା ବାଉଁଶରେ ତିଆରି ଏକ ସରୁ ପାତ ଓ ଗୋଟିଏ ଗୋଲେଇ କାଠି ଦରକାର ହୋଇଥାଏ ଯାହାର ଲମ୍ବ ଯଥାକ୍ରମେ 
୧୨ ରୁ ୧୪ ଇଞ୍ଚ ଓ ୮ ରୁ ୧୦ ଇଞ୍ଚ୍‌ ହୋଇଥାଏ । ବାମହାତର ମୁଦିଆଙ୍ଗୁଳି, ମଝିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ବୃଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ସାହାଯ୍ୟରେ ଯେଉଁ 
ବାଉଁଶ ପାତ ଧରାଯାଏ ତାକୁ “ଟାଁଟୁ' ଓ ଡାହାଣ ହାତରେ ଧରିଥ୍ବା ଛୋଟ କାଠିକୁ ‘ଘୀଟୁଂ ବୋଲି କହତି । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଏଥ୍‌ରେ ଥୁବା ସୂତୁଲିକୁ ବାଦକ ବାମ କାନ୍ଧରେ ଗଳେଇ ବଡ଼ା/ଚକାର ପେଟରେ ଲଗେର ଛୋଟ କାଠି(ରୀଟୁ)କୁ ଡାହାଣ ହାତ 
ଓ ବଡ଼ କାଠି(ଚୀଟୁ)କୁ ବାମ ହାତରେ ଧରି ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତ କରି ବଜାରଥାଏ । ସ୍ଵର ବାନ୍ଧିବାର କୌଣସି ବ୍ୟବସ୍ଥା ନଥ୍ବାରୁ 
ଏହାକୁ ବଜେଇବା ପୂର୍ବରୁ ନିଆଁରେ ସେକାଯାଇ ବଜାଯାଏ । ନାଚ ମଝିରେ ଯଦି ଚମଡ଼ା ଶୀତ ଓ କାକରରେ ନରମ ହୋଇଯାଏ, 
ତେବେ ସମୟେ ସମୟେ ଚାଙ୍ଗୁକୁ ନିଆଁରେ ସେକିବାକୁ ପଡେ । ବାଦକ ଏହାକୁ ବଜେଇଲା ବେଳେ ଆଗକୁ ଝୁକି ବଜେଇବା 
ସଂଗେସଂଗେ ନୃତ୍ୟ କରିଥାଏ । ଏହି ଚାଙ୍ଗୁରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ୪ ମାତ୍ରା ଓ ୬ ମାତ୍ରାର ତାଳ ବାଦନ କରାଯାଇଥାଏ | 
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THE INSTRUMENT 
The folk percussion musical instrument Changu is mostly 
found in the tribal infested areas of Orissa. Generally its 
presence is well marked in the undivided districts of 
Koraput, Kalahandi, Phulbani and Bolangir. This musical 
instrument is played in both festivals and folk dances. This 
percussion instrument can be played by hitting it with 
either by hand or by two thin sticks. In festivals like Push 
Parab, Chaiti Parab, Diali Parab, Jakar Parab (Shivaratri), 
Bata Bibha and folk dances like Dhemsa Nacha or Paraja 
Nacha, Changu played the major role as the 
accompanying instrument. Now Changu has crossed the 
forests and mountains and has reached the urban setup. 
The size and the Nomenclature varies from place to place. 
Besides Orissa, Changu is also found in the states like 
Tamil Nadu, Andhra Pradesh, Maharastra and Rajsthan. 
In Srilanka also presence Changu as a percussion 
instrument is well marked. Changu is part and parcel of 
Tribal culture and required for social functions and folk ଚାଙ୍କୁ ବାଦନ ଶୈଳୀ 

performing art practices. It is also found with some tribes. Playing style of Changu 


THE NOMENCLATURE 

The Nomenclature of Changu varies from place to place and region to region. It's having 
different names like; Changu, Dhampa (or Dhampu), Dangara, Tandaka and Dadam 
etc. These nomenclatures are not backed by any such authentic argument. These have 
been named so according to the place and the tribe who use it. Changu is known as 
tammate or tappate in Kannada, tammatai or tappatai in Tamil and tammeta or tappeta 
in Telugu and Duffli in Hindi. Some scholars are of the opinion that as it is known as 
timibittu In Egypt and tammitemma in Srilanka, there is every likelihood of transmigration 
of the instrument from Egypt to Indian peninsula or vice-versa. 


THE INITIATION 


The instrument Changu has been created by the tribes and the same has been 
incorporated in their sociocultural life. The tribes might have used it for their merrymaking 
and to chase the wild animals, 
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Though Changu has different names and sizes at different places its salient features 
are almost similar with all the varieties. The housing for Changu is prepared from the 
timber of Bija, Jackfruit, Mango, Saragi and Gambhari plants. Firstly the timber is taken 
and cut to thin semicircle with 2" wooden pieces are joined together with iron nails and 
after that the complete housing is treated with oil and heat. The circular housing is then 
covered with goat or monkey hide with the help of tamarind seed gum. Somewhere 
people use Shiali or Tendu gum. To facilitate the playing a thread is attached to the 
ream of the housing by which it can be hanged from the shoulder and played. To have 
the firm fixing of the hide on the housing some people fix iron nails. To play the instrument 
two sticks, one flat of 10” to 12" long and one rounded of length 8" to 10" are necessary. 
These are known as ‘Chantu' and ‘Ghantu’ respectively in colloquial terms. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument Changu is hanged from the left shoulder and rested on the belly and is 
being played with the flat stick in the left hand and rounded stick in the right hand. The 
sticks are being hit to the hide and the rhythm comes out. As there is no facility for 
tuning the instrument it is applied with heat by the fire. To have the effective playing 
during Rain and Winter when the hide becomes flaccid, heating is necessary. The player 
plays it by leaning to the front with some dance gestures. There are mainly 4 and 6 
segmented talas. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଲୌକିକ ବାଦ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଢୋଲ ଏକ ପ୍ରମୁଖ ବାଦ୍ୟ । ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ବହୁକାଳରୁ ରହିଆସିଛି । ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ହରିଜନ 
ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ବଢାଇ ସେମାନଙ୍କର ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରୁ ଥିଲେ ! ଓଡ଼ିଶାରେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଢୋଲ ଦେଖାଯାଏ, 
ତାହାର ଆକାର ଓ ଗଠନ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ । ବିଶେଷଭାବରେ ପଶ୍ଚି ମାଞ୍ଚଳର ସମ୍ବଲପୁରୀ ଢୋଲ୍‌ର ବାଦନ ଶୈଳୀ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଅଲଗା ଓ 
ଗଠନରେ ଅଛ ଭିନ୍ନତା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର ମଧ୍ଯ ଏହା ଏକ ପାରମ୍ପରିକ ବାଦ୍ୟ । ପର୍ବପର୍ବାଣୀ, ବିବାହବ୍ରତ 
ଓ ମାଙ୍ଗଳିକ ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ଢୋଲ ସହିତ ମହୁରୀ ବାଜିବାର ପରମ୍ପରା ଚଳିଆସୁଛି । ଚୈତୀଘୋଡ଼ା ବା ଘୋଡ଼ାନାଚ, ଛଉନୃତ୍ୟ , 
ରଣପା ନୃତ୍ୟ, ଲଭଡ଼ି ଖେଳ, କରମା ନାଚ, ପାଇକନାଚ, ବାଘନାଚ ଓ ଦଶ୍ତନାଚ ପ୍ରଭୃତି ଲୋକନୃତ୍ୟ, ଝାମୁଯାତ୍ରା /ପାଟୁଆ 
ଯାତ୍ରା ଓ ବିଭିନ୍ନ ପର୍ବ ପର୍ବାଣୀ, ମୋଗଲ ତାମସା ଓ ଚଢ଼େୟାଚଢ଼େ ୟାଣୀ ଆଦି ଲୋକନାଟକରେ ଢୋଲ ବାଦିତ ହୋଇଆସୁଛି । 
ଏହାକୁ ବାଦ୍ୟ ବର୍ଗୀକରଣ ଅନୁଯାୟୀ ଅବନବ୍ଧ ଶ୍ରେଣୀରେ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ କରାଯାଇଛି । ଢୋଲ ବାଦ୍ୟକୁ ଗନ୍ଧର୍ବଙ୍କ ଦୁନ୍ଦୁଭି ବୋଲି 
ମଧ୍ଧ କୁହାଯାଏ । ଏହି ତାଳବାଦ୍ୟର ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତ କରି ବାଦନ କରାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ଭାରତର ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟରେ 
ମଧ୍ୟ ଢୋଲର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ତେବେ ସେଗୁଡ଼ିକର ଆକାର ଓ ପ୍ରକାରରେ ସମାନ୍ୟ ଭିନ୍ନ । 


ନାମକରଣ 

ଏହାର ଶରୀରଟି ବଡ଼ (ପେଟୁଆ) ହୋଇଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମକରଣ ଢୋଲ ହୋଇଥ୍‌ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ପୁରାଣ 
ଅନୁଯାୟୀ କଳାପାଟ ଯୋଗିନୀର ନାଦ ଢୋଲର ନାଦ ସଦୃଶ ହୋଇଥିବା ଯୋଗୁଁ ସେ ଗର୍ବ କରୁଥ୍‌ଲେ। କୌଣସି କାରଣବଶତଃ 
ସେ ଫୁଲଗମ୍ଭାରୀ ଗଛରେ ଲୁଚିଥ୍ଲେ, ଦେବୀ କାଳୀ, ଯୋଗବଳରେ ତାହା ଜାଣି ସେହି ବୃକ୍ଷକୁ ହାଣି ' କଳାପାଟଯୋଗିନୀ' କୁ 
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କଳାପାଟ ନାମଟି କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ । 


ବାଦ୍ୟ ଉପ୍ପତ୍ତି 
ଏହି ଢୋଲ ବାଦ୍ୟର ପ୍ରଚଳନ ବହୁ କାଳରୁ ଅଛି । ପୌରାଣିକ ତଥ୍ୟ ଅନୁଯାୟୀ ବ୍ରହ୍ମା, ବିଷୁ ,ମହେଶୁର ଏବଂ ପାର୍ବତୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା 
ଏହାର ସୃଷ୍ଟି । ଭଗବାନ ମହେଶ୍ବର ପ୍ରଥମେ ଢୋଲ ବାଦନ କରି ସୃଷ୍ଟିର ମନୋରଂଜନ କରିଥ୍ଲେ | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଢୋଲକୁ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଗମ୍ଭାରୀ ଜାଠ, ଆମ୍ଭକାଠ, ପଣସକାଠ ଇତ୍ୟାଦି ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ | ଏହାର ଲମ୍ବ ପ୍ରାୟ 
ଦେଢ଼ହାତ । ଚାୟୀ ( ଛୋଟ ମୁହଁ)ର ଗୋଲେଇ ଧେଯୟା/ ବାୟୀ(ବଢ଼ ମୁହଁ) ର ଗୋଲେଇ ଠାରୁ ଆଙ୍ଗୁଳିଏ କିମ୍ା ଦୁଇ ଆସୁନି 
କମ୍‌ । ଧେୟା/ବାର୍ୟା ପାର୍ଶ୍ବ ୧୭ଆଙ୍ଗୁଳି ବା ୧୨ ଇଞ୍ଚ ଓ ଚାର୍ୟା ପାର୍ଶ୍ଵ ୧ ୬ଆଙ୍ଗୁଳି ବା ୧୧ଇଞ୍ଚ ହେବା ଉଚିତ୍‌ । ପ୍ରଥମେ କାଠକୁ 
ଆବଶ୍ୟକତା ଅନୁଯାୟୀ ଖୋଳି ପୋଲା କରାଯାଏ । ଦୁଇ ପାର୍ଶ୍ଵକୁ ଚମଡ଼ାରେ ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଏ | ଚାର୍ୟାକୁ ବାଛୁରୀ ଚମଡାରେ 
ଛାଉଣି କରାଯାଏ ଓ ଧେୟା/ ବାର୍ୟା ଗାର ଚମଡ଼ା ଓ ସ୍ଥଳେ ସ୍ଥଳେ ମଇଁଷି ବାଛୁରୀ ଚମଡ଼ାରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । ଦୁଇପଟର 
ଚମଡ଼ାକୁ ଟାଣିଧରି ରଖ୍ବାକୁ ସରୁ ଚମଡ଼ାରେ ତିଆରି ଗଛରେ ଚାରିପଟ ଭିଡ଼ାଯାଏ । ଢୋଲକୁ ବାଦନ କରିବାପାଇଁ ଖଣ୍ଡେ 
ଜାଠିର ବ୍ୟବହାର ହୁଏ ଯାହାକୁ କି ‘ଚୋପକାଠି” କୁହାଯାଏ । ଏଇ “ଚୋପକାଠି”ର ଲମ୍ବ ୧୬/୧୭ ଆଙ୍ଗୁଳି କିମ୍ବା ୧୨ଇଞ୍ଚ 
ହୋଇଥାଏ । ଏହାକୁ ଆଗରୁ ଶିଶୁ କାଠରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା, କିଜୁ ଏବେ ଚାଉଜିଆ / ପିଜୁଳି ଓ ତେବୁଳି ଗଛର ଡାଳରୁ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଛି । ଢୋଲର ବିଭିନ୍ନ ଅଂଶରେ ବିଭିନ୍ନ ଦେବାଦେବୀ ଅବସ୍ଥାନ କରିବାକଥା ଢୋଲସାଗର 
ଗର୍ଭର ସ୍କନ୍ଧପଟିକା ଅଂଶରେ ପ୍ରମାଣ ମିଳେ ଯଥା- ବ୍ରହ୍ମା ଡୋରିକାରେ, ପବନ- ନାଦରେ, ଭୀମ ଚୋପକାଠିରେ,ବିଷୁ 
ପୁଡ଼ାରେ, ନାଗପୁତ୍ର ମୁଣ୍ଣଳୀରେ ବାସ କରନ୍ତି । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ବାଦକ ଏହାକୁ କାନ୍ଧରେ ଝୁଲାଇ ଡାହାଣ ହାତରେ ଚୋପକାଠି ଧରି ବଡ଼ ମୁହଁ ଧେୟା/ବାୟୀକୁ ଆଘାତ କରିଥାଏ ଓ ଛୋଟ 
ମୁହିଁ ଚାୟୀକୁ ଖାଲି ବାମହାତର ବାରିଆଙ୍କୁଳି (ବୃଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ବ୍ୟତୀତ) ଓ ପାପୁଲି ଦ୍ବାରା ଆଘାତକରି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିଥାଏ | 
ସମୟେ ସମୟେ ବାଦକ ତଳେବସି ବାଦନ କରିଥାଏ । 
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THE INSTRUMENT 

Dhol is the most popular folk musical 
instrument. The Harijans were playing it 
for their livelihoods. Many a varieties of 
Dhols are found In Orissa. Mainly the 
Dhol of the Western Orissa districts are 
different in shape and playing style. This 
is also a traditional instrument with the 
tribal population. The folk dance and folk 
theatre forms of Orissa mostly include 
*Dhol’ as an accompanying instrument. Its 
accompaniment is quite spectacular in 
folk dance and folk theatre forms i.e. 
Chaiti Ghoda dance. Moghul Tamsa, 
Jhamu Yatra, Patua dance, Chhow 
Dance, Ranapa or Tilt dance, Laudi 
Dance, Tiger dance, Karama Dance and 
Paika Dance etc. Dhol is also having the festive and ritualistic use. In the social functions 
like marriage and sacred thread ceremony Dhol is being played on being accompanied 
with Mahuree. The instrument is categorized in avanadha type of instrument. In the 
myth 'Ohol' is known as Dundubhi of the Gandharvas. This percussion instrument is 
being played by hitting to its hide. Dhol is seen in other states of India. 


THE NOMENCLATURE 
According to the shape it has been named so. In some areas it is called Kala Pata. The 
Puranic mention Is that the Kala Pata Yogini concealed within a Phula Gambhari tree. 


Goddess Kali by knowing it destroyed the tree and caught Kala Pata Yogini. For it, the 
other name of Dhol is Yogni Kala Pata. 


THE INITIATION 


It Is quite old an instrument having mention in the epics. Dhol has been created by 


Brahma, Vishun, Shiva and Parvati. Lord Shiva first took Dhol and entertained the 
creation. 
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THE SALIENT FEATURES 
The housing of ‘Dhol’ is made out of timber from Gambhari, Mango or Jackfruit. The 
length of the timber should be around 24". The Dheya (Bayan) should be more in 
diameter by 1". Firstly the cylindrical solid log is made to a hollow cylinder. Both the 
faces are then covered with cow or buffalo hide. To have a fixed adherance to the 
housing leather stipes are used known as Gachha. The playing stick is called 'Chopa 
Kathi’ of 12" long made out of Sheesam wood. The ancient treaties on Dhol, Dhol Sagar 
mentions that there are Gods and Goddesses in every part of the instrument. It mentions 
that there is Brahma in Dorika, Pawan in Nada, Bhima with chopa kathi, Vishnu with 
Puda and Nagaputra in Munduli etc. 


THE PLAYING STYLE 

The player plays it by hanging it from his shoulders. The Dheya (Bayan) is being hit by 
the chopa stick held in right hand and chayan is hit by left hand. Some times it is being 
played on being placed on the ground also. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


କଥାରେ ଅଛି, ଛୋଟ ସାପର ବିଷ ବେଶୀ । ଠିକ୍‌ ସେହିପରି “ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି' ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ଟି ଛୋଟ ହେଲେବି ଏହାର ଶହ ଖୁବ୍‌ 
ଅଧ୍କ | ଏହାକୁ ବଜାଇଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ବାହାରୁଥ୍ବା ଟିଣ୍‌ ଟିଣ୍‌ ଶହ ଅନେକ ଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ । କୋରାପୁଟ ଜିଲ୍ଲାରେ ବାସ 
କରୁଥ୍ବା ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର ଏହା ଏକ ପ୍ରିୟବାଦ୍ୟ । ବିଭିନ୍ନ ଆଦିବାସୀନ୍ୃତ୍ୟ ଓ ପର୍ବପର୍ବାଣୀ ସହିତ ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି 
କେଉଁ ଅନାଦି କାଳରୁ ଓତଃପ୍ରୋତ ଭାବେ ଜଡ଼ିତ। ଚୈତ୍ରପରବ, ପୁଷପରବ, ବାଟବିଭା, ଢେମ୍ସାନାଚ, ଦେଶିଆନାଟ ରତ୍ୟାଦିରେ 
ଏହା ବାଦନ କରାଯାଏ । ହରିଜନମାନେ ଏହାଜୁ ମଧ୍ଯ ବଢାଇଥାନ୍ତି । ଡମ ଜାତିର ଲୋକମାନେ ଏହାକୁ ତିଆରି କରିବା ସହିତ 
ମଧ୍ଯ ବଜାଇଥାର୍ତି । ଆମର ଖାଦ୍ୟରେ ଲୁଣ କମ୍‌ ହେଲେ ଯେଗରି ସ୍ଵାଦ କମିଯାଏ, ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆଦିବାସୀ ନୃତ୍ୟ 
ଓ ପର୍ବ ବିନା ଚିଡ଼ିବିଡ଼ିରେ ରସହୀନ ଲାଗେ । ଏହି ବାଙାକୁ ନେଇ ଏକ ସୁନ୍ଦର ଢଗ ଅଛି, 

““ଆମ୍ର ବେଲେ ଡମ୍ରାଜା 

ଆମ୍‌ ସରିଗଲେ ଟିମକି ବଜା ।” 
ବିଶେଷ ଭାବରେ ଦକ୍ଷିଣ ଓଡିଶାର ଆଦିବାସୀ ଅଧୁଷିତ ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । 


ନାମକରଣ 


ଏଥ୍‌ରୁ ଟିଡ଼ିଟିଡ଼ି ଶବ୍ଦ ବାହାରୂଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଚିଡ଼ିବିଡ଼ି' ବା ଟୁଡୂବରଡ଼ି ହୋଇଛି । ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ଅନେକ ସମ୍ପରଦାୟର 
ଲୋକ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି ଯଥା - ଡମ, ରଣା ମାଳୀମାନେ ଏହାକୁ “କର୍ଡ଼ି' କୁହନି । ପରଜାମାନେ ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି ( ଟୃୁବୃତ଼ି) ଓ 
ଆଉ କେତେକ ଏହାକୁ “ଟିମ୍କି' ମଯ କହିଥାନ୍ତି (ସେମାନେ ନିଜର ଭାଷା ଅନୁସାରେ ବିଭିନ୍ନ ନାମ ଦେଇଛନ୍ତି) । କେବଳ ଶଦ 
ନିର୍ଗତ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏହାର ନାମ ଏପରି ହୋଇଥାଇପାରେ ବୋଲି ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । 
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CU re we rh Dm 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 
ଜନଜାତିର ଲୋକମାନଙ୍କଦ୍ଧାରା ବହୁ ପୁରାତନକାଳରୁ ଏହା ତିଆରି ହୋଇ ଜୀବନ ଓ ଚଳଣୀ ସହିତ ଓତଃପ୍ରୋତ ଭାବେ 


ଜଡ଼ିତ ହୋଇଯାଇଛି । ଆଦିବାସୀ ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ସହିତ ଟିଡ଼ିବିଡ଼ିର ସଂପର୍କ ଅତି ନିବିଡ଼ ଏହା ବଂଶାନୁକ୍ରମିକ ଭାବେ 
ବାଦନ ହେଇଆସୁଛି । ତେଣୁ ଏହାର ମୂଳ ଉତ୍ପରିର ଇତିହାସ ଉପରେ ସେପରି କିଛି ଆଲୋକପାତ ହୋଇପାରିନାହିଁ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି ତିଆରି କରିବାପାଇଁ ଛୋଟ ମାଟି ସରା, କୁମ୍ଭାର ପାଖରୁ ଆଣି ତା ଉପରେ ଗାଇ ଚମଡ଼ା କିମ୍ବା ଛେଳି ଚମଡ଼ା ଆବୃତ୍ତ 
କରାଯାଏ | ମୁହଁର ବ୍ୟସାର୍ଵ ୨.୫ ଇଞ୍ଚ ଓ ଗୋଲେଇ ୧୫ରୁ ୧୬ ଇଞ୍ଚ | ଉପର ଚମଡ଼ାକୁ ଠିକ୍‌ ଭାବରେ ଟାଣି /ଧରିରଖ୍ବା 
ପାଇଁ ସରୁ ଚମଡ଼ାରେ ତବଲ୍ଲା ଛପର ପରି ଚାରି ପଟକୁ ଟାଣି ବନ୍ଧାଯାଏ । ସେହି ଚମଡ଼ାକୁ ଗଛ କୁହାଯାଏ । ଉକ୍ତ ମାଟି ସରାର 
ତଳ ପଟେ ଗୋଟିଏ କଣାଥ୍ବା ଦରକାର ଓ ଏହାକୁ ବଜାଇବାପାଇଁ ବାଉଁଶ କିମ୍ବା କାଠର ଦୁଇଟି ସରୂ କାଠି ଦରକାର । ମାଟିସରା 
ଯେତେ ଛୋଟ ହେବ ସେତେ ଭଲ । ବଡ଼ ହେଲେ ଏହା ତିଡ଼ିବିଡ଼ି ନହୋଇ ନାଗରା ହୋଇଯିବ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ଏହାକୁ ତବେରଖ୍‌ ଦୁଇ ହାତରେ ସରୂ କାଠି ଧରି ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତ କରି ସ୍ଵର ବାହାରକରାଯାଏ । ଟିଡ଼ିବିଡ଼ିକୁ ମଧ୍ଯ ଅଣ୍ଟାରେ 
ବାଛି ନୃତ୍ୟରେ ବାଦନ କରାଯାଏ | ବିଶେଷ ଭାବରେ ଏହା ଏକ ସହାୟକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର କିନ୍ତୁ ଏହାର ସ୍ଵର ଖୁବ୍‌ ତୀକ୍ଷ ଶୁଣାଯାଏ । 


ମୁଖ୍ୟତଃ ୪ ମାତ୍ରା କିମ୍ବା ୬ ମାତ୍ରା ତାଳ ଏଥ୍‌ରେ ବାଦନ କରାଯାଏ । ସମୟେ ସମୟେ ଟିଡ଼ିବିଡ଼ିକୁ ଜଣେ ଧରି ଠିଆହୁଏ ଓ 
ଅନ୍ୟ ଜଣେ ବାୟକ ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାଏ । 


TIDIBI 


THE INSTRUMENT 

The proverbial saying is there 
that a little learning is a 
dangerous thing. Likewise 
though the percussion a 
instrument Tidibidi is small one ଟିତ଼ିବିଡ଼ି ବାଦନ ଶଳା 

still its sound can reach to an Playing Style of Tidibidi 
optimum distance. This is one of 

the quite popular instruments among the tribes of Koraput district. It has been played 
since times immemorial in the tribal dances and festivals. Its accompaniment in folk 
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performing arts like Dhemsa Dance and Deshia Nata and festivals like Chaitra Parav, 
Pusa Parav and Bata Bibha shows its popularity. The schedule caste communities in 
some places also play it. The Dama community also manufactures and plays this 
particular miniature percussion instrument. Without this instrument the tribal festival or 
the social function are colourless. Some call it Tudu Budi, Karadi or Timki. A fine 
colloquial song is there that, In the mango harvesting season the Dama is the king and 
when the season is over play Timkli. It is profusely seen with the tribes of the southern 
Orissa. 


THE NOMENCLATURE 

it has been named so for its sound it generates. Various communities play it and named 
it differently, The Damas, Rana Malis call it Kardi and the Parajas call it Tidi Bidi or 
Tudu Budi and others call it Timki. 


THE INITIATION 
Though it has been profusely seen with the tribes and it is very intimately connected 
with the social milieu of the tribes still its origin is obscure. 


THE SALIENT FEATURES 

To manufacture Tidi Bidi one small clay pot is being collected from the potter. Then it is 
covered with cow or goat hide with the thin leather stripes known as Gachha. There 
should be a hole at the bottom of the pot. If the pot is smaller then it creats effective 
sound. The bigger pots give rise to Nagara. 


THE PLAYING STYLE 

It is being played on being placed over the ground or on being tied to the waist of the 
performer while dancing. Though it is a secondary instrument still its pitch is very high. 
Mainly 4 matra or 6 matra talas are played with it. It is played with two thin sticks. At 
times one person stands by holding it and other plays the instrument. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 
ଡମ୍ବରୁ ଏକ ଛୋଟ, ସରଳ ଓ ସହଜ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ରୂପେ ପରିଚିତ । ଏଥ୍‌ରେ କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତାଳ ବାଦନ କରାଯାଏ ନାହିଁ 
କେବଳ ଏହା ତାଳକୁ ଧରି ରଖେ । ଓଡ଼ିଶାର ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହା ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଆଜିକାଲି ଏହାକୁ ସାପୁଆକେଳା, 
ମାଙ୍କଡ଼ନଚାଳି, ମନୋହରୀ ଜିନିଷ ଇତ୍ୟାଦି ବିଜ୍ତି କରୂଥ୍ବା ବୁଲା ବିକାଳୀ ତଥା ଭୋଢବାଜୀ (ମ୍ୟାଜିକ) ପ୍ରଦର୍ଶନ କରୁଥ୍ବା 
ବ୍ୟକ୍ତି ବାଦନ କରୁଛନ୍ତି । ବର୍ଭମାନ ଏହା ଜୀବିକାର୍ନଭିରିକ ବାଦ୍ୟଭାବେ ପରିଗଣିତ । ଏହା ସମର୍ପଣାମ୍କ ଗୀତ ଓ କେତେକ 
ପାରମ୍ପରିକ ଲୋକଗୀତରେ ମଧ୍ଯ ସହଯୋଗିତା କରିଥାଏ । କର୍ଣ୍ଣାଟକ ରାଜ୍ୟରେ ମନ୍ଦିର ମାନଙ୍କରେ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ମାଙ୍ଗଳିକ 
କାଯ୍ୟରେ ବାଜୁଥ୍ବା ଏକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ହେଉଛି ଜାମାରୂଗା ଯାହା ଡମ୍ବରୁ ଭଳି ଦେଖୁବାକୁ । ବୁଦୂବୁଦୁକେଂ ନାମରେ ଡମ୍ବରୁ 
ଜାତୀୟ ଏକ ଛୋଟ ବାଦ୍ୟ ଅଛି। ସଂସ୍କୃତରେ ଏହାକୁ ‘ଧାକ୍‌' ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । 


ନାମକରଣ 

ଡମ୍ବରୁର ନାମକରଣ ବିଷୟରେ କେବଳ ଏତିକି କୁହାଯାଇ ପାରେ ଯେ ଏହାକୁ ବଜାଇଲେ “ଡମ୍‌ ଡମ୍‌ ଶହ ବାହାରୁ ଥ୍ବାରୁ 
“ଡମ୍ବରୁ' ଏହାର ନାମ ହୋଇଥାଇପାରେ । ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ପ୍ରାଚୀନକାଳରେ ଶିବଙ୍କ ଡମ୍ବରୁ ବାଦକ ରୂପେ ଡମ୍ବ ଜାତିର ଲୋକମାନେ 
କାର୍ଯ୍ୟକରୂଥ୍‌ଲେ । ଏମାନେ ମୃତ ଗାଇମାନଙ୍କ ଚମଡ଼ାକୁ ଉଭୟ ପାଖରେ ଆହ୍ଛାଦନ କରୁଥ୍‌ଲେ ! କିନ୍ତୁ ଏକଦା ସେମାନେ 
ଗୋମାଂସ ଭକ୍ଷଣ କରିବାରୁ ଡମ୍ବରୁ ବାଦକ କାର୍ଯ୍ୟରୁ ଏହି ଜାତିକୁ ନିବୃତ ଜରାଗଲା । ବୋଧହୁଏ ଡମ୍ବଜାତିର ଲୋକେ ଏହାକୁ 
ବଜାଉ ଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଡମ୍ବରୁ” ହୋଇଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ପୌରାଣିକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଏହା ସଂହାର କର୍ଭା ଭଗବାନ ଶିବଙ୍କର ବାଦ୍ୟ । ନଟରାଜ ଶିବ ତାଣ୍ଡବ ନୃତ୍ୟ ପରିବେଷଣ କଲାବେଳେ 
ଡମ୍ବରୁ ବାଦନ କରିଥ୍ବାର ପୁରାଣରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି ! ତେଣୁ ଶିବଙ୍କର ଅନ୍ୟନାମ ଡମ୍ବରୁଧର । ଏହାକୁ ପ୍ରଥମ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର 
ଭାବରେ ନିଆଯାଇପାରେ | ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ ଯେ, ଯେତେଦେଳେ ଭଗବାନ ଶିବ ଡମ୍ବରୁ ବଜାଇଲେ ସେତେବେଳେ ତାଙ୍କର 
ବାଦନ ଫଳସ୍ବରୂପ ତାହାର ଧ୍ଵନିରୁ ଚଉଦ “ସୁକ୍ତ”ର ସୃଷ୍ଠି ହେଲା । ପରକ୍ଷଣରେ ସେଗୁଡିକ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ପଦାଂଶ ଏବଂ 
ମୃଦଙ୍ଗ ଓ ପଖାଉଜ୍‌ ଆଦିର ବୋଲ ହେଲା । 
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ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ପାଳଧୁଆ କିମ୍ବା ଗମ୍ଭାରୀ ପରି ହାଲ୍‌କା କାଠ ଖୋଜି ଡମ୍ବରୁ ତିଆରି କରାଯାଏ । ଏହାର ଲମ୍ବ ଛଅଇଞ୍ଚରୁ ଅତିଵବେଶୀରେ ଏକଫୁଟ 
ପଯ୍ୟନ୍ତ ହୋଇଥାଏ । ତମ୍ବରୁର ଅଣ୍ଟା ସରୁ ହେବା ସ୍ଥଳେ ଦୁଇପାଖକୁ ମୋଟା ହୋଇଥାଏ । ଫମ୍ପା ଖୋଳର ଦୁଇପଟକୁ ଗୋଧ୍ଚମଡ଼ା 
ଜିମ୍ବା ଛେଳିଚମଡା ଦ୍ଵାରା ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଏ । ସରୁ ଧଳା ସୁତୁଲିରେ ଦୁଇପଟର ଚମଡ଼ା ଧାରକୁ ଛହି ଦେବାଦ୍ଧାରା ଚମଡ଼ା 
ଟାଣିହୋର ରହେ । ଡମ୍ବରୁର ଅଣ୍ଟାରେ ଏକ ସୁତା /ଡୋର ବନ୍ଧାଯାଏ ଯେପରି ଏହାର ଅଗ୍ରଭାଗ, ଦୁଇପଟର ଚମଡ଼ାର ମଧ୍ଯ 
ସ୍ଥଳକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରୁଥ୍ବ । ସେହି ସୁତା /ଡୋରର ଅଗରେ ଗଣ୍ଠି ପଡ଼େ । ଛୋଟ ବଡ ବିଭିନ୍ନ ଆକୃତିର ଡମ୍ବରୁ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । 
ଏପରିକି ଏକଫୁଟ ଲମ୍ବ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଡମ୍ବରୁ ମଧ୍ଯ ତିଆରି କରାଯାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 


ବାଦକ ତମ୍ବରୂର ଅଣ୍ଟାକୂ ଡାହାଣ ହାତର ବୃଢ଼ା ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଗୋଟିଏ ପାଖକୁ ବିପରୀତ ପାଖକୁ ଅନ୍ୟ ଚାରି ଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ଵାରା ଚାପି 
ଧରି ଦୁଇପଟକୂ ହଲେଇ ବଢାଏ । ଡମ୍ବରୁକୁ ହଲେଇବା ଦ୍ଵାରା ଅଣ୍ଟାରେ ବନ୍ଧା ହୋଇଥ୍‌ବା ସୂତାର ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥବା ଗଣ୍ଠି 
ଉତ୍ତୟ ପାର୍ଶ୍ବର ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତକରି ଧ୍ଵନି ସୃଷ୍ଟିକରେ । ଅନେକ ବାଦକ ଡମ୍ବରୂର ଅଣ୍ଟାରେ ଦୂଇପାଖକୁ ଦୁଇଟି ସୁତା /ଡୋର 
ବାଛି ବଜାଇଥାଆନ୍ତି । ଗୋଟିକିଆ ସୁତା / ଡୋର ଅପେକ୍ଷା ଦୂଇ ଟିକିଆ ସୁତା /ଡୋରରେ ଡମ୍ବରୁ ମଧ୍ଯରୁ ବାହାରୁଥ୍‌ବା ସ୍ଵର 
ଶ୍ରୃତିମଧୂର ଲାଗେ । ଡମ୍ବରୁ ବାଦକ ଠିଆହୋଇ କିମ୍ବା ବସିରହି ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାଏ । 


MBARU 


THE INSTRUMENT 

Dambaru the small percussion instrument is 
closely linked with Lord Shiva. As he holds the 
musical instrument so one of his names is 
Dambaru Dhar. It is a small and simple instrument. 
No specific rhythm is played on it rather it is used 
for continuance of the same. As per mythology Lord 
Shiva plays the Dambaru when performing the 
Tandav Dance. In recent times it is being played 
by Snake Charmers, Monkey trainers, hawkers 
selling itsy bitsy materials, gypsies and magicians. 


It is now linked to the livelihood generation.It is ଡମ୍ବରୁ ବାଦନ ଶୈଳୀ 
predominantly used as an assistive instrument to Playing style of Dambaru 
traditional devotional! songs. Jamaruga which is $ 


played in the temple and festivals of Karnatak is same as Dambaru. Budbubke is a 
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similar instrument which has two knots at the end of the strings to produce sounds. It is 
an instrument of the percussion class, It is called Dhak in Sanskrit, 


THE NOMENCLATURE 

Dambaru produces a sound like "Dam Dam". This could be a simpte explanation to the 
particular naming of the instrument. A second suggestion is that people of "Dom" caste 
were assigned the job of playing the instrument in the long past. Somewhere in the 
middle they started consuming beef and were debarred from the privilege. It could be 
that the instrument got the name from this caste. 


THE INITIATION 

From the mythological angle it is the musical Instrument of Lord Shiva. It Is accepted as 
the first musical instrument. It is said that Lord Shiva played Damburu at the beginning 
to produce 14 rhythmical segments which later became the wordings of Sanskrit 
language and the “bols* of the other musical instrument like Pakhawaj and Mridanga”. 
Except the mythological backdrop no other information is available regarding the-origin 
of the instrument. 


THE SALIENT FEATURES 

A soft light wood of six inches to 1 foot length is carved out hollow in an hyperboloid 
frame. The two open faces are covered with monitor's/goat skin. The coverings are 
then linked with each other through an interweaving of thread. One end of a thread is 
tied around the waist of the instrument. The other end has a knot which strikes the 
diaphragm to produce sound. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument is held by the waist in the right hand finger tips. It is then shaken in a to 
and fro semi circular fashion to make the string tip hit the membrane on either side to 
produce sound. A two stringed variety is also played which has a more melodious sound 
than the single stringed one. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ସମ୍ବଲପୁରୀ ଲୋକଗୀତ ଓ ଲୋକନୃତ୍ୟରେ ବାଜୁଥ୍ବା ବାଦ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ “ତାସା” ଅନ୍ୟତମ । ଏହା ଏକ ପୁରାତନ ସହାୟକ 
ତାଳବାଦ୍ୟ ! କିନ୍ଧ ଏହା ଗୀତ ଓ ନାଚ ସବୁଥ୍‌ରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ତେଣୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସମ୍ବଲପୁରୀ ଗୀତ, ନାଚରେ ତାସାର 
ଉପସ୍ଥିତି ଅପରିହାଯ୍ୟ । ଏହା ସମ୍ବଲପୁରୀ ନୃତ୍ୟ - ଡାଇଖାଇ,ରସରକେଲି, ନଚନିଆ, ବଢନିଆ ଇତ୍ୟାଦି ଲୋକନ୍ୃତ୍ୟରେ ବାଜିବା 
ସହିତ ନୂଆଖାଇ, ପୁଷ୍ପୁନେଇ ଓ ଘୁମୁରା ନୃତ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ବାଜିଆଏ । ବାହାଘର ବ୍ରତଘର ଇତ୍ୟାଦି ମାନଙ୍କରେ ଏହାର ବାଦନ 
ହୋଇଥାଏ । ପୂର୍ବକାଳରେ ଏହାକୁ ଗଣ୍ଡାଜାତିର ଲୋକମାନେ ବଢାଉଥ୍‌ଲେ, କିରୁ ବର୍ଭମାନ ଏହି ଗଣ୍ଡାଜାତି ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟମାନନେ 
ମଧ୍ଯ ଏହି ବାଦ୍ୟ ବଜାଉଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁର ଓ ପାଖ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ବିଶେଷ ଭାବରେ ଓଡ଼ିଶାର ପଶ୍ଚିମାଞ୍ଚଳରେ ଏହା ପ୍ରଚଳିତ । 


ନାମକରଣ 

ଏହାର ନାମ କରଣର ପ୍ରକୃତ ରହସ୍ୟ ଖୋଜୁ ଖୋଜୁ ଏହା ଜଣାଗଲା ଯେ, ଏହାର ଗଠନ ଓ ଆକୃତି ଆମେ ବ୍ୟବହାର 
କରୁଥ୍‌ବା ବ୍ୟବହାର୍ଯ୍ୟ ବାସନ, ତସଲା ପରି । ତସଲାରୁ ତାସା ଶବ୍ଦର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌ବା ବେଶୀ ଯୁକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ମନେହୁଏ । 
ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ଏହା ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ବିଧ୍ବଦ୍ଧ ଭାବରେ ଏହା ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ତଥ୍ୟ ଉପଲବ୍ଧନୁହେଁ । ଏହାକୁ ଅନେକ 
ଦିନ ଧରି ଗଣ୍ଡାଚାତିର ଲୋକମାନେ ତିଆରି କରିବା ସହିତ ବାଦନ କରି ଆସୁଛନ୍ତି । 

ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


କୁମ୍ଭାର ପାଖରୁ ହାଣ୍ଡି ଆଣି ତାଉପରେ କଅଁଳା ବାଛୁରୀ ଚମଡ଼ା ଦ୍ବାରା ମୁହଁକୁ ଆବ୍ଵର କରି ସରୁ ଚମଡ଼ା (ଗଛ) ସାହାଯ୍ୟରେ 
ଛନ୍ଦା ଯାଇଥାଏ । ଏହି ଗଛର ଚମଡ଼ା ଗାର ଚମତଡ଼ାରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । ତାସାର ଛପର ଠିକ ଚିଡ଼ିବିଡ଼ିର ଛପର ପରି 


ହୋଇଥାଏ । ପୂର୍ବେ ତାସାର ହାଣ୍ଡି ଲୁହାରେ ତିଆରି ହେଉଥ୍‌ଲା । କଥ୍ତ ଅଛି ଦୈବୀ ସ୍ଵପ୍ନ ପାଇଁ ଏହି ହାଶି ଲୁହାରୁ ମାଟିକୁ 
ପରିବରିତ ହୋଇ ଏବେ ବାଦନ ହେଉଛି । 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ 


ସାଧାରଣ ଭାବେ ଏହାକୁ ଦଉଡ଼ି ସାହାଯ୍ୟରେ ବେକରେ ଓହଳେଇ କିମ୍ବା ଅଣ୍ଟାରେ ବାନ୍ଧି ଦୁଇ ହାତରେ ଦୁଇଟି ବାଉଁଶ ପାତିଆ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ଚମଡ଼ାକୁ ପିଟି ପିଟି ବାଦନ କରାଯାଏ । ବେଳେ ବେଳେ ଏହାକୁ ତଳେ ରଖ୍‌ ମଧ୍ଯ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଏହାର ଶବ୍ଦ 
ଖୁବ୍‌ ତୀକ୍ଷ୍ମ, ଏଥ୍‌ରେ ସ୍ବର ବାଛିବାର ଶୈଳୀ ନାହିଁ । 


THE INSTRUMENT 

Tasa is an accompanying instrument to most of the 
Sambalpuri folk dances and folk songs. It is being 
played in the folk dances like Dalkhai, Rasarkeli, 
Nachania, Bajania and Ghumura etc. It has also has 
an imposing presence in festivals like Push Punei 
and Nuakha/. In marriages and sacred thread 
ceremonies it is being played. Previously the 
Gandas were playing it and of late all sects are 
playing it. Tasa comes under the category of Tal 
Vadya. 


THE NOMENCLATURE 
It is exactly looking like the utensil Tasa/a. From the 
word Tasala, the name Tasa has been coined. 


THE INITIATION 

Nothing concrete has been gathered about the 
initiation of the instrument. But its presence among ତାସା ବାଦନ ଶୈଳୀ 
the Gonds is from olden days. style of Tasa 


THE SALIENT FEATURES 

In an earthen pot procured from the potter young calf hide is covered. Stripes of leather 
serves as the holder of the hide with the housing, which is known Gachcha and prepared 
out of scow hide . It is exactly like the instrument Tidi Bidi. Previously the housing of 
the instrument Tasa was being prepared from iron but subsequently with the instruction 
of the Goddess in the dream it could be changed to earthen housing. 


THE PLAYING STYLE / 

It can either Be played on being hanged from the neck on being tied to the waist. The 
performer plays it with two bamboo stripes. At times it can be kept on the ground and 
played. No provision is there to tune the instrument. 
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ବେକ(ତଣ୍ି) 
Beka(Tandi) 


ଅଣ୍ଡା ରିଡ଼ାରସି 
Antavidarasi 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକନୃତ୍ୟ ମଧ୍ୟରେ କଳାହାଣ୍ଡି ଜିଲ୍ଲାର “ଘୁମୁରା” ନୃତ୍ୟ ଏକ ଏତିହ୍ୟସଂପନ୍ନ ନୃତ୍ୟ ରୂପେ ପରିଗଣିତ । ଏହି ନୃତ୍ୟରେ 
ବଜାହେରଥ୍‌ବା ବାଦ୍ୟର ନାମ ଅନୁସାରେ ନୃତ୍ୟର ନାମକରଣ କରାଯାଇଛି । ଓଡ଼ିଶା, ଭାରତ ତଥା ବିଶ୍ଵ ଦରବାରରେ ଘୁମୁରା 
ପ୍ରଶଂସିତ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକନୃତ୍ୟ ପରମ୍ପରାକୁ ସମୃଦ୍ଧ କରିପାରିଛି । ଘୁମୁରାହିଁ କଳାହାଶ୍ତିର ଏକ ପରିଚୟ । 
ଏହା ଏଜ ବୀରବାଦ୍ୟ ରୂପେ ସବୁଆଡେ ପରିଚିତ ! ଯୁଦ୍ଧ ସମୟରେ ସୈନିକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବୀରତ୍ଵ ଭାବ ସୃଷ୍ଠି କରିବାପାଇଁ 
ଏହି ବାଦ୍ୟ ସହ ମହୁରୀ, କାହାଳୀ, ମର୍ଦଳ ଇତ୍ୟାଦି ବାଦନ କରାଯାଇଥାଏ । ଏହାର ଗୁରୂଗମ୍ଭୀର ଧ୍ଵନି ଶତୁ ହୃଦୟକୁ ଭୟଭୀତ 
ଜରାଇ ଦେଉଥ୍‌ଲା ବେଳେ ସୁପ୍ତ ଓ ଦୁର୍ବଳ ଦେହରେ ଶତସିଂହର ବଳ ଭରିଦିଏ । ଘୁମୁରା ରଣ ବାଦ୍ୟରୂପେ ତତ୍‌କାଳୀନ ରାଜା 
ମହାରାଜା ମାନଙ୍କଦ୍ଧାରା ସ୍ଵୀକୃତି ପାଇ ଯୁଦ୍ଧକାଳରେ ରଣକ୍ଷେତ୍ରରେ ବାଦନ କରାଯାଉଥ୍‌ଲା ! ଚିତାଲାରି ଅମାବାସ୍ୟା ଦିନ 
ଘୁମୁରାଜୁ ପୂଜାକରି ଘୁମୁରାବାଦକମାନେ ସେହିଦିନଠାରୁ ସଂଧ୍ୟା ବେଳେ ଅଭ୍ୟାସ ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି ଓ ନୂଆଖାର ଠାରୁ ବିଜୟାଦଶମୀ 


ପଯୀନ୍ତ ସବୁଆଡେ ଏହାକୁ ବଢାଇଆନ୍ତି। ଏହା ଏବେ ଆଦିବାସୀ ଅଧୁଷିତ ଅଞ୍ଚଳରୁ ଅନେକ ଅଣଆଦିବାସୀ ଅଞ୍ଚଳକୁ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ 
ହେଲାଣି । ଏହା ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ ଭାବରେ ପରିଚିତ । 


ନାମକରଣ 


ଘୁମୁରାବାଦ୍ୟର ନାମକରଣ ସମ୍ପର୍ଦରେ ଦୂଇଟିମତ ପ୍ରଚଳିତ । ପ୍ରଥମ ମତବାଦ ଅନୁଯାୟୀ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରୁ ବାହାରୁଥ୍‌ବା ଘୁମୁ 
ଘୁମୁଁ ଧୃନିରୁ “ଘୁମୁରା ଶଦ ଉତୂନ୍ନ ହୋଇଥ୍‌ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ପୂର୍ଣ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର ରାଷାକୋଷରେ “ଘୁମୁଭାଂ ଶହ ଘୁମୁ ଗୁମୁ 
ଧ୍ଵନିରୁ ଉତ୍ପରିବୋଲି ଉଲ୍ଲେଖ ଅହି । ସାରଜା ଦାସଙ୍କ ମହାଭାରତର ମଧ୍ଯପର୍ବରେ ଘୁମୁଘମୁ ହୋଇ ଘୁମୁରା ଶବ୍ଦ କରେ ବୋଲି 
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ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । 


ଯଥା - ଢୋଲ ମାଦଳ ଆଦିଯେ ଘୁମୁରା ବାଜଇ 
ଘୁମୁରାୟେ ପୁମୁଘୁମୁ ହୋଇ ଗରଜଇ । 


ଦ୍ବିତୀୟ ମତଟି ହେଲା “ଘୁମୁରା ମାଠିଆରୁ ତିଆରି, କଳାହାଣ୍ଡି ଅଞ୍ଚଳରେ ମାଠିଆକୁ ‘ଘୁମୁରୀ” କହନ୍ତି । ତେଣୁ ଏହି ଘୁମୁରୀ 
ଶହରୁ ଏହାର ନାମ ଘୁମୁରା” ହୋଇଥ୍ବାର ସମ୍ଭାବନାକୁ ଏଡ଼ାଇ ଦିଆଯାଇ ନପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ଘୁମୁରା ସୃଷ୍ଟିର ଇତିହାସକୁ ଦେଖ୍ଲେ ଅନେକ ଲୋକମତ, ପୌରାଣିକମତ ଓ ଲିଖ୍ତତଥ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟି ଗୋଚର ହେବା ସହିତ ଯୁଗ 
ଯୁଗ ଧରି ମୁକସାକ୍ଷୀ ସାଜିଥ୍ବା ମନ୍ଦିର ଗାତ୍ରରେ ଖୋଦିତ ହୋଇଥୁବା ଘୁମୁରାର ଚିତ୍ର ଏକ ଜ଼ୁଳନ୍ତ ଉଦାହରଣ ! ଲଙ୍କାର ରାଜା 
ରାବଣଙ୍କର ଏହା ଥ୍ଲା ଏକ ବୀରବାଦ୍ୟ ଓ ଏହାର ଜନ୍ସ୍ଥାନ ହେଉଛି ଲଙ୍କା | ସ୍ଵର୍ଗତ ଯୋଗେଶ ଚନ୍ଦ୍ର ସିଂହଦେଓଙ୍କ ମତରେ 
ସତ୍ୟଯୁଗରେ ବ୍ରହ୍ମାଙ୍କ ଆଦେଶରେ ଚନ୍ଦ୍ରଧ୍ଧତ ଏବଂ ତାଙ୍କ ସ୍ତ୍ରୀ ହରଗୀ କାଞ୍ଚି ନଗରୀରେ ଚବିଶିପଳ ମାଟିରେ ଘୁମୁଘଣ୍ଡ 
(ଘୁମୁରା) ଗଢିଲେ । ଭାଦ୍ରମାସ ସପ୍ତମୀ ମୃଗଶୀରା ନକ୍ଷତ୍ରରେ ଘୁମୁରାର ଜନ୍ମ ବୋଲି ଲୋକୋ୍ି ଅଛି । କଳାହାଣ୍ଡିର ମାରାଗୁଡ଼ା 
ପ୍ରାକ୍‌ ଏତିହାସିକ ଶୈବସଂସ୍କୃତିର ଧୃଂସାବଶେଷରୁ ସେଯୁଗର ‘ଘୂମୁରା” ବାଦ୍ୟର ପ୍ରଚଳନ ଥ୍ବାର ପ୍ରମାଣ ମିଳିଛି । ଗୁଡ଼ହାଣି 
ଓ ଯୋଗୀମଠରୁ ଆବିଷ୍ଠତ ପ୍ରାଚୀନ ଗୁମାଚିତ୍ରଗୁଡ଼ିକରେ ଡମ୍ବରୁ ଓ ଘୁମୁରାସହ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥ୍ବା କେତେକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରର ଚିତ୍ର 
ଦୃଷ୍ଟିଗୋଚର ହୁଏ । ତେଣୁ ପ୍ରାକ୍‌ ଏତିହାସିକ ସମୟରୁ ଘୁମୁରା ପ୍ରଚଳନ ଥ୍ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ସାରଳା ମହାଭାରତ, 
ଦାଣ୍ଡିରାମାୟଣ ଓ ଚଶ୍ିପୂରାଣରେ ଘୁମୁରା ବାଦ୍ୟର ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । 


“କଡ଼ା ବିଢି ଘୋଷ ଆଉ ବାଜର ଘୁମୁରା 
ଖ୍ରା ମହୁର ଆହୁରି ବାଜଇ ତିମିରା” (ସାରଳା ମହାଭାରତ, ମଧ୍ଯପର୍ବ) 


ବୀରତ୍ର ବୀରଢୋଲ ଦାଉଛ୍ତି ଘୁମୁରା 
କଡ଼ା ମର୍ଦଳ ବଜାରି ମାରି ଗାଲତୁରା (ଚଣ୍ଡି ପୁରାଣ) 
ଅଧ୍ୟାପକ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ ଆଚାଯ୍ୟଙ୍କ ମତରେ ଘୁମୁରାର ପ୍ରକାଶ (ଉନ୍ତେଷ) ଜାଳ ହେଉଛି ୪୪-୫ମ ଶତାଦୀ | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଶାସ୍ତ୍ରମତରେ ଏହା ଅବନବ୍ଧ ଶ୍ରେଣୀୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ମାଟିରେ ତିଆରି ମାଠିଆ ବା ସୁରେଇରେ ଏହା ତିଆରି କରାଯାଏ । ବିଶେଷତଃ 
ଏହାର ବେକ ଲମ୍ବା ଥାଏ । ଏହାର ଖୋଲା ମୁହଁଟି ବେକର ବ୍ୟାସରୁ ଚଉଡ଼ା କିନ୍ତୁ ଗଣ୍ଠିଠାରୁ କ୍ଷୁଦ୍ର । ଏହି ମାଠିଆର ନିମ୍ନ 
ଭାଗରେ ଏକ ଛିଦ୍ର ଥାଏ । ଏହା ସାଧାରଣତଃ ଦେଢ଼ ଫୁଟ ଉଚ୍ଚତା ବିଶିଷ୍ଟ ଓ ମୁହଁର ଗୋଲେଇ ୭ ରୁ ୮ ଆଙ୍ଗୁଳ, ଗଳାର ଭଚଚତା 
ସାତ ଆଙ୍ଗୁଳ, ଗଶ୍ଠିର ଗୋଲେଇ ଏକ ଫୁଟ ମଧ୍ଯରେ ହୋଇଥାଏ । ଏହାର ମୁହିଁକୁ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ାରେ ଛାଉଣି କରାଯାଏ । 
ଘୁମୁରାରେ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା ଛାଉଣି ବେଳେ ସାରୁପତ୍ର, ବିରି କିମ୍ବା ଖଇର ଅଠା ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥଲା କିନ୍ତୁ ବର୍ରମାନ ଏହି ଚମଡା 
ଛାଉଣି ପାଇଁ ଫେଭିକଲ୍‌ ଜାତୀୟ ଅଠା ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଛି । ଏହାର ନିମ୍ନ ଭାଗରେ ଥୁବା ଭୂଶ୍ି ସହିତ ରସି ବାନ୍ଧି ସେହି 
ରସିକୁ ଆଣି ଅଣ୍ଟାରେ ବନ୍ଧାଯାଏ ଘୁମୁରା ମୁହଁରେ ଥ୍ବା ରସିକୁ ଦୁଇ ପଟରୁ ଆଣି ଛାତିରେ ବନ୍ଧାଯାଏ । 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ ; 

ଘୁମୁରାର ନିମ ଭାଗସ୍ ଭୁଷିରେ ଥ୍ବା ରସିକୁ ଅଣ୍ଟାରେ ଭିଡ଼ି ଓ ମୁହଁରେ ଥ୍ବା ଦୁଇଟି ରସିଜୁ ଛାତି ବା କାନ୍ଧରେ ବାନ୍ଧି ଘୁମୁରାକୁ 
ପେଟ ଉପରେ ଆଗକୁ ଝୁଲେଇରଖ୍‌ ଦୁଇହାତରେ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଡାହାଣହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ମଝିଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଏବଂ 
ବାମହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଏହା ବାଦନ କରାଯାଏ । ପ୍ରଥମେ ଶିକ୍ଷା ଗ୍ରହଣ କଲାବେଳେ ଏହାକୁ କୋଳରେ ରଖ୍‌ ବାଦନ 
କରାଯାଏ । ବାଦକ ଏହାକୁ ବଜାଇଲା ବେଳେ ପ୍ରାୟତଃ ଠିଆ ହୋଇ ବଜାନ୍ତି ଓ ନୃତ୍ୟ ମଧ୍ଯ କରିଥାଆନ୍ତି । ଏକାଥରକେ ୧ ୦ରୁ 
୧୫ ଜଣ ବାଦକ ଘୁମୁରା ନୃତ୍ୟରେ ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାନି । ଘୁମୁରା ବାଦ୍ୟରେ ଶାସ୍ତ୍ର ଅନୁଯାୟୀ ତ୍ରିପୁଟା,ଆଠତାଳ, ଖେମଟା, 
ଏକତାଳି ଓ ଝୁଲା ତାଳର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ତାଳରେ ପ୍ରାରମ୍ଭ ମଧ୍ଯ ଓ ଶେଷ ଥାଏ । ଘୁମୁରାରେ ଏହି ତିନୋଟି ସ୍ତରକୁ 
ଉଠାଣ, କୁଟାଣ ଓ ଛିଣ୍ଡାଣ କୁହାଯାଇଥାଏ । 


THE INSTRUMENT 

Ghumura is one of the heritage dances of 
Orissan folk performing art segment. The 
dance has derived its of name from the 
main musical instrument that is played 
along with it. Ghumura dance 
performances have received in 
international sphere also. The name of 
Kalahandi District automatically spurs into 
our mind while talking about Ghumura 
dance. tt is known as an instrument of 
valour and battle cry. it's booming sound 
drives hard a fear in to the hearts of 
enemies. At the same time instills an 
impulse of bravery in the blood stream of ଘୁମୁରା ବାଦନ ଶୈଳୀ 
the soldiers. The instrument is offered Puja Playing Ghumu 
on the morning of Chittalagi Amavasya (A a pS 
specific new moon day). From that evening the instrument is practised. Then starting 
from the day of Nuakhai till Vijaya Dashami it is played all over. Now a days it is being 
played in marriages and sacred thread ceremonies. It has spread out of the Adivasi! 
cradle over to the larger society. 


THE NOMENCLATURE 


Two theories are forwarded to the naming of the instrument. The first one referred to 
the sound produced while the second one points to the main component of the 
instrument. Type of Ghum Ghum sound is produced by the instrument hence ‘Ghumura', 
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This origin of the name has been proposed in Purna Chandra Bhasa Kosha 
(Encyclopedia of Oriya language). This kind of description is also found in Sarala 
Mahabharat. And Ghumura is making a roaring sound that is audible like Ghum Ghum...” 
Alternatively the main body of the instrument is made of an elongated earthen pot. An 
earthen pot is known as Ghumuri in the dialects of Kalahandi (The home land of the 
instrument). Thereby the name must have been derived out of the term Ghumuri. 


THE INITIATION 

There is a plethora of reference instantiation and citation of Ghumura in the pages of 
scriptures, mythology, folk lore and the sculptures in the archaeological monuments 
and temples. From the Ramayan we see the mention of Ghumura as the battle cry 
instrument of demon king Ravana and it's origin is Lanka. According to late Yogesh 
Ch. Singhdeo the instrument was created out of 24 handful of earth in the city of Kanchi 
by Chandradhwaja and his wife Harani as directed by Lord Brahma. The day of its 
creation is the 7th day of Bhadra in the asterism of Margasira. Mythology has it that 
Ghumura was presented to goddess Durga by all the Gods and Goddesses as she 
obtained for the archeological sites of Maraguda in Kalahandi, Cave drawings at 
Gudahandi and Yogimatha shows the instrument resembling Dambaru and Ghumura. It 
is cited in Sarala Mahabharat, Dandi Ramayan and Chandi Puran. This sets the origin 
to beyond pre historic times. 


THE SALIENT FEATURES 

It is a percussion instrument. It is made from either from earthen pot or vases. It basically 
has a long neck. The open face is wider than the neck, but less than the belly. A small 
hole is made at the bottom of the pot. The height of the pot is about one and half feet, 
the width is roughly | foot, height of neck is about 7 finger and diameter of the mouth is 
7-8 inches. The mouth is covered with monitor lizard hide. Earlier gum extracted from 
arum plant, black gram or khaira were used to fix the hide. In modern times sythentic 
adhesive being used to fix the hide. There is a small projection on the underside of the 
pot to which ropes are tied and the same is known as bhundi. 


THE PLAYING STYLE 

The rope tied to the under side projection i.e. bhundi of Ghumura is tied to the waist of 
the player. Another pair of ropes that is wound round the neck of the instrument is tied 
around either the shoulder or chest of the player. This is so done that the instrument 
hangs near the belly of the player. The instrument is played with both the hands using 
the index and middle finger of right hand and the index finger of the left hand. At the 
time of learning it is played by keeping on the lap. People also dance while playing this 
instrument. About 10 to 15 numbers of players play the instrument while performing a 
Ghumura Dance. According to the text the rhythms (tala) that are played on Ghumura 
are "tripata, athatala, khemta, dadrajhula and ektar". Each of this has a distinct beginning, 
mid and ending which are knows as Uthana, Kutana and Chhindana respectively. 
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ବାଲ୍‌ (ସମଳପୂରୀ) ==) 


ଧୈୟା/ବାରୟା 


halyan 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଓଡ଼ିଶାର ସଂସ୍କୃତି ଓ କଳାକୁ ବିଶ୍ଵଦରବାରରେ ପରିଚିତ କରାଇବାରେ ଓଡ଼ିଶୀ ନୃତ୍ୟର ଭୂମିକା ଯେପରି ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ, ଠିକ୍‌ 
ସେହିପରି ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର ସମ୍ବଲପୁରୀଗୀତ ଓ ନୃତ୍ୟ ମଧ୍ଯ ତାର ନିଜସ୍ଵ ଶୈଳୀ ପାଇଁ ପରିଚିତ । ଏହି ସମ୍ବଲପୁରୀ ଲୋକଗୀତର 
ମାଧୁର୍ଯ୍ୟ ବଢ଼ାଇବାରେ ମୁଖ୍ୟ ସହାୟକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ହେଉଛି ଢୋଲ୍‌ । ଏହି ଢୋଲ୍‌ର ଗଠନ ପ୍ରଣାଳୀ, ବୋଲ୍‌, ଓ ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଅବା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଢୋଲ ଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭିନ୍ନ । ଏହାର ଅନ୍ୟନାମ ଗଣ୍ଡା ଢୋଲ୍‌ ବା ଦୃଲ୍ଦୁଲି ବାଜାଢୋଲ୍‌ । ଆଗରୁ 
ଗଣ୍ଡାଜାତିର ଲୋକମାନଙ୍କର ଏହା ଥ୍ଲା କୌଳିକ ବୃତ୍ତି । ଅନ୍ୟ ସଂପ୍ରଦାୟର କେହି ଏହା ବଜାଉନଥ୍‌ଲେ କିନ୍ତୁ ବର୍ଘମାନ 
ସମସ୍ତେ ଏହି ଢୋଲ୍‌ ବାଦନ କଲେଣି । ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଦୂଇପ୍ରକାର ଢୋଲ୍‌ ତିଆରି କରାଯାଏ । ଗୋଟିଏ ମାଟିରେ ଓ ଅନ୍ୟଟି 
କାଠରେ ତିଆରି । ମାଟିରେ ତିଆରି କୋଲ୍‌ ଦଣ୍ଡ ନାଚରେ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । କାଠ ନିର୍ମିତ ଢୋଲ୍‌ର ବ୍ୟବହାର ପ୍ରାୟତଃ ଅଧକ । 
ସମ୍ବଲପୁରୀ ନୃତ୍ୟ - ଡାଲଖାଇ, ରସର୍‌କେଲି ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟଲୋକନ୍ୃତ୍ୟରେ ଏହା ବାଦିତ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଗୀତରେ ମୁଖ୍ୟ 
ସହଯୋଗୀ ବାଦ୍ୟ ଭାବରେ ବାଦନ କରାଯାଏ । ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର ସଂସ୍କୃତି ସହିତ ଓତଃପ୍ରୋତ ଭାବେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ଜଡ଼ିତ । 
ବିବାହ, ବ୍ରତଠ୍ଧ ଆରମ୍ଭକରି ସମ୍ବଲପୁରର ଥବା ପୀଠାଧ୍ଷ୍ଠାତ୍ରୀ “ମା ସମଲେଶ୍ବରୀ” ଙ୍କ ମନ୍ଦିରରେ ପୂଜାର୍ଚ୍ଚନା ଓ ଆଳତି ସମୟରେ 
ଏହା ବାଦିତ ହୁଏ । ଓଡ଼ିଶାରେ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଢୋଲ୍‌ ବ୍ୟବହାର ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଆସାମ ଓ ପଞ୍ଜାବ ସମେତ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ରାଜ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ଢୋଲର ବ୍ୟବହାର ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଏହା ଏକ ଅବନଦ୍ଧ ଶ୍ରେଣୀୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର । 


ନାମକରଣ 


ଏହାର ନାମକରଣ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ନିଦିଷ୍ଠ ତଥ୍ୟର ସନ୍ଧାନ ମିଳିନାହିଁ। ଗଣ୍ଡା ଜାତିର ଲୋକମାନେ ବଂଶାନୁକ୍ରମିକ ଭାବେ 


ଏହି ବାଦ୍ୟ ବଜାଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାକୁ “ 'ଗଣ୍ଡାଢୋଲ୍‌”” କୁହାଯାଉଥ୍ଲା ! କାଳକ୍ରମେ ଗଣ୍ଡା ଶବ୍ଦଟି ଉହ୍ୟ ହୋଲୁ ବର୍ମାନ କେବଳ 
““ ଢୋଇ୍‌” ଶଦଟି ରହିଅଛି । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ସମ୍ବଲପୁରୀ ଢୋଲ୍‌ର ସୃଷ୍ି କେବେଠାରୁ ହୋଇଛି ସେକଥା ଅନୁମାନ କରିବା କଷ୍ଟକର ବ୍ୟାପାର ! ମଣିଷ କାଳକ୍ରମେ ନିଜର 
ଆବଶ୍ୟକତା ଅନୁଯାୟୀ ସବ୍ର ଜିନିଷକୁ ଆବିଷ୍କାର ଓ ଉଦ୍ଭାବନ କରି ନିଜର ଜୀବନ ଧାରଣ କରିଆସିଛି । ସେହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ 
ସମ୍ବଲପୂରୀ ଢୋଲ୍‌ର ସୃଷ୍ଟିକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇ ନପାରେ ! 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହି ଢୋଲ୍‌ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ, ନିମ୍ବ ଧରଅଁରା, ଗମ୍ଭାରୀ ଭଳି ବିଶେଷ ହାଲୁକା କାଠ ଦରକାର । ପ୍ରଥମେ ଦୁଇଫୁଟ ଲମ୍ବର 
କାଠ ଗଣ୍ଡିକୁ ଖୋଳି ଫମ୍ପା କରିଦିଆଯାଏ । ଡାହାଣ ପଟ ମୁହଁର ପରିଧ୍‌ ଠାରୁ ବାମପଟର ପରିଧ୍‌ ୨ ଇଞ୍ଚ ପାଖାପାଖ୍‌ ଅଧ୍କା 
ରହିବା ଦରକାର । ଡାହାଣପଟର ପରିଧ୍‌ ୪୮ ରୁ ୪୯” ଓ ବାମପଟର ପରିଧ୍‌ ୫ ୦” ରୁ ୫ ୧” ହେବ ଓ ପେଟର ମୋଟେଇ 
୫୫ ରହିବା ଦରକାର । ଏହି ଢୋଲ୍‌ର ପେଟ ଟିକିଏ ଉଚ୍ଚ ରହିବ, ଯାହାକି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଢୋଲ ପରି ସମାନ ନୁହେ । ଯେଉଁ 
ମାପ ଦିଆଯାଇଛି ସେଥ୍‌ରେ ଟିକିଏ ଅଳ୍ପ ବେଶୀ ହେଲେ ଚଳିବ । କାଠ ଖୋଳକୂ ଗାଭ ଚମଡ଼ାରେ ଛପର କରାଯାଏ । ଦୁଇପଟର 
ଚମଡ଼ାକୁ ଠିକ୍‌ ଭାବେ ଧରିବା ପାଇଁ ସରୁ ଚମଡ଼ା ଦ୍ଵାରା ଛନ୍ଦା ହୋଇ ଭାରସାମ୍ୟ ରକ୍ଷା କରିଥାଏ ଯାହାକୁକି ବଧ୍‌ କୁହାଯାଏ । 
ଅତିକମ୍‌ରେ କୋଡ଼ିଏ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର କାଠରେ ଢୋଲ୍‌ ତିଆରି ହୋଇଥାଏ । ଏହି ଯେଉଁ ସରୁ ଚମଡ଼ା ଦୁଇ ପଟକୁ ଛନ୍ଦି ହୋଇ 
ରହିଥାଏ, ଡାହାଣ ପଟ ଠାରୁ ବାମ ପଟରେ ଦୁଇଟି ଘର ଅଧ୍କା ଥାଏ । ସରୁ ଚମଡ଼ା ଦୁଇଟି ଦେହରେ ପିତଳ ମୁଦିଆ କିମ୍ବା 
ଷ୍ଟିଲ୍‌ ମୁଦିଆ ସ୍ଵର ବାଛିବା ପାଇଁ ଲଗାଯାଏ । ଢୋଲ୍‌ ବଜେଇବା ପାଇଁ ଦଶବାର ଇଞ୍ଚର ଏକ ତେନ୍ଧୁଳି କାଠର ବାଡ଼ି ଦରକାର 
ଯାହାର ଅଗ ଗୋଢିଆ ହୋଇଥ୍‌ବ । ଏହାକୁ ଆଗରୁ ହରିଣ ଶିଙ୍ଗରେ ବଜାଯାଉଥ୍ଲା | ବାମ ପଟ ଚମଡ଼ାଠାରୁ ଡ଼ାହାଣ ପଟ 
ଚମଡ଼ା ଟିଜିଏ ପତଳା ହେବା ଦରକାର । ବାମ ପଟର ଚମଡ଼ାକୁ ଧୈୟା ଓ ଡାହାଣ ପଟର ଚମଡ଼ାକୁ ଚାୟୀ କୁହାଯାଏ | 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଢୋଲ୍‌କୁ ତଳେ ରଖ୍‌ ବଡ଼ମୁହଁ ପାଖ( ଧେୟା/ବାୟା)କୁ ବାମ ହାତରେ ବାଡ଼ି ଦ୍ଵାରା ଓ ଛୋଟ ମୁହଁପାଖକୁ (ଚାୟୀ) ଡାହାଣ 
ହାତର ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ବଜାଯାଏ । ବାଦକ ବସି ବଜାଇଲାବେଳେ ଢୋଲ୍‌ଜୁ ତଳେ ବୁମୁଳାରେ ରଖ୍‌ ବଢାଏ ଓ ଠିଆ ହେଇ ବଢେଇଲା 
ବେଳେ ଦୂଇପଟରେ ଫିତା ଲଗେଇ ଢୋଲ୍‌କୁ କାନ୍ଧରେ ପକେଇ ବଜାଏ ! ସମ୍ବଲପୁରୀନୃତ୍ୟ ଓ ଗୀତରେ ସଙ୍ଗତ ବେଳେ ଧ୍ର 
ଭାବରେ ଏହି ଢୋଲ୍‌ ବଜାଯାଏ । ଗୀତ ସହିତ ଢୋଲ୍‌ ବାଜିଲା ବେଳେ ଏହାର ଶବ୍ଦରେ ତାରତମ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଇ ଗୀତ ସହିତ 
ଧ୍ମାରେ ଓ ପଦ ମଝିରେ ଜୋର୍‌ରେ ବାଦନ କରାଯାଇ ଗୀତର ଶୈଳୀ ଅନୁଯାୟୀ ମୂଖ୍ୟତାଳକୁ ଢୋଲ୍‌ ସହିତ, ନିଶାନ, 
ତାସା, ଝାଞ୍ଜ ଓ ମହୁରୀ ଆଦି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ବଜାଯାଏ । ବିଶେଷ ଭାବରେ ଏକତାଳି ଓ ଖେମଟା ତାଳ ଏଥ୍‌ରେ ବଢାଯାଏ । ଝମ୍ପା 
ତାଳ, ଆଦି ତାଳ, ଯେପରି ତାଳ, ସେହିପରି ରସରକେଲି ଗୋଟେ ପାର୍‌ ଅର୍ଥାତ୍‌ ତାଳ - ଦାଲ୍ଖାଇ, ଜାଇଫୁଲ, ରସରକେଲି 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅଲଗା ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ପାର (ତାଳ) । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗୀତ ଅନୁଯାୟୀ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ପାର୍ଥାଏ । 
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DHO 


(Sambalpuri) 


THE INSTRUMENT 

Everybody knows about the contribution of 
Odissi dance in exposing the cultural richness |f 
of the state of Orissa to the global audience. 
The same also holds good for the typical lilting 
music and songs of western Orissa popularly 
known as Sambalpuri Songs. The special mu- 
sical instruments used in Sambalpuri songs 
heighten the sensational feelings. In this con- 
text DHOL stands out prominently. The DHOL 
of western Orissa has a distinct construction 
and playing method. This is also called ଢୋଲ୍‌ ବାଦନ ଶୈଳୀ 
GANDA DHOL and DULDUL! BAJA DHOL. Playing style of Dhol 
Originally it was linked to the GONDs only. 
There are two kinds of this instruments, wooden and earthen. The wooden variety is 
dominantly used while the earthen one is used in Danda Nacha. It is the main support- 
ing musical instrument in Sambalpuri songs and specifically used in the folk dances 
like Dalkhai, Rasarkeli etc. This is also played in the temple of "MAA SAMALESWARI 
the presiding Goddess of Sambalpur. Besides Orissa, DHOL is seen in Assam and 


Pujab profusely, though its presence is seen throughout India. It belongs to the percus- 
sion class. 


THE NOMENCLATURE 
No specific information exists regarding the name of the instrument. But it is under- 
stood that the GONDs were playing this instrument through generations. That is how it 


has got the name GONDA DHOL. This must have become DHOL as an easier form of 
use. 


THE INITIATION 


The origin of the musical instrument is as mysterious as the name. It seems that the 
instrument has evolved from the needs of merry making, hunting and communication 
etc. In this context the origin of Sambalpuri Dhol cannot be ruled out. 
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THE SALIENT FEATURES 
To construct the wooden variety one has to procure a log of the lighter wood like Neem, 
Dhanra or Ganbhari. The length of the log should be at least 20 inches. The log will be 
drilled and chiseled to a hollow cylinder with both the ends open. The right hand open- 
ing should be lesser by at least 2 inches that of the left hand opening. The circumfer- 
ence of the right hand side should be about 48 inches. The central portion of the log 
should be kept at about 55 inches so that the instrument as a whole looks like a pot- 
belly. Both the open ends are covered with cowhide. The hide on the left side should be 
thicker than the right. The left side is called dheiya where as the right side is known as 
chaiyan. To maintain the balance, these coverings are joined through stripes of leather 
called Gachha or Badhi. There has to be two less holes through which the leather stripes 
are woven on the right hand side than the left. Steel rings or woggles are set in these 
stripes for the purpose of setting the tune of the instrument. To play the instrument a 
stick-of 10 to 12 inches length of Tamarind tree is used. One end of this sticks should 
be pointed. Earlier deer horn was used as beats. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument is set on the ground. To play the instrument the left diaphragm is struck 
with the stick while the right diaphragm is struck with the fingers. The instrument Is 
played slowly when a song is being sung. In the intermission between stanzas it peaks 
with rhythm, This is accompanied by other instruments like Nishan, Tasa, Jhanja and 
Mahuri. Basically the Ektali and Khemta Tal are played on this instrument. Like the tals, 
Jhamp Tal, Adital/ etc. in western Orissa Rasarkeli, Dal Khai, Jaiphul etc. are the differ- 
ent types of Tals which are specifically played in the particular folk dances/folk songs. 
Locally the Tal is also known as Par in Western Orissan dilect. 
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ପିତା 
Phita 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଥ୍ବା ଲୋକନାଟକ ମଧ୍ଯରୁ ସଂଚାରନାଟ ଅନ୍ୟତମ । ସମ୍ୟକ ଚରତି ଇତିଃ ସଂଚାର । ସମାନ ଭାବେ ଗୀତବାଦ୍ୟ ଓ 
ନୃତ୍ୟ ପରିବେଷଣ କରିବାକୁ ସଂଚାର କୁହାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ଏକପ୍ରକାର ମୃଦଙ୍ଗ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ ଯାହାକି ଅନ୍ୟ ମୃଦଙ୍ଗଠାରୁ 
ପୃଥକ । ଓଡ଼ିଶାର ଭପକୂଳବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳର ଖୋଳମାନଙ୍କଠାରୁ ଏହା ସାମାନ୍ୟ ଭିନ୍ନ । ସଂଚାରର ପୂର୍ବନାମ ହେଉଛି ବାହାକଯାତ୍ରା । 
ଏହି ମୃଦଙ୍ଗକୁ କେହି କେହି ସମ୍ପର୍ଦା ମୃଦଙ୍ଗ ମଧ୍ଯ କହିଥାର୍ତି । ଏହାର ପରିବେଷଣ ଦୁଇଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ ଯଥା- ସଂଚାର ଓ 
ସମ୍ପର୍ବା । ସଂଚାର ମାଧ୍ଯମରେ ସାହିତ୍ୟ ଓ ସଂସ୍କୃତି ଆଲୋଚନା ହୋଇ ବିଭିନ୍ନ ରସର ଉପସ୍ଥାପନ ହୋଇଥାଏ । ସମ୍ପର୍ବା -ତାଳ, 
ଲୟ, ଛନ୍ଦ ଏବଂ ପଦଚାଳନାକୁ ଆଧାର କରିଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ଗୀତର ଭାବ ବହୁତ କମଥାଏ | ଉଭୟ ଶୈଳୀରେ ଏହି ମୃଦଙ୍ଗ 
ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ । ଏହାଏକ ତରଙ୍ଗଯୁକ୍ତ ବାଦ୍ୟ ଓ ଏହାର ସ୍ଵର ଖୁବ୍‌ ଉଚ୍ଚ । କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକ ଏହାକୁ 
ବଢାଇବା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏନାହିଁ । ଏହାକୁ ଗୁରୁ ଶିଷ୍ୟ ପରମ୍ପରା ଅନୁଯାୟୀ ଶିକ୍ଷା କରାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ବିଶେଷତ୍ଵ ହେଲା ଯିଏ 
ଗାୟକ ସିଏ ବାୟକ । ସମ୍ପର୍ଦାରେ ଏକାଥରକେ ୧୦-୧୫ ମୃଦଙ୍ଗ ସହିତ ୧୫- ୨୦ତାଳ ( ଝାଞ୍ଞ) ବଜାଯାଇ କେବଳ ତାଳ, 
ଲୟ, ଛନ୍ଦ ଓ ପଦଚାଳନା ଉପରେ ଗୁରୁତ୍ଧ ଦିଆଯାଇଥାଏ ! ମୁଖ୍ୟତଃ ଯୁଗ ଯୁଗ ଧରି ଏହା ଓଡ଼ିଶାର ପଶ୍ଚିମାଞ୍ଚଳରେ ଆଦୃତ ଓ 
ପରିବେଷିତ ହୋଇଆସୁଛି । ଏବେ ଆଖ ପାଖ ପଡ଼ୋଶୀ ରାଜ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରଚଳିତ ହେବା ଦେଖାଯାଉଛି । ବଲାଙ୍ଗିର ଓ ସମ୍ବଲପୁର 
ହେଉଛି ଏହି ସଞ୍ଚାର /ସମର୍ଦା ମୃଦଙ୍ଗ ପରିବେଷଣର ମୁଖ୍ୟସ୍ଥଳ । ଏହା କୌଣସି ପର୍ବପର୍ବାଣୀରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବେ ବାଦନ 
କରାଯାଏନାହିଁ । ଯେକୌଣସି ସମୟରେ ଏହାକୁ ବଜାଯାଇପାରେ । ଓଡ଼ିଶାର ଉପଢୂଳବର୍ରୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ବୈଷ୍ଣବ ପାଣିଙ୍କ 
ଗୀତିନାଟ୍ୟର ଯେପରି ଲୋକପ୍ରିୟତା ଅଛି ଓଡ଼ିଶାର ପଶ୍ଚିମା୍ଚଳରେ ସଂଚାରର ଲୋକପ୍ରିଯତା ଠିକ୍‌ ସେହିଭଳି । ସଞ୍ଚାର ମୃଦଙ୍ଗ 
ବା ଖୋଳକୁ ହାତରେ ଆଘତକରି ବଜାଯାଏ । ଏହା ଶାସ୍ତ୍ର ମତରେ ଏକ ଅବନନ୍ଧ ବାଦ୍ୟ । 


ନାମକରଣ 


ଅନେକାଂଶରେ ବାଦ୍ୟର ନାମରୁ ଲୋକନାଟକର ନାମ ହୋଇଥ୍‌ବା ବେଳେ ଏଠାରେ ଲୋକନାଟକର ନାମ ଅନୁଯାୟୀ ବାଦ୍ୟର 
ନାମକରଣ କରାଯାଇଛି, ଯଥା ସମ୍ପର୍ଦା ମୃଦଙ୍ଗ ବା ସଂଚାର ମୃଦଙ୍ଗ | ଶାରିରୀକ ଗଠନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏହି ମୃଦଙ୍ଗ ଉପକୂଳବର୍ତୀ ଜିଲ୍ଲା 
ମାନଙ୍କରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍ବା ଖୋଳ ବା ମୃଦଙ୍ଗଠାରୁ ପୃଥକ । 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ଲୋକମତରେ ଏହା ଦ୍ଵାପର ଯୁଗରୁ ରହିଆସିର୍ହ କାରଣ ବରଗଡ଼ର ଧନୁଯାତ୍ରାରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଦ୍ଵାପର ଯୁଗରୁ 
ସଂଚାର ମୃଦଙ୍ଗର ସୃଷ୍ଟି । ବହୁପ୍ରାଚୀନ ଗ୍ରନ୍ଧ ରାମାୟଣ ଓ ମହାଭାରତରେ ମୃଦଙ୍ଗ ବାଦନ ହେଉଥ୍ବାର ମଧ୍ଯ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । 
ମର୍ଦ୍ଦଳର ପୂର୍ବରୁ ମୃଦଙ୍ଗର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌ବାର ବିଶ୍ବାସ କରାଯାଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହି ସଂଚାର ମୃଦଙ୍ଗ ପାଇଁ କୁମ୍ଭାର ପାଖରୁ ମାଟିରେ ତିଆରି ଖୋଳ ଓ ଗାରଚମଡ଼ା ଦରକାର । କୂମ୍ଭାରଠାରୁ ଖୋଳ ଆଣି 
ଏହାର ଦୁଇପଟରେ ଚମଡ଼ାଦେଇ କାରିଗରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଛାଉଣି ବା ଛପର କରାଯାଏ । ଛୋଟ ମୁହଁକୁ ଚାୟୀ ଓ ବଡ଼ ମୁହଁକୁ 
ଧୈୟା/ବାୟୀ କୁହାଯାଏ । ଭାତ ଓ ଅଙ୍ଗାର ଦ୍ଵାରା ଏକ ଲେପ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାର, ଦୁଇପଟ ଧେୟା ଓ ଚାୟୀ ଉପରେ ଲେପନ 
କରାଯାଏ ତାହାକୁ କିରଣ କୁହାଯାଏ । ଦୁଇପଟର ଚମଡ଼ାଛପରକୁ ଧରି ରଖିବାପାଇଁ ସରୂଚମଡ଼ା (ଗଛ) ଦ୍ଵାରା ଦୁଇପଟକୁ 
ଛନ୍ଦା ଯାଇଥାଏ | ଏହି ଖୋଳ ବା ମୃଦଙ୍ଗ ନିର୍ମାଣ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ କୌତୁହଳ ଗୀତ ସେମାନେ ବୋଲିବାର ଶୁଣାଯାଏ । 


ଥରେ ଏକ ଚକ୍ରୀକାର ଥ୍ଲା 


ଶୂନ୍ୟ ପାଟଣାରୁ ସେଯେ ମୃତିକା ଆଣିଲା 
ଷୋଳପଳ ମୃଭତିକାକୁ ଚକରେ ବସାଇ 
ଖୋଳ କନ୍ତ୍ର ନିର୍ବା( ହ) କଲା ଯତନ କରାଇ 
ଲମ୍ବକରି ଗଢ଼ିଲାଯେ ଛତିଶ ଆଙ୍ଗୁଳ 
ଧୈୟା /ବାୟୀକୁ କଲା ତାହାର ଦ୍ଵାଦଶ ଆଙ୍ଗୁଳ 
ଚାୟୀକୁ ସପ୍ତ ଆଙ୍ଗୁଳ ଗଢ଼ି ଲାକ ଜାଣ..... 


ଅର୍ଥାତ ମୃଦଙ୍ଗର ଲମ୍ବ ଦେଢ଼ହାତ ବା ଛତିଶ ଆଙ୍ଗୁଳ, ଚାୟୀ (ଛୋଟ ମୁହଁ ) ସାତଆଙ୍ଗୁଳ, (୪ଇଞ୍ଚ ରୁ ୫ଇଞଞ) ଓ ଧୈୟା/ 
ବାୟୀ ହେଲା ବାର ଆଙ୍ଗୁଳ, (୭ ଇଞ୍ଚ ରୁ ୮ ଇଞ୍ଚ) | 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ଏହାକୁ କାନ୍ଧରେ ପକାଇ କିମ୍ବା କୋଳରେ ରଖ୍‌ ଡାହାଣ ହାତରେ ଚାର୍ୟୀ (ଛୋଟମୁହ) ଏବଂ ବାମ ହାତରେ ଧୈୟା/ବାୟୀ 
(ବଡ଼ମୁହଁ) ବଜାଯାଏ । ଏହାର ଚାୟୀପଟ ସ୍ଵର ଉଚ୍ଚାରେ ଥାଏ ଏବଂ ବହୁଦୂର ପଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ । ପ୍ରଥମେ ବଜାଇଲା ବେଳେ 
ମୃଦଙ୍ଗ ବାୟକ ମାନେ ନିମ୍ନ ଲିଖ୍ତ ଶ୍ଲୋକର ବୋଲ୍‌ ବଜାନ୍ତି । 
ଶ୍ରୀ ଚୈତନ୍ୟ ନିତ୍ୟା, ନିତ୍ୟା ଅନଗତ ( ୨ଅର) 
ପ୍ରଭୁ ପ୍ରଭୂ ପ୍ରଭୂ ଶ୍ରୀ ଚୈତନ୍ୟ ନିତ୍ୟା 
ଦୋଟି ଦୋଟି ଭାୟ, ଭାୟ ଦୋଟି ଭାୟ 
ଦୋଟି ଭାୟ, ଦୋଟି ଭାୟ, ଭାଯଭାୟ |! 


ସଂଚାର ମୃଦଙ୍ଗରେ ଆଦି, ଯତି, ନିଶାର, ମଠା, ରୂପକ, ଝା, ତିପୁଟା, ଏକତାଳି ଓ ଖେମଟା ଇତ୍ୟାଦି ତାଳ ବାଦନକରାଯାଏ । 
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MRUDANGA 
(Sanchar /iSamparda) 


THE INSTRUMENT 

Sanchar term has been derived from 
Sanskrit Language means going together. 
When the songs, music and dance go 
together the performance is known as 
Sanchar. In Orissan folk performing art 
segment Sanchar Nata is unique in its style 
and form. In this performing art a particular 
Mrudanga is played which is known as 
Sanchar Mrudanga which is different from 
the traditional Mrudanga or Khola seen in Playing style of 

the coastal districts of Orissa. The ancient oe oes ante Carpe) 

name of Sanchar is Bahaka Yatra, This has” 

been divided in to two parts viz: Sanchar and Samparda. In a Sanchar performance 
there is presentation of different rasas from literature and culture where as Samparda 
could embrace tal, laya, chhanda and foot work but devoid of the bhava from the songs. 
In both the elements this Sanchar Mrundanga is being played. As the said Mrudanga is 
played in the Samparda performance it is also known as Samparda Mrudanga.This 
instrument is having waves of sound. Learning of this instrument is done with the Guru 
Sishya parampara (tradition). Here in the performance the performer plays both the 
roles of Bayak and Gayak means he plays and sings. In a Samparda performance there 
are about 10-15 Mrudangas and 15-20 pairs of cymbals are played. Here emphasis is 
given on tal, laya, chhanda and foot work. This particular performance is being presented 
from olden days in Western Orissa mainly in Sambalpur, Baragarh and Bolangir districts. 
Presently it is seen migrating to the neighbouring districts. Its having no specific 
performing time neither festive nor socialistic. It is as popular in western Orissa as 
Baishnav Pani's Geetinatya is popular in coastal Orissa. It is being played by hitting it 
with hands. It is an avanadha Vadya in terms of classical texts. 


THE NOMENCLATURE 


Mostly the folk theatres and dances were being named after the musical instruments it 
accompanies but here the instrument has been named after the performance. It is either 
known as Sanchar or Samparda Mrudanga. 
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THE INITIATION 
The existence of this musical instrument can be co-related in to Dwapar Juga. It also 
finds a place in the great epics like Ramayan and Mahabharat. 


THE SALIENT FEATURES 

The housing of this Sanchar/Samparda Mrudanga is made out of clay prepared by the 
potters. Like Mrudanga the animal hide is fixed to the two faces known dheya/bayan 
and chaiyan. Kiran is also applied to both the sides made out of boiled rice and charcoal. 


PLAYING STYLE £ 

Itis being hanged from the shoulder and played by two hands by beating chaiyan (small 
face) in right hand and dheya/bayan (wide face) in left hand. The players while initiating 
the playing play an in vocation to Sri Chaitanya with tal. Adi, Jati, Nishari, Mathaa, 
Rupak, Triputa, Ekatali and Khemata tal can be played with it. 
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A 7 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଯେତେଗୁଡ଼ିଏ ପାରମରିକ ଲୋକବାଦ୍ୟ ଓ ଆଦିବାସୀ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଅଛି ତାହାମ୍ଯରୁ ଧୂମ୍‌ସା ଆକାରରେ ବଡ଼ । ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର 
ଏହା ଏକ ମୁଖ୍ୟବାଢା | ମୟୂରଭଂଜରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଧ୍କ | ଛଉ ନାଚରେ ଧୁମ୍‌ସା ହେଉଛି ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟ । ଏହାର ଶବ୍ଦ 
ଅନେକଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ । ଏହା ଏକ ବୀରବାଦ୍ୟ ! ଏହାର ଶବ୍ଦରେ ଶତୃର ମନରେ ଭୟ ସଞ୍ଚାର ହୋରଥାଏ । 
ରାମାୟଣରେ ଦୁନ୍ଦୁଭି ବାଦ୍ୟ ବିଷୟ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଓଡ଼ିଶାର ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ଧୁମ୍‌ସା ଆଳତି ସମୟରେ ବାଜିଥାଏ ! ଆଦିବାସୀ 
ମାନଙ୍କର ବିଭିନ୍ନ ନୃତ୍ୟରେ ଧୁମ୍‌ସା ବଜାଯାଏ । ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କୌଣସି ଏକ ଜାତି ଏହାକୁ ବଜାଇବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ନାହିଁ । ଛୋଟରୁ 
ବଡ଼ପଯ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ ଆକାରର ଧୁମ୍‌ସା ବା ନାଗରା ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ । କରମା ଓ ଝୁମର ନାଚରେ ମଧ୍ଯ ଧୁମ୍‌ସା ବ୍ୟବହାର 
କରାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶାର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଜିଲ୍ଲାରେ ‘ଧୁମ୍ସାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ଭାରତର ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ 
ଏହାର ବ୍ୟବହାର ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଏହା ଏକ ସହାୟକ ତାଳ ବାଦ୍ୟ । ଏହାର ଚମଡ଼ାକୁ ବାଡ଼ିରେ ପିଟି ପିଟି ଶବ୍ଦ ବାହାର 
କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 


ଏହାର ବିସ୍ଭୃତ ଚର୍ମପଟ୍ଟକୁ ବାଡ଼ିରେ ଆଘାତ କଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ଧୂମ୍‌ ଧୂମ୍‌ ଶବ୍ଦ ନିର୍ଗତ ହୋଇଥାଏ ଓ ଏହାର ଗୁରୁ ଗମ୍ଭୀର ଧ୍ଵନି ସୁଦୂର 
ପ୍ରସାରୀ । ଏହି ଶହ ଅନୁଯାୟୀ ଏହାକୁ ଧୂମ୍ସା” ବୋଲି କୁହାଯାଉଥ୍ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । ଏହାର ପ୍ରାଚୀନ ନାମ ହେଉଛି 
ଦୂହୁଭି । ଅଞ୍ଚଳଭେଦରେ ଓ ଆକାରରେଦରେ ଏହା ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ପରିଚିତ ଯଥା- ଧୁମ୍ସା,ନାଗରା,ଟାମକ ଓ ମେଘା 
ରତ୍ୟାଦି । 


Di; 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 


ବୈଦିଜ ଯୁଗରେ ଧୁମ୍‌ସାର ନାମ ଦୃହ୍ଦୁଭି ଥ୍ବାର ପ୍ରମାଣ ବେଦରୁ ମିଳିଥାଏ । ଅଥର୍ବ ବେଦରେ ଦୁନ୍ଦୁଭି ପ୍ରଶଂସା ଗାନକରାଯାଇ 
କୁହାଯାଇଛିଯେ, ଦୃଦୁଭି ତୂମେ କାଠରୁ ତିଆରି, ତୁମର ଶହ ଖୁବ୍‌ ଗମ୍ଭୀର ଓ ତୁମର କାମ ଗୋଟିଏ ନାୟକପରି । ତୁମର 


ଗୁରୁଗମ୍ଭୀର ଶବ୍ଦ ଶତୃର ପ୍ରାଣରେ ଭୀତି ସଞ୍ଚାର କରିଥାଏ ଏବଂ ବିଜୟ ଭଲ୍ଲାସରେ ଖୁସି ଥ୍ବା ସିଂହର ଗର୍ଜନ ସହିତ ତୁମର ଶବ୍ଦ 
ସମାନ” ତେଣୁ ଧୂମ୍ସା ବୈଦିକ ଯୁଗରୁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍ବାର ଉପରୋକ୍ତ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତରୁ ଅନୁମାନ କରାଯାଏ | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ତାଳଗଛର ମୂଳଗଣଶ୍ିକୁ ଅର୍ଵ ଗୋଲାକାରରେ କାଟି ତାହାର ଭିତର ଅଂଶକୁ ଖୋଳି ତାହାର ମୁହଁରେ ମଇଁଷି ( ପୋଢ଼ /ପଣ୍ଡା) 
ଚମଡ଼ାକୁ ଆବୃତ୍ତ କାରାଯାଏ । ସରୁ ଚମଡ଼ା ଦ୍ଵାରା ଉପର ଛପରକୁ ଚଳେ ଅ୍ବା ମଳାରେ ଛନ୍ଦା ଯାଏ । ଏହି ସରୁ ଚମଡାକୁ ଗଛ 
ବା ବଧ୍‌ କୁହାଯାଏ । ପ୍ରଶସ୍ତ ଖୋଲାମୁହଁକୁ ମଇଁଷି ଚମଡ଼ାଦ୍ଵାରା ଆବୃତ କରାଯାଏ । ମଇଁଷି ଚମଡ଼ା ଛପର କରିବା ପୂର୍ବରୁ ୩/ 
୪ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାହାକୁ ପାଣିରେ ପକାଇ ନରମ ହେଲାପରେ ଛପର କରାଯାଏ । ଶବ୍ଦ ଗମ୍ଭୀର ହେବାପାଇଁ ଏବଂ ଚମଡ଼ାକୁ 
ନରମ କରିବା ପାଇଁ ଛପରପରେ ତାଉପରେ ଜଡ଼ାତେଲ ଓ ଝୁଣା ଦିଆଯାଏ । ତାଳ ଗଣ୍ଡିର ତଳେ ଗୋଟେ କଣାଥାଏ ସେହିକଣା 
ବାଟଦେଇ ଝୁଣା ଓ ଜଡ଼ାତେଲ ଧୂମ୍‌ସା ଭିତରକୁ ଭର୍ରି କରାଯାଏ ! ଏମିତି, ୭/୮ଦିନ ପଯୀଇନ୍ତ କରାଯାଏ । ଏହାକୁ ବଜେଇବା 
ପାଇଁ ଏକଫୁଟ ପାଖାପାଖ୍‌ ଲମ୍ବ ଓ ୫ ଇଞ୍ଚରୁ ୬ ଇଞ୍ଚ ମୋଟେଇର ଶିଶୁକାଠରେ ଦୂଇଟି ବାଡ଼ି ତିଆରି କରାଯାଏ । ବିଭିନ୍ନ 
ଆକାରର ଧୂମ୍ସା ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ମଧ୍ୟମ ଧରଣର ଧୁମ୍‌ସାର ଆକାର - ଉଚ୍ଚତା ଦେଢ଼ ଫୁଟ୍‌ , ପରିଧ୍‌ ୫ଫୁଟ୍‌ ଓ ବ୍ୟାସ ୨୦ 
ରଞ୍ଚ ହୋଇଥାଏ । ଆଢଜିକାଲି ପ୍ରାୟତଃ ତାଳଗଶ୍ଡି ବଦଳରେ ଲୁହା ଚଦରକୂ ଯୋଡ଼େଇକରି ଧୂମ୍‌ସା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଉଛି | 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ବାଦକ ଏହାକୁ ଚୂମୁଳାରେ ରଖ୍‌ ଦୁଇହାତରେ ବାଡ଼ିଦ୍ଧାରା ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତ କରି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିଥାଏ ! କେହିକେହି ମଧ୍ଯ 
ଏହାକୁ ବେକରେ ପକାଇ ବଜାନ୍ତି । ଆଦିବାସୀମାନେ ବିଶାଳାକୃତି ଧୂମ୍‌ସାକୁ ଶଗଡ଼ ଗାଡ଼ିରେ ରଖ୍‌ ତାଉପରେ ଠିଆ ହୋଇ 
ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାନ୍ତି । ଏହା ଏକ ସହାୟକ ତାଳବାଦ୍ୟ । 


ଆଖଡ଼ା ଆରମ୍ଭ ପୂର୍ବରୁ ଧୂମ୍‌ସାରେ ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ବୋଲ୍‌ ବଜାଯାଏ । ତାହା ବାଢିଲେ ସମସ୍ତେ ଆଖଡ଼ା ଆରମ୍ଭର ସୂଚନା 
ପାଇ ଆଖଡ଼ାତ୍ଥଳକୁ ଆସିଥାନ୍ତି । 


THE INSTRUMENT 


Among the folk and tribal musical 
instruments Ohumsa happens to be 
biggest in size. Some name it as Nagra 
or Tamak. The ancient name of Nagra was 
Dundubhi. The tribes play it profusely. In 
the district of Mayurbhanja of Orissa 
Dhumsa is abundantly seen. In a chhow 
Dance performance this is one of the main 
musical instruments. Its sound is having K P 
high intensity, that is why audible to a S AS 
greater distance. This is being considered YOY 
as one of the heroic musical instruments. (4 
The thundering sound of Dhumsa creats 
fear in the minds of the enemies in a battle 
field. There is mention of Dundubhi in 
Ramayan. In the temples of Orissa with ଧୁମ୍‌ସା ବାଦନ ଶୈଳୀ 

the evening aarati Dhumsa playing is Playing style of Dhumsa 

seen in almost maximum number of 

temples. The tribes play it as an accompaniment to the dance performances. No 
particular sect is seen playing it. Dhumsa or Nagara is of different sizes. In the Karama 
and Jhumar dances Dhumsa is the principal percussion accompaniment. Dhumsa is 
seen in different districts of Orissa and in other states of India. This is a percussion 
instrument and sound is created by beating its hide with sticks. 


THE NOMENCLATURE 7 

The sound of Dhumsa is having high intensity. The vast hide is vibrated by sticks and 
Dhumsa produces dhum-dhum sound. The instrument has been named so because of 
its sound generated. Its ancient name is Dundubhi which is of late regarded as Nagera 
and Tamak etc. 


THE INITIATION 

With advent of time the name Dhumsa or Nagara has been derived from the name 
Dhundubhi. The Vedic literature profusely mentions about the instrument. ‘it has been 
written in the Vedas in praise of Dhumsa that, it has been made out of wood, its sound 
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is thundering and its action are just like a hero. Its thundering sound creats fear in the 
heart of the enemy and its sound is enchanting like the roar of a lion with victory. So the 
Vedic mention justifies the importance of Dhumsa. 


THE SALIENT FEATURES 

To manufacture Dhumsa one massive palm tree trunk is taken. It is made like a hollow 
cylinder by taking out the core portion of the trunk. The upper portion is bit larger than 
the lower one. Then on the upper mouth buffalo hide is covered. The hide is fixed to the 
instrument by holding the top hide with bottom mala with the help of thin leather stripes 
which is known as Gachha or Badhi. The bufallo hide is softened by soaking it with 
water. After the hide is covered on the housing it is applied with Castor oil and resin 
which smoothens the sound, From the bottom end of the housing through a hole in the 
palm trunk again some Castor oil and resin is put. This process continues for 7 to 8 
days. To play it two thick sticks of seesam wood are required of 12" long each. Dhumsa 
found to be of different sizes. But a standard Dhumsa is of 1.5' height, 5' circumference. 
Presently the housing is made out of steel sheets. 


THE PLAYING STYLE 

The instrument is being kept over a stay known as muchula and kept on the ground and 
played. Some hang it to their shoulder and play it. Some tribes put it on the bullock Cart 
and play it by standing over the cart. This is an accompanying instrument. It is being 
played as a preamble to Akhada and the tal is from slow to druta. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 


ଖଞ୍ଜଣି ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର ତାଳବାଦ୍ୟ ଯନ୍ତ୍ର ଯାହାକୁକି ଖୁବ୍‌ ସହଜରେ ଏକ ସ୍ଥାନରୁ ଅନ୍ୟସ୍ଥାନକୁ ବୋହି ନେଇହୁଏ । ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ଭୀ 
ଜିଲ୍ଲାସହ ଅନୁଗୁଳ ଓ ଢେଙ୍କାନାଳ ଜିଲ୍ଲାରେ ଏହାର ବହୁଳ ବ୍ୟବହାର ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ 
ବ୍ୟବହୃତ ହେବାର ଦେଖାଯାଏ । କୋରାପୁଟ ଓ ଫୁଲବାଣୀରେ ଥ୍ବା ଆଦିବାସୀମାନେ ମଧ୍ଯ ଖଞ୍ଜଣି ବାଦନ କରନ୍ତି । ସେମାନେ 
ଏହାକୁ ‘ଖଞ୍ର” କହିଥାନି। ଏହି ତାଳବାଦ୍ୟର ଚମଡ଼ାକୁ ହାତରେ ବାଡ଼େଇ ବିଭିନ୍ନ ତାଳ ବାଦନ କରାଯାଏ। ମହିମା ଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ 
ସନ୍ଧକବି ଭୀମ ଭୋଇଙ୍କ ଆବିର୍ଭାବ ପରେ ଖଞ୍ଜଣିର ବହୁଳ ପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର ଘଟିଥିଲା। ଏହି ଖଞ୍ଜଣି ବଜାଇ ମହିମା ସଂପ୍ରଦାୟର 
ଲୋକମାନେ ଶରୀରଭେଦ ଓ ଭକ୍ତିରସାତ୍ମକ ଗୀତ ଗାଇଥାଆନ୍ତି। ଏହି ସବୁ ଭଜନକୁ ଖଞ୍ଜଣି ଭଜନ କୁହାଯାଏ । ଏହା ବ୍ୟତୀତ 
ଗାଁ ଗହଳିରେ ଲୋକମାନେ ଖଞ୍ଜଣି ସହିତ ଲୋକଗୀତ ଓ ଭଜନ ଜଣାଣ ଆଦି ଗାନକରିଥାଆନ୍ତି । ସହରରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ବାଦ୍ୟର 
ପ୍ରଚଳନ ଠାଏ ଠାଏ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଛୋଟ ମନ୍ଦିର ଓ ତ୍ରିନାଥ ମେଳାରେ ଏହାକୁ ବାଦନକରି ଭ୍ତମାନେ ଭଜନ ଗାନ 
କରିଥାଆନ୍ତି। କ୍ଷୁଦ୍ର ଆକାର ଓ ସହଜସାଧ୍ୟ ବାଦନଶୈଳୀ, ଏହାର ଲୋକପ୍ରିଯତାର ମୁଖ୍ୟ କାରଣ। ଗୀମାନଙ୍କରେ ଓଡ଼ିଶୀ ଗୀତ 
ସହିତ ଖଞ୍ଜଣି ସଙ୍ଗତ କରାଯିବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଅଛି । ତ୍ରିନାଥ ମେଳା, ଯାହାକି ଓଡ଼ିଶାର ଧର୍ମୀୟ ଭାବଧାରାରେ ଏକ ଜନପ୍ରିୟ 
ପୂଜୋସ୍‌ବ, ଯେଉଁଥିରେକି ବ୍ରହ୍ମ, ବିଷୁ ଓ ମହଶ୍ବେରଙ୍କର ପୂଜା କରାଯାଇ ଭଜନ କରାଯାଏ । ବିଭିନ୍ନ ନାମରେ ସାରା ଭାରତବର୍ଷରେ 
ଖଞ୍ଜଣିର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଉତ୍ତର ଭାରତରେ ଏହାକୁ ‘ଖଞ୍ଜରି” ଓ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତରେ ଖଞ୍ଜିରା' ବୋଲି କୁହାଯାଏ । ଦକ୍ଷିଣ 
ଭାରତରେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟସଙ୍ଗୀତ ସହିତ ଖଞ୍ଜଣି ବାଦନ କରାଯାଇଥାଏ । 
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ନାମକରଣ 
ଖଞ୍ଜଣି ନାମକରଣ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଗବେଷଣାଲବ୍‌ଧ ତଥ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟି ଗୋଚର ହୁଏ ନାହିଁ। କେବଳ ଲୋକମତାନୁସାରେ 
ଏହାକୁ ଖଞ୍ଜରେ ଧରି ବଜାଯାଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମ ଖଞ୍ଜଣି ହୋଇଛି ବୋଲି ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଉପ୍‌୍ଭି 
ଏହି ଖଞ୍ଜଣି ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ଲୋକବାଦ୍ୟ ହିସାବରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଆସୁଛି। ଶାସ୍ତ୍ର ପୁରାଣରେ ମଧ୍ଯ ଖଞ୍ଜଣିର ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଅଛି । 
ଗୀ ଗହଳିରେ ଏହାର ଲୋକପ୍ରିୟତା ଏବଂ ପ୍ରଚଳନ ଏହାର ପ୍ରାନଚୀନତାର ନିଦର୍ଶନ । 


ବାଦ୍ୟଗଠନ 

ଖଞ୍ଜଣି ତିଆରି ପାଇଁ ୧୮ଇଞ୍ଚ ଗୋଲେଇ ଓ ୬ଇଞ୍ଚ ବ୍ୟାସ ବିଶିଷ୍ଟ ଏକ କାଠଖଣ୍ଡ ଆବଶ୍ୟକ ହୋଇଥାଏ ଶିଶୁ, ନିମ୍ଭ ପଣସ, 
ଫୁଲଗମ୍ଭାରୀ ଆଦି କାଠ ଖଞ୍ଜଣି ତିଆରିପାଇଁ ଲାଗୁଥ୍ବା ବେଳେ ଶିଶୁ କାଠ ସବୁଠାରୁ ଉପଯୁକ୍ତ କାଠ ବୋଲି ବିବେଚନା କରାଯାଏ । 
ଏହା ବ୍ୟତୀତ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା, ୩/୪ ଇଞ୍ଚ ଗୋଲେଇର ପିଇତଳ କିମ୍ବା ଷ୍ଟିଲ ଗିନି ଏବଂ କିଛି କେନ୍ଦୁ ଅଠା ଖଞ୍ଜଣି ତିଆରି ପାଇଁ 
ଦରକାର ହୋଇଥାଏ । ଉପରୋକ୍ତ ଗୋଲେଇ କାଠକୁ ଖୋଳି ଭିତରକୁ ପୋଲା କରିଦିଆଯାଏ । ଗୋଟିଏ ପଟର ବ୍ୟାସ ଠାରୁ 
ଅନ୍ୟ ପଟର ବ୍ୟାସ ପ୍ରାୟ ଦୁଇ ରଞ୍ଚ ଛୋଟ ରଖାଯାଏ । ବଡ଼ ବ୍ୟାସ ଥ୍ବା ପଟରେ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ାକୁ କେନ୍ଦୁ ଅଠା ସାହାଯ୍ୟରେ 
ଛାଉଣି କରାଯାଏ । ଖଞ୍ଜଣିର ଉପରିଭାଗ କାଠକୁ କଣାକରି ସେଥୁରେ ତାର ଦ୍ଵାରା ଦୁଇଟି କରି ଛୋଟ ଗିନି ଲଗାଯାଏ । 
ବର୍ଭମାନ ଗୋଧ୍‌ ଚମଡ଼ା ଛା ଉଣି ପାଇଁ କେହି କେହି ଫେଭିକଲ ଜାତୀୟ ଅଠା ବ୍ୟବହାର କରୁଛନ୍ତି, କିରୁ ଏହାର ସ୍ଵର କେନ୍ଦୁ 
ଅଠାରେ ଛାଉଣି ହୋଇଥ୍ବା ଖଞ୍ଜଶି ପରି ହୋଇପାରୁନାହିଁ । ବିଭିନ୍ନ ମାପର ଖଞ୍ଜଣି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଦେଖବାକୁ ମିଳେ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଖଞ୍ଜଣିକୁ ବାମ ହାତରେ ଧରାଯାଏ । ବାମ ହାତର ବୃଢ଼ାଆଙ୍କୁଳି କଣାରେ ( ଖଞ୍ଜଣିର ପେଟ ଭିତରକୁ ଅର୍ଥାତ ଚମଡ଼ା ଆଡ଼କୁ) 
ପଶିଥାଏ ଓ ଅନ୍ୟ ଚାରିଆଙ୍ଗୁଳି ତଳପଟୁ କାଠ ସହିତ ଚମଡ଼ାକୁ ଧରି ଥାଏ । ଡ଼ାହାଣ ହାତର ଚାରିଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତ 
କରି ଧ୍ଵନି ବାହାର କରାଯାଏ । ବିଶେଷଭାବରେ ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ମୁଦିଆଙ୍ଗୁଳିର ବହୁଳ ବ୍ୟବହାରହୁଏ ! ବାମ ହାତର ଚାରି 
ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚମଡ଼ାକୁ ଚାପି ଆବଶ୍ୟକ ସ୍ଥଳେ ସ୍ଵରକୁ ନୀଳା ଓ ଉଚ୍ଚା କରାଯାଇଥାଏ । କେହି କେହି ଖଞ୍ଜ ଣିର ମୁହଁରେ ଏକ ସୂତା 
ବାିଥାଆନ୍ତି । ସେହି ସୂତାରେ ବାମହାତର ବୁଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ରଖ୍‌ ଖଞ୍ଜଣି ବାଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । ଏଥ୍‌ରେ ସ୍ଵର ବାଦ୍ଧିବା ପଦ୍ଧତିନାହିଁ, 
କିନ୍ତୁ ରତ ପରିବର୍ଭନ ଅନୁଯାୟୀ ଖଞ୍ଜଣିର ଧ୍ଵନି ଉଚ୍ଚା ନୀଜା ହୁଏ, ତେଣୁ ବାଦନ ପୂର୍ବରୁ ସେଥ୍‌ରେ ପାଣି ମାରି କିମ୍ବା ଗରମକରି 
ବାଦନ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଝୁଲା ତାଳ ବ୍ୟବହାର ହେଉଥ୍‌ଲେହେଁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ତାଳମାନ ମଧ୍ଯ ବାଦନ 
କରାଯାଇଥାଏ । ଏହାକୁ ବାଦନ ସମୟରେ ବେଳେ ବେଳେ ଡାହାଣହାତର ପାପୁଲିକୁ ଚମଡ଼ାରେ ଆଘାତକରି ତାଳ ସୃଷ୍ଟି 
କରାଯାଇଥାଏ । କେହି କେହିବି ଖଞ୍ଜଣିକୁ ଜଂଘ ଓ ଆଣ୍ଡୁରେ ଚାପି ଦୁଇ ହାତରେ ବାଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । 
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KHANJAN 


THE INSTRUMENT ¢ 

Khanjani is such a percussion musical instrument which can 
easily be transported from one place to the other as it is 
very handy. Besides the coastal districts of Orissa its 
presence is seen in Angul and Dhenkanal districts of Orissa. 
The tribes of Koraput and Phulbani also play Khanjani. It is 
known as Khanjar with the tribes. The small percussion 
instrument Khanjani is being played by holding it in the left 
hand and beating it with the fingers of the right hand. With 
the advent of Mahima Dharma the Khanjani became more 
popular as being played as an accompaniment to devotional 
songs. The devotees of Mahima cult sing the songs written 
by Bhima Bhoi the blind pre-medieval O riya poet. Of 
late the use of this Khanjani is seen with the urban people. ¥ 

In small temples and the small shrines of Trinath (i.e. ଖଞ୍ଜଣି ବାଦନ ଶୈଳୀ 
Brahma, Vishnu and Maheswar) Khanjani is being played Playing style of Khanjanl 
as an accompaniment to the devotional songs and the Trinath 

Mela respectively. Its size and its simplistic playing could make it very popular percussion 
instrument. In villages it also acts as an accompaniment to Odissi songs. Its presence 
is there throughout India and in North India it is called ‘Khanjari' where as it is known as 
Khanjira in South India. In South India it is also played in the classical music 
ensemblence. 


THE NOMENCLATURE 
Nothing concrete or authentic data is available as regards its nomenclature. It is believed 
that as it is being played with 'Khanja' (trick) it has been nomenclated so, it is believed. 


THE INITIATION 

Khanjani has been regarded as one of the oldest percussion instruments. Its presence 
has been established in the rural setup since times immemorial. The epics and ancient 
scriptures mention about Khanjani. 


THE SALIENT FEATURES 

For manufacture of Khanjani one small log of wood of the circumference of 18" and 
diameter of 6” is necessary. Seesam, Neem, Jack fruit and Phula Gambhari wood is 
preferred for Khanjani, but Seesam wood is the best choice. The other articles required 
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to make a Khanjani are iguana skin, small cymbals of brass or steel of 2"/3" diameter 
and some Tendu gum. The diameter of one face should be larger by 2" than the other. 
The wooden log is made to hollow in the middle. The bigger diameter face is covered 
with iguana skin by Tendu gum. To the ream of Khanjani the small cymbals are fitted. 
Now a days some are using the synthetic adhesives but the tuning is not that perfect 
with this modern use of adhesives like Fevicol. The size of the Khanjani is variable at 
different places. 


THE PLAYING STYLE 

The player holds Khanjani in his left hand by pressing it between the thumb finger and 
the other four fingers. The instrument is played by beating it with the other four fingers 
of the right hand (excepting thumb). The four fingers of the left hand provide the high or 
low pitch when the same press the iguana skin and release. Some tie a thread with the 
instrument and by placing the left thumb with the thread they play it, There is no provision 
for tuning of the instrument but when the tension of the iguana skin changes with the 
change of weather it is necessary to dampen or apply heat to the skin to have an 
adequate tuning. Though mostly Jhula Tala is used with the instrument still some other 
taa/as are also used. Sometimes the right hand palm is used to hit the skin for creation 
of ta/as. Some play it by pressing the instrument to their knee and thighs. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 
ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରଚଳିତ ଏକ ଲୋକବାଦ୍ୟ ହେଉଛି ମଙ୍ଗନ୍‌' । ଏହା ଦେଖ୍ବାକୁ ଠିକ୍‌ ଡମ୍ବରୁ ଭଳି । ମଙ୍ଗନ୍‌ ତାଳବାଦ୍ୟ 
ଅର୍ନ୍ତଭୁକ୍ତ । କେବଳ ମୃତ କର୍ମରେ ଏହାକୁ ବାଦନ କରଯାଏ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ସମୟରେ ଏହାକୁ ନାଲିକନାରେ ଗୁଡ଼େଇ ରଖାଯାଇଥାଏ । 
ଗରଡ଼ିଆ” ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ଏହାକୁ ବାଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । ଅବିଭକ୍ତ ସମ୍ବଲପୁର, ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ଓ ବଲାଙ୍ଗିରର 
କେତେକଅଞ୍ଚଳରେ ଏହି ମଙ୍ଗନ୍‌ ବାଦ୍ୟର ବ୍ୟବହାର ହେଉଥ୍ବାର ଦେଖାଯାଏ | ମୃତଲୋକର ୧ ୦ମ ଦିନ କର୍ମରୁ ଆରମ୍ଭ କରି 
ଦ୍ଵାଦଶ ଦିବସ କର୍ମର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହି ମଙ୍ଗନ୍‌ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଜ୍ଞାତିଜନମାନେ ମୃତଲୋକର ଶୁଦିକ୍ରିୟାପାଇଁ ଜଳଘାଟକୁ 
ଯିବାସମୟରେ ସେହି ସମ୍ପଦାୟର ପୁରୋହିତ ଏହି ମଙ୍ଗନ୍‌ ବାଦ୍ୟ ବଜାଇ ଗୀତ ଗାଇ ଗାଇ ସର୍ବାଗ୍ରେ ଘାଟକୁ ଯାଇଥାନ୍ତି ଏବଂ 
ଅନ୍ୟମାନେ ପୂରୋହିତଙ୍କ ପଛେ ପଛେ ଯାଇଥାଆନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର ବିଶ୍ଵାସ ଯେ, ଯଦି ମଙ୍ଗନ୍‌ ବଜାଇ ଗୀତ ଗାଉଥ୍୍‌ବା 
ସମୟରେ ନିଜର କେହି ଜ୍ଞାତିଜନ ଇହଲୀଳା ସାଙ୍ଗ କରତ୍ତି ତେବେ ମଙ୍ଗନ୍‌ ଭୂଇଁରେ ପଡ଼ି ଫାଟିଯିବ । ଏହା ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ଦୁଃଖାତ୍ମକ ଗୀତ ସହିତ ବଜାଯାଇଥାଏ । ଏହିବାଦ୍ୟ ପୂରୁଷାନୁକ୍ରମଭାବେ ଚଳିଆସୁଛି । ଉତ୍ତରଭାରତରେ ଏହି ବାଦ୍ୟ ପ୍ରଚଳନ 
ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ପ୍ରକାର ବାଦ୍ୟର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । 


ନାମକରଣ 
ଗରଡ଼ିଆ ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋଜମାନଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁରେ ଯେଉଁ ଜ୍ରିଯାକର୍ମ କରାଯାଏ ସେହି ପ୍ରକ୍ରିଯାକୁ ‘ମଙ୍ଗନ୍‌ କୁହାଯାଏ । ମଙ୍ଗନ୍‌ 
କର୍ମରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହି ମୁଖ୍ୟବାଦ୍ୟର ନାମକରଣ ମଙ୍ଗନ୍‌ ରଖାଯାଇଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 


ମଙ୍ଗନ୍‌ର ଉତ୍ପତ୍ତି ଓ ବିକାଶ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ ଲୋକକଥା ରହିଅଛି । ଶହ ଶହ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ୩୬କୂଳ( ବ୍ରାହ୍ମଣ, ଖଣ୍ଡାୟତ, କରଣ 
ଓ ଚଷା ରତ୍ୟାଦି) ଓ ଲକ୍ଷେ ସମାଜ ( ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ନୀ ଜାତିର ଲୋଜ) ମଧ୍ଯରେ ବିବାଦ ସୃଷ୍ଟିହେଲା ! ତେଣୁ ୩୬ କୂଳର ଲୋକ 
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ଲକ୍ଷେସମାଳର କୌଣସି ଲୋକଙ୍କର ଛାଇ ନିଜପାଖରେ ପକାଇବାକୁ ସୁଯୋଗ ଦେଲେନାହିଁ, କି ସେମାନଙ୍କର କୌଣସି 
ସାମାଜିକ କର୍ମ ମାନଙ୍କରେ ଯୋଗ ଦେଲେ ନାହିଁ, ଫଳରେ ଲକ୍ଷେ ସମାଜର ଶୁଦିକ୍ରିୟା ଇତ୍ୟାଦି ଜର୍ମ କରିବାପାଇଁ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ଅଭାବହେଲେ | ୩୬ କୂଳର ଲୋକମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ ଘୃଣା କରିବା ସହିତ କୌଣସି କର୍ମରେ ସାହାଯ୍ୟ କରୁନଥ୍‌ଲେ । ତେଣୁ 
କାଷଶ୍ଟୀରରୁ ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଆସି ସେମାନଙ୍କର କର୍ମ ତୁଲାଇଥ୍‌ଲେ। ସେତେବେଳେ ସେ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ବଜାଇଥ୍‌ଲେ। ସେହିଦିନଠାରୁ 
ଗୋଟିଏ ନିଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଜାତି ଏହା ବାଦନକରି ଆସୁଛନ୍ତି । ଏହି କର୍ମକର୍ମାଣୀରୁ ଯାହା ଆୟ ହୁଏ ସେଥ୍‌ରେ ସେମାନେ ନିଜର ଭରଣ 
ପୋଷଣ କରିଥାଆନ୍ତି । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏହାକୁ ତିଆରି କରିବା ପାଇଁ ଚମ୍ପାଗଛର କାଠ, ପଇତାସୁତା, ଓ ଚମଡ଼ା ଦରକାର ! ପ୍ରଥମେ ଏକଫୁଟ ଲମ୍ବ ଚମ୍ପା କାଠକୁ 
ବଢ଼େଇ ଦ୍ଵାରା ଡମ୍ବରୁ ଆକାରରେ ଖୋଳାଯାଏ । କଳା ମେତ୍କାର ପେଟ ଭିତର “ପୁଟା'ର ଚମଡ଼ା ମଙ୍ଗନ୍‌ ପାଇଁ ଦରକାର | 
ଚମଡ଼ା ଆଣି ସାରିଲାପରେ ମା ‘ସମଲେର!ଂଙ୍କ ପାଖରେ ପୂଜାକରି ଏହାକୁ ଛାଉଣି କରିବା ପାଇଁ ଦିଆଯାଏ ! ପଇତା ସୂତା 
ଦ୍ଵାରା ଦୁଇ ପଟର ଚମଡ଼ାକୁ ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । ନଅଖିଅ ପଇତା ସୂତାରେ ସୁତୁଲି ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଏ । ଗୋଟିଏ ସରୁ ଚମଡ଼ା 
ପଟିରେ ଘୁଙ୍ଗୁର ବନ୍ଧାଯାଇ ଚମଡ଼ାପଟିକୁ ମଙ୍ଗନ୍‌ର ଅଣ୍ଟାରେ ଗୁଡ଼ାଇ ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । ଘୁଙ୍ଗୁରଲଗା ସରୂ ଚମଡ଼ାପଟି ଦେହରେ 
ଏକ ସୁତା ସାହାଯ୍ୟରେ ଖଣ୍ଡେ ଛୋଟକାଠି ବା ସରୁଲୁହା ବନ୍ଧାଯାଏ । ଦୁଇପଟ ମୁଣ୍ଡରେ ଚମ୍ପାକାଠରେ ସରୂ ରିଙ୍ଗ ଦିଆଯାଏ | 
ଯାହାଉପରେ ଚମଡ଼ା ମଡାଯାଏ ତାହାକୁ ‘ମର୍ଲା” କହରି । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ମଙ୍ଗନ୍‌ର ପେଟରେ ଥବା ସୁତା, ଯେଉଁଥ୍ରେକି କାଠି ବନ୍ଧାହୋଇଥାଏ, ବାଦକ ତାକୁ ବାମହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳି 
ମଝିରେ ପୂରେଇ ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ସୁତାକୁ ଗୁଡ଼େଇ ଧରେ । ଡାହାଣହାତର ଚାରି ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଉପରପଟ ଚମଡ଼ାକୁ ଆଘାତକରି 
ବଜାଏ । ଏହା ଗୀତ ଗାଇଲାବେଳେ ବଜାଯାଏନାହିଁ କି ଗୀତ ପଦର ଶେଷରେ 
ଏହା ବଢାଯାଇଥାଏ । ବାମହାତରେ ଧରିଥ୍ବା ସୁତାକୁ ଟାଣି ଧ୍ଵନିକୁ ଉଚ୍ଚାନୀଜା 
କରିବା ସହିତ ଝ୍‌ଂକୃତ କରଯାଇଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ସ୍ଵର ବା୍ଧିବାର ପ୍ରଣାଳୀ ନାହିଁ । 


THE INSTRUMENT 
Among the musical instruments of western Orissa 
‘Mangan’ happens to be important one. 


in the districts of Sambalpur, Sundargarh and some 
areas of Bolangir the people from Garadia community 
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during the post funeral rites. On the 10th to 42th day of the post funeral rites this 
instrument is played having a ritualistic pursuit. The Purohit (Brahmin) of the community 
walks ahead to the bathing ghat for funeral rites by playing this instrument and singing 
and others follow the priest. Its main accompaniment is with melancholic songs. The 
playing of this instrument has been carried over from generation to generation. It is 
exactly looking like a dambaru, This type of instruments is also found in South India. 


THE NOMENCLATURE 
This instrument's playing is limited to the post funeral rites which is known as Mangan, 
As the instrument played with such ritual is also known as Mangan. 


THE INITIATION 

As regards the initiation of this instrument some folk tales depict the instrument. 
Hundreds of years back a dispute arose between the 36 sects of upper caste and one 
lakh sects of lower caste. So the upper ones out caste the lower one. For the post 
funeral rites the lower sects could not get any Brahmin to perform the post funeral rites 
and perform other social functions. For which the lower sects could able to bring one 
Brahmin from Kashmir who was playing this peculiar musical instrument. From that day 
it is believed that the same is being played by a particular sect and they earn their 
livelihood by that. 


THE SALIENT FEATURES 

To manufacture Mangan the timber from Champa tree, strong thread and sheep stomach 
hide is necessary. The black sheep stomach hide is taken as a customary belief. After 
the hide is collected it is being worshipped before Goddess Samaleswari the presiding 
Goddess of Sambalpur town. The timber is made to the shape of a Dambaru and the 
inner portion is scrapped off. Then hide is covered over the two mouths of the Dambaru 
shaped timber with the help of nine strips of thread from sacred thread. Some small 
ankle bells are tied to the waist of the instrument with the help of a thin leather stripe. 
Again one small piece of wooden kathi or iron is also tied to the instrument. At the two 
ends small wooden rings of the champa plant are given. 


THE PLAYING STYLE 


By holding the thread of Mangan with the fingers of the left hand, it is played with the 
fingers of right hand. It is played in the interludes of songs. There is provision for making 
the pitch high or low and no provision for tuning is there. 


PET Gor 
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ଗଜରା/ବେଣୀ ଚାର୍ୟୀ 
ଓାଶସ/ିନା ମଶା କିରଣ 


Oheiya/Baiyan 


ନଖ/ଚିମ 
Nakhi/Cham 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ମାଦଳ୍‌ ହେଉଛି ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କର ଏକ ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟ । ଏହି ବାଜା ଶୁଣିଲେ ମନରେ ଖେଳିଯାଏ ଶିହରଣ ଓ ପାଦ ଆପେ 
ଆପେ ଛନ୍ଦାୟିତ ହୁଏ ନୃତ୍ୟର ଛନ୍ଦରେ । ଆଦିବାସୀ ପୁରୁଷ ଓ ସ୍ତ୍ରୀ ଉଭୟ ସାଥୀହୋଇ ମାଦଳ୍‌ର ତାଳେ ତାଳେ ପାଦକୁ ପାଦ 
ମିଳାଇ ନାଚନ୍ତି । ମୟୂରଭଞ୍ଜ ଓ କେନ୍ଦୁଝର ଜିଲ୍ଲାର ସାନ୍ତାଳ, କୋହୂ ଓ କୁର୍ମୀ ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ଏହାକୁ ବହୁଳଭାବେ 
ବଜେଇବା ସଂଗେ ସଂଗେ ଅନ୍ୟ କେତେକ ଆଦିବାସୀ ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକମାନେ ମଧ୍ଯ ମାଦଳ୍‌ ବଢାଇବାର ଦେଖାଯାଏ । 
ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ସମେତ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ ସ୍ଥାନରେ ମଧ୍ଯ ମାଦଳ୍‌ର ବ୍ୟବହାର ଦେଖାଯାଏ। ଏହା ଆଦିବାସୀ ସଂପ୍ରଦାୟର 
ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ସହିତ ଅଙ୍ଗାଙ୍ଗୀ ଭାବେ ଜଡ଼ିତ | ମାଦଳ୍‌ ଦୂର୍ଗାପୂଜା, କାଳିପୂଜା, ଦୂତୀବାହାନପୂଜା, ଟୁସୁମେଳନ ( ମକର 
ସଂକ୍ରାନି) ରାସପୂର୍ଣ୍ଣିମା ଇତ୍ୟାଦି ପର୍ବପର୍ବାଣୀରେ ବାଜିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ କରମା, ପାନ୍ତା ଓ ଝୁମର୍‌ ଆଦି ନୃତ୍ୟମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ 
ଏହାକୁ ବଜାଯାଏ । ଏହାକୁ ବାଦନ କରୁଥ୍ବା ସମ୍ପଦାୟମାନଙ୍କର ଶୁିକର୍ମରେ ‘ଗୟାପାଲା” ନାମକ ଏକ ପାଲାନୁଷ୍ଠାନ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
ହୋଇଥାଏ, ଯେଉଁଥ୍ରେକି ମାଦଜ୍‌ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ବିହାରର ସିଂହଭୁମୀ, ପୂରୁଲିଆ ଓ ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗର 
ମେଦିନିପୁରରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଏହା ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ | 


ନାମକରଣ 
ହସ୍ତପଦ ବିହୀନ ମଣିଷକୁ ମାଦଳ ବୋଲି କୁହାଯାଏ । ତେଣୁ ଏହି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟିର ଅବୟବ ଠିକ୍‌ କୌଣସି ହସ୍ତପଦ ବିହୀନ 
ମଣିଷ ପରି ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମ “ମାଦଳ୍‌ ? ରହିଥ୍ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି , 
ମାଦଳ୍‌ର ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବେ କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନଥ୍‌ଲେବି ଏହା ଏକ ଅତିପ୍ରାଚୀନ ବାଦ୍ୟ ବୋଲି ଜଣାଯାଏ । 
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ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

କୁମ୍ଭାର ଦ୍ଵାରା ପ୍ରସ୍ତୁତ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆକୃତିର ମାଟିହାଣ୍ରି ଆଣି ତାର ଦୁଇ ପାଖକୁ ଚମଡ଼ା ଦ୍ଵାରା ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଏ | ଏହି ମାଟିହାଣ୍ଡିର 
ମ୍ଭ ପ୍ରାୟ ଏକଫୁଟରୁ କମ୍‌ ହୋରନଥାଏ । ଚାୟୀ( ଛୋଟମୁହିଁ) ପଟରେ ହନୁ ଚମଡ଼ା ଏବଂ ଧୈୟା /ବାୟୀ(ବଡମୁହିଁ) ପଟରେ 
ହେଳି ଚମଡ଼ା ଦିଆଯାଇ ଛପର କରାଯାଏ ! ଦୁଇ ପଟର ଚମଡ଼ାକୁ ଧରି ରଖ୍ବା ପାଇଁ ସରୁ ଚମଡ଼ାରେ ତିଆରି ଗଛଦ୍ଧାରା 
ଦୁଇପଟକୁ ଟଣା ଯାଇବନ୍ଧାଯାଏ । ଛୋଟମୁହଁଠାରୁ ଵଡ଼ମୁହଁର ବ୍ୟାସ ଦୁଇ ତିନି ଇଞ୍ଚ ଅଧ୍କ ହୋଇଥାଏ | ଦୁଇ ପଟରେ କିରଣ 
ଦିଆଯିବାର ବିଧ୍‌ ଅଛି । ଚାର୍ୟୀ ପଟରେ ଭାତ, ଅଙ୍ଗାର ଦ୍ଵାରା ଜିରଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇ ଲେପ ଦିଆଯାଏ । କିନ୍ତୁ ବାମ ପଟରେ 
ପଥର ଗୁଣ୍ଡ, ଓ ଭାତଦ୍ଵାରୀ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଲେପ ଦିଆଯାଏ, ଯେଉଁଥ୍‌ରେ କଳା ମିଶେନାହିଁ କିନ୍ତୁ ଚାର୍ଯୀର ଲେପରେ କଳା ରଙ୍ଗମିଶେ ଓ 
ଏହି ଲେପକୁ କିରଣ କୁହାଯାଏ । ଏକ ଫୁଟ ଲମ୍ବରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ବିଭିନ୍ନ ଲମ୍ବର ଛୋଟ ବଡ଼ ମାଦଳ୍‌ ଦେଖବାକୁ ମିଳେ । ଏହାକୁ 
ବେକରେ ପକାଇ ବଳଢାଇବାପାଇଁ ଏଥ୍‌ରେ ଏକ ରସି ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ବେକରେ ଓହନେଇ ଡାହାଣ ହାତରେ ଚାୟୀର(ଛୋଟମୁହଁ) ଓ ବାମ ହାତରେ ଧୈୟା /ବାୟୀ(ବଡ଼ମୁହଁ)କୁ ଆଘାତକରି 
ବାଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । ବାୟକମାନେ ବଜାଇ ବଢାଇ ନୃତ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ଭାଗ ନେଇଥାଆନ୍ତି । ସମୟେ ସମୟେ ଏହାକୁ ତଳେରଖ୍‌ 
ମଧ୍ଯ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଏଥୁରେ ବିଶେଷ ଭାବରେ ବୋଲ୍‌ରେ ଫାଙ୍କ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଏହାକୁ ବାଦନ ସମୟରେ ଡାହାଣ 
ହାତରେ ବିଶେଷ କରି ଚାରା ଟି ବ୍ୟବହାର କରାଯାଏ । ଏହା ଏକ ତରଙ୍ଗ ଯୁକ୍ତ ବାଦ୍ୟ । ଏହାର ଶବ୍ଦ ଅନେକ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ରହିଥାଏ । ବାର୍ୟାକୁ ପାପୁଲିରେ ଗେବା ମାରି ବଜାଯାଏ ନାହିଁ। 


THE INSTRUMENT 

Madal in the tribal life plays a crucial role and it 
is associated with their heart. When the tribe 
hears the thundering sound of Mada! his or her 
feet inclined to create a choreography with slow 
foot work. The male and the female join arm in 
arm and dance quite lucidly to the tune of Madal. 
The Santhals, Kohls and Kurmis and some other 
tribal communities play it. The instrument is seen 
with the tribes of Mayurbhanja, Keonjhar and with 
the tribes in some areas of Sundargarh district. * 
It Is in the nerves of the tribal culture and ମାଦଳ୍‌ ବାଦନ ମ୍ପୈଳୀ 
tradition. In the festivals like worship of Playing style of Madal 
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Kalipuja, Dutibahan, Durga Puja, Tusu Melan (Makar Sankranti), Rasa Poornima and 
dances like Karama dance, Panta and Jhumar Dance this instrument Madal plays an 
important role. In the tribal funeral rites a particular ritual is performed known as Gaya 
Pala where in playing of Madal is taken as a ritual. Madal is also seen in Singhbhumi 
district of Bihar and in Purulia and Medinipur in west Bengal. This is a percussion 
instrument played by hand. 


THE NOMENCLATURE 
A man without hands and legs is known as 'Madal' and the subject instrument is looking 
like that and it is every likelyhood that the name might have been derived out of this. 


THE INITIATION 

No where any mention is found about the initiation of the instrument. But it goes without 
saying that the instrument is in existence since times immemorial among the tribal 
population. Orissan folklore mentions profusely about Madal. 


THE SALIENT FEATURES 

The housing of Madal is prepared with clay and is of hollow cylindrical shape. The right 
side of the instrument is known as Chayan and is covered with monkey hide where as 
the left side is known as dheya/bayan and covered with goat hide. The diameter of the 
left side face is around six inches more than the right side. The monkey and the goat 
hide are fixed to the instrument with the help of leather stripes. The kiran of the chayan 
is made out of boiled rice and charcoal where as the bayan side is applied with stone 
dust and boiled rice paste. Different sizes of Madal is seen in different places. 


THE PLAYING STYLE 
Madal is being played by two hands on being hanged from the shoulder. Some play it 
with dancing. At times it is played being placed on the ground. There is a rhythmic gap 
between two bolls which helps in computing the tribal choreography. The instrument 
produces percussion waves and the vibration is lingering. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଲୋକବାଦ୍ୟ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ଏକାଧ୍‌କ ଶୁଇକର୍ମ , ପର୍ବପର୍ବାଣୀ ଏବଂ ବିଭିନ୍ନ ଲୋକନୃତ୍ୟ ଓ ଲୋକନାଟକରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | 
କେବଳ ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହାର ପ୍ରସାର ଅଧ୍କ | ଆଦିବାସୀ ଅଧୁଷିତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହାର ବ୍ୟବହାର ହେବାର 
ନଜିର୍‌ ମିଳେନାହିଁ । ଅନ୍ୟ ବାଜାମାନଙ୍କ ତୁଳନାରେ ଏହାର ସ୍ଥାନ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର । ଆଗକାଳରେ ରାଜାମାନେ ନାଗରା ବଜେଇ ନିଜର 
ଆଦେଶ ଓ ବିଭିନ୍ନ ଖବର ପ୍ରଦାନ କରୂଥ୍‌ଲେ । ସେତେବେଳେ ଗୋଟିଏ ନାଗରା ଅଣ୍ଟାରେ ବାନ୍ଧି ଦୁଇଟି କାଠିରେ ବଜାଯାଉଥ୍‌ଲା । 
ଗୀତିନାଟ୍ୟ, ସୁଆଙ୍ଂ, ଦୁଆରୀନାଟ, ଘୋଡ଼ାନାଚ, ଧୂଡ଼ୁକି ନାଟ ଭଳି ଲୋକନୃତ୍ୟ ଓ ଲୋକନାଟକରେ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ବାଦ୍ୟ 
ମହୁରୀସହିତ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଏହାକୁ କେହି କେହି ‘ଚିକିରା' ବୋଲି ମଧ୍ଯ କହିଥାନ୍ତି । ଯୋଡ଼ିନାଗରା ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ ଯେଉଁଥ୍‌ରେକି 
ଦୁଇଟି ଜାଠି ସାହାଯ୍ୟରେ ଚମଡ଼ାକୁ ପିଟି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 


ଏକା ଅରେ ଦୁଇଟି ନାଗରା ବଜା ଯାଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାକୁ ‘ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ନାମ ଦିଆଯାଇଛି । ଯେହେତୁ ଏହାକୁ ନାଗରା ରୂପେ 
ଆଗରୁ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଥ୍‌ଲା, ତେଣୁ ଦୁଇଟି ନାଗରା ମିଶିବାରୁ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ନାମହୋଇଛି । ଏହି ଦୁଇନାଗରା ମଧ୍ୟରେ 
ମୁହଁର ଗୋଲେଇରେ ସାମାନ୍ୟ ତାରତମ୍ୟ ଥାଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 


ଏହାର ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତଥ୍ୟ ନଥ୍ଲେ ମଧ୍ଯ ଏହା ଏକ ପୁରାତନ ଲୋକବାଦ୍ୟ । ଏହା ରାଜା ରାଜୂଡ଼ା ଶାସନ ବେଳେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଅଲା ଏବଂ ଆଜିର ବିଭିନ୍ନ ମାଙ୍ଗଳିକ କର୍ମରେ ବ୍ୟବହାର ହେଉଥ୍‌ବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ବିଭିନ୍ନ ଲୋକନାଟକ ଓ ଲୋକଗୀତ 
ଓ ନୃତ୍ୟରେ ଯୁଗ ଯୁଗ ଧରି ବାଦିତ ହୋଇଆସୁଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


ଦୁଇଟି ଛୋଟ ମାଟିହାଣ୍ଡି କୁମ୍ଭାର ପାଖରୁ ଆଣି ଗୋଟିକର ମୁହଁକୁ ବାହରୀ ବମଡ଼ାରେ ଓ ଅନ୍ୟଟିର ମୁହଁ କୁଂଛେଳି ଚମଡ଼ାରେ 
ଆବୃତ୍ତ କରାଯାଏ ଯାହାକୁକି ଛପର କୁହାଯାଏ । ଆଗକାଳରେ ହରିଜନ ସମ୍ଭଦାୟର ଲୋକମାନେ ଏହାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁଥିଲେ 
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a re de. 


କିନ୍ତୁ ବର୍ଭମାନ କାଳରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର କାରିଗରମାନେ ଏହାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁଛନ୍ତି । ଛେଳି ଚମଡ଼ାରେ ଆବୃରଥ୍ବା ନାଗରାଜୁ ଚାୟୀ 
(ମୁହଁର ଗୋଲେଇ ଅନ୍ୟନାଗରାଠାରୁ ସାମାନ୍ୟ ଛୋଟ) ଓ ବାଛୁରୀ ଚମଡ଼ାରେ ଆବୃତ ନାଗରାକୁ ଧୈୟା କୁହାଯାଏ ¦ ଧୈୟା 
ଚମଡ଼ାର ଭିତରପଟରେ ଭାତ ଓ ଅଙ୍ଗାରରେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଜିରଣ ଲେପନ କରାଯାଏ ! ସ୍ଵର ଗମ୍ଭୀର ହେବା ପାଇଁ ହାଣ୍ଡି ଉପରେ 
ଆବୃତ୍ତ ଚମଡ଼ାର ଚାରି ପଟରେ ଏକ ସରୁ ଲୁହାରଡ଼ଦେଇ ଭିଡା ଯାଏ ଓ ସେହି ଲୁହାରଡ଼ ମାଧ୍ଯମରେ ସରୁ ଧଳାସୁତୁଲି ଦେଇ 
ଏହି ଚମଡ଼ାକୁ ଟାଣିରଖାଯାଏ । ଏହି ଲୁହାରଡ଼କୁ “ ରେଢ଼ା” କୁହାଯାଏ । ସ୍ଵର ଉଚ୍ଚାନୀତା କରିବା ପାଇଁ ଦୁଇ ନାଗରାରେ ଵ୍ଟିଲ 
କିମ୍ବା ପିତ୍ତଳ ମୁଦିଆମାନ ଲଗାଯାଏ, ଯାହା ଦୁଇଟି ସୂତୁଲି ଭିତରେ ପଶିଥାଏ । ଏହି ବାଦ୍ୟକୁ ବାଦନ କରିଦା ପାଇଁ ଏକ 
ଚାଖଣ୍ଡରୁ ଅଧ୍କ ଲମ୍ବର କାଠି ଦରକାର ଯାହା ଗୁଆକୋଜି ଗଛର କାଠ, ଫିରିକଢଣ୍ଟା ଗଛର କାଠ, କିମା କଣ୍ଚେଇକୋଜି ଗଛର 
କାଠରୁ ତିଆରିହୁଏ । କେହି କେହି ବାଉଁଶରେ ଏହି କାଠି ପ୍ରସ୍ତୁତ କରନ୍ତି କିନ୍ତୁ ଏହା ମାଡ଼ ସମ୍ଭାଳି ନପାରି ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଦିନ ଭିତରେ 
ଫାଟିଯିବାର ସମ୍ଭବନାଥାଏ ! 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ବାଦକ ଯୋଡ଼ିନାଗରାଜୁ ଦୁଇଟା ଚୂମୁଳାରେ ଥୋଇ ଧୈୟାକୁ ବାମ ପଟରେ ( ଭିତରପଟୁ କିରଣ ଦିଆହୋଇଥ୍‌ବା ନାଗରା)ଓ 
ଚାୟୀଜୁ ଡାହାଣ ପଟରେ ରଖ୍‌ ଦୁଇହାତରେ କାଠି ସାହାଯ୍ୟରେ ଆଘାଚକରି ବାଦନ କରିଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ପ୍ରାୟ ସବୁ ତାଳ 
ବାଦନ କରାଯାଏ ( ଯଥା- ଆଦିତାଳ, ତ୍ରିପୂଟା, ଆଡ଼ତାଳି, ଏକତାଳି, ଖେମ୍ଟା ଇତ୍ୟାଦି) ଛାନ୍ଦ, ଚମ୍ପ, ଓଡ଼ିଶୀଗୀତ ସାଙ୍ଗରେ 
ମଧ୍ୟ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ବଜାଯାଏ । ରେଢ଼ା (ଲୁହାରଡ଼ )ରେ ଓ ଚମଡ଼ାର ମଝିକୁ କାଠିରେ ଆଘାତ କରି ଧ୍ଵନି ସୃଷ୍ଟିକରାଯାଏ । 
ଆବଶ୍ୟକସ୍ଥଳେ ଗାୟକର ଉଚ୍ଚା ନୀଜା କଣ୍ଠସ୍ଵରକୁ ଆଖ୍ଆଗରେ ରଖ୍‌ ମୁଦିଆକୁ ଉପର ତଳ କରି ସ୍ଵର ଉଚ୍ଚାନୀଜା କରାଯାଏ । 
ଗୀତ ଗାଇଲାବେଳେ ଏହା ଧୀରେ ଧୀରେ ବାଜେ ଏବଂ ଗୋଟିଏ ପଦର ଶେଷରେ ଏହାକୁ ଜୋର୍‌ରେ ବାଦନ କରାଯାଏ । 
ସବୁବେଳେ ଯୋଡ଼ିନାଗରାଜୂ ତଳେ ବସି ବଢେଇବାକୁ ପଡ଼େ । 


JODINAGA 


THE INSTRUMENT 

Jodi Nagara is such a folk musical instrument which 
has the accompaniment with the folk performing 
art performances, socialistic and festive situations. 
Nagara happens to be the instrument mainly for 
declaration of any order or communication of the 
verbal rulings in the olden days by the kings and 
rulers. It is profusely noticed in the coastal districts 
of Orissa but,no trace of it has been found in tribal 
infested areas. Previously it was being played on 


ଯୋଡ଼ିନାଗରା ବାଦନ ଶୈଳୀ 
being tied to the waist. Jodinagara plays an Playing style of Jodinagara 
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important role in the folk dances and folk theatres like Geeti Natya, Suaanga, Dwari 


Nata, Ghoda Nacha, Dhuduki Nata etc. This has a close link with the culture and folk 
performing art. Some name it as Tikira. It is a percussion instrument or Taal Vadya. It is 
being played by beating the instrument with two sticks. 


THE NOMENCLATURE 

Because of the number of units i.e. two units of Nagara being played here that is why 
the term ‘Jodf come in to being and the instrument could be called Jodi Nagara. So 
Jodi Nagara connotes congregation of two Nagaras. 


THE INITIATION i 

Nothing authentic is available about the origin of the instrument, It might have come in 
to being during the medieval period with the accompaniment in festive and performing 
art arena. 


THE SALIENT FEATURES 

Two small earthen pots are being collected from the potter and the faces of both the 
pots are covered, one with calf hide and the other with goat hide of which the former is 
called Dheya and the latter is called Chayan. To have a meticulous sound Kiran is 
applied to the inner side of Dheya made out of charcoal and cooked rice. The hide is 
fitted to the rim of the pot by help of a circular steel rod and thread. The iron blood 
known as Redha. To have the variation in the tuning there are still or brass rings attached 
to the thread. Dheya is little more in size than the Chayan. To play this instrument two 
sticks of specific plant is taken of which the length should be 6”. The bamboo sticks are 
avoided as it cannot withstand the wear and tear of beating the instrument. 


THE PLAYING STYLE 

The player places the dheya at the left and chayan at the right and plays it with sticks in 
two hands. Almost all talas like adi, tripata, adtali, Ekatali and khemata can be played 
with it. It also plays an accompaniment to the recitals of Chaanda, Champu and Odissi 
music. According to the scale of the vocal renderings the scale is made at par with the 
instrument by adjusting the still/brass rings. It is played at a height pitch during vocal 
interludes. The player always sits on the ground and plays it. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ SF 

ପଶୁମାନଙ୍କ ଶିଙ୍ଗରେ ତିଆରି ଶିଙ୍ଗା' ହେଉଛି ବହୁପ୍ରାଚୀନ ଓ ପୁରାତନ ଫୁଙ୍କା ବାଦ୍ୟ, ଯାହାକି ବଳଦ ବା ମଇଁଷି ଶିଙ୍ଗରେ 
ତିଆରି ହୋଇଥାଏ । ଏହା ମୁଖ୍ୟତଃ ବିଭିନ୍ନ ଲୋକ ନୃତ୍ୟ ଓ ଲୋକଗୀତ ସହିତ ବାଜିଆଏ । ଆଦିବାସୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଶିଙ୍ଗାର 
ବହୁଳପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ଭାରତର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ଏହାର ବ୍ୟବହାର ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଆସାମର 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପର୍ବ ବିହୁରେ ଅନୁଷ୍ଣିତ ହେଉଥ୍‌ବା ବିହୁନ୍ୃତ୍ୟରେ ଢୋଲ ଓ ବଂଶୀ ସହିତ ଶିଙ୍ଗା ବାଦନ କରାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶାର ଆଦିବାସୀ 
ସଂପ୍ରଦାୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ସାଚାଳମାନେ ବହୁଳ ଭାବରେ ଏହି ଶିଙ୍ଗାକୁ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି । ଏହା ଏକ (ଫୁଙ୍କା) ସରଯନ୍ତର 
ଯାହାକୁ ମୁହଁରେ ପବନ ଦ୍ଵାରା ଫୁଳି ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 

ପଶୁମାନଙ୍କର ଶିଙ୍ଗରେ ଏହା ତିଆରି ହେଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ନାମ “ଶିଙ୍ଗା ରଖାଯାଇଛି । ଶିଙ୍ଗାର ବିଭିନ୍ନ ଥାନରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମ 
ଅଛି । ଭିଲ୍‌ ଜନଜାତି ଏହାକୁ ଶିଙ୍ଗା କହୁଥ୍ଲା ବେଳେ, ମଧ୍ଯ ପ୍ରଦେଶରେ ଏହାକୁ ‘କୋହୂକ” , ଭାରତର ଉତ୍ତର ପୂର୍ବ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଏହାକୁ “ରେଲି-କି', ଆସାମରେ ଏହାକୁ ‘ପେପା” ଓ ସାନ୍ତାଳ ପ୍ରଗଣା ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହାକୁ “ସକ୍ନା” କୁହାଯାଇଥାଏ | ଭଭର 
ପ୍ରଦେଶରେ ଏହି ପ୍ରକାର ବାଦ୍ୟ ହରିଣ ଶିଙ୍ଗରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଥାଏ ଯାହାକି ଶିଙଗି” ନାମରେ ନାମିତ ହୋଇଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 
ଏହା ଏକ ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ ବାଦ୍ୟ । ଆଦିମ ମଣିଷ ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଏହାକୁ ଉତ୍ତାବନ କରିଛି । ଯାହାକି ମହୁରୀ, ତୂରୀ 
ରତ୍ୟାଦି ର ବହୁପୂର୍ବରୂ ସୃଷ୍ଟି ହୋ ଇଥ୍‌୍ବାର ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ପ୍ରଥମେ ମଇଁଷି, ବଳଦ ବା ହରିଣ ଶିଙ୍ଗକୁ ଆଣି ଗରମ ବାମ ଦିଆଯାଇ ନରମ କରାଯାଇଥାଏ । ଶିଙ୍ଗର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ କାଟି 
ଭିତରର ମଜ୍ଜା ନା ମଇଳାକୁ ବାହାର କରି ସଫାକରାଯାଇ ଶିଙ୍ଗକୁ ଟିକିଏ ବଙ୍କା କରାଯାଏ । ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରର ଓ ବିଭିନ୍ନ ମାପର 
ଶିଙ୍ଗା ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । କେତେକ ଶିଙ୍ଗାର ଲମ୍ବ ଅଧା ମିଟର ପାଖାପାଖ୍‌ ହୋଇଥ୍ବାର ମଧ୍ଯ ଦେଖାଯାଏ | ସରୁପଟେ (ମୁହଁ) 
ଖଣ୍ଡିଏ ଛୋଟିଆ ଫମା ବାଉଁଶ କାଠି ଲଗାଯାଇଥାଏ | 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ଶିଙ୍ଗାର ଛୋଟ ମୁହଁରେ କେହି କେହି ଫମ୍ପା ବାଉଁଶ କାଠି ସଂଯୋଗ କରି ମୁହଁ ଦ୍ଵାରା ଫୁକ୍କି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରନ୍ତି ବା କେହି କେହି 
ସିଧା ସଳଖ ଶିଙ୍ଗାକୂ ଫୁଙ୍କି ମଧ୍ଯ ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିଥାଆନ୍ତି । ସ୍ଥଳ ବିଶେଷରେ ଲୋକମାନେ ଏହି “ଶିଙ୍ଗା ଫୁଙ୍କି ନୃତ୍ୟ ମଧ୍ଯ 
କରିଥାଆନ୍ତି। 


THE INSTRUMENT 

Shinga is a wind instrument and one of the 
oldest on being prepared from the horns of the 
bullock or buffalo, It is being played as an 
accompanying instrument to folk dances and 
folk songs. In Assam Bibhu dance is performer 
in Bihu festival in which Shinga is played with 
Dhola and Flute. Shinga also has its presence 
among Santa! tribes. Besides Orissa it is also 
seen In other states. 


ଶିଙ୍ଗୀ ବାଦନ ଶୈଳୀ 

THE NOMENCLATURE Playing style of Shinga 

The horn is known as 'Singa' so the name 

“Shinga' has been derived out of it. It has different names at different places. The Bhils 
call it Shinga, it is 'Kohuk' in Madhya Pradesh, Reliki in the North East and ‘Sakna' in 
Santhal Pragana and Pepa in Assam. In Uttar Pradesh it is being prepared from deer 
horn and known as Singi. 


THE INITIATION 
It is a petty old musical instrument. Its existence is much before Mahuri and Turi. 


THE SALIENT FEATURES 
The raw horn is taken and fumed with water vapor. The inner contents are cleaned and 
it is made to bend a little. It is various in size. 


THE PLAYING STYLE 
By pumping air in to the narrower side it is played either directly or through a hollow 
bamboo pipe fitted to the narrower end. In the military tradition of Orissa §ingaa was a 
heroic instruments and was being played during military practices. In some places people 
play Shinga while dancing. 
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Munha 


ଗଣ୍ଠି (ସଂଯୋଗ ସ୍ଥଳୀ) 
Ganthi(Sanjogasthali) 


Pachhapat 
ବାଦ୍ୟପରିଚୟ 
ଓଡ଼ିଶାର ସଂସ୍କୃତି ସହିତ ଲୋକବାଦ୍ୟ କାହାଳୀର ସଂପର୍କ ବହୁ ପ୍ରାଚୀନ । ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ମନ୍ଦିରରେ କାହାଳୀ ବାଜିବା ପ୍ରଥା 
ରହିଛି । ପୁରୀର ରଥଯାତ୍ରାରେ ରଥଉପରେ ତିନି ଠାକୁରଙ୍କର ସମ୍ମୁଖରେ ଛେରାପହଁରା ବେଳେ ଏବଂ ରଥଟଣାହେବା ସମୟରେ 
ଏହାକୁ ଵଜାଯାଇଥାଏ ! ଏହା ଏକ ଫୁଙ୍କା ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର । ଏହାକୁ କେହି କେହି ବୀରବାଦ୍ୟ ମଧ୍ଯ କହିଥାଆନ୍ତି । ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ 
ସମର ସଳ୍ମାରେ କାହାଳୀ ଏକ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଥ୍ଲା ! ଯୁଦ୍ଧଯାତ୍ରା କାଳରେ ଓଡ଼ିଆ ପାଇକମାନେ କାହାଳୀ ବାଦନକରି 
ପାଇକ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ପ୍ରାଣରେ ନବ ଉନ୍ମାଦନା ସୃଷ୍ଟି କରୁଥ୍‌ଲେ । ରାଜା ରାଜୂ ଡ଼ା ଶାସନ ଅମଳରେ ଏହି କାହାଳୀ ମାଧ୍ୟମରେ 
ରାଜାମାନେ ନିଜର ବିଭିନ୍ନ ଆଦେଶର ଘୋଷଣା କରୁଥ୍‌ଲେ | ଏହାର ଶବ୍ଦ ଅନେକ ଦୂର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ । ଏହା ବିଭିନ୍ନ 
ଲୋକନୃତ୍ୟରେ ବାଳିବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଅଛି । ଶାସ୍ତ୍ରୀୟମତରେ ଏହି ଲୋକବାଦ୍ୟ ଶୁଷୀର” ଶ୍ରେଣୀର ଅନ୍ତର୍ଭୁ୍ତ । 


ନାମକରଣ 

ତେଲ ବା ତରଳ ଜାତୀୟ ଦ୍ରବ୍ୟକୁ ଗୋଟିଏ ପାତ୍ରରୁ ଅନ୍ୟ ଏକ ପାତ୍ରକୁ ସହଜରେ ଢାଳିନେବାପାଇଁ କାହାଳାର ସାହାଯ୍ୟ 
ନେବାକୁ ପଡ଼ିଥାଏ । ଏହି ବାଦ୍ୟର ଆକୃତି କାହାଳୀ ସହିତ ସାଦୃଶ୍ୟଥ୍ବାରୁ ଏହାର ନାମ “କାହାଳୀ”? ହୋଇଥାଇପାରେ 
ବୋଲି କିଛି ଗବେଷକ ମତପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

କାହାଳୀ ବାଦନ ପରମ୍ପରା ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଭ କରିଆସିଛି । ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷପୂର୍ଦେ ନିର୍ମିତ ମନ୍ଦିର 
ଗାତରେ ହୋଇଥବା ଚିତ୍ରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ କାହାଳୀପରି ଯନ୍ତ୍ର ବାଦନ କରାଯାଉଥ୍‌ବାର ଦୃଶ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ରାମାୟଣ, 
ମହାଭାରତ ଭଳି ମହାକାବ୍ୟମାନଙ୍କରେ କାହାଳୀର ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଅଛି । ଓଡ଼ିଆ ସମରକୌଶଳ ସମ୍ବଳିତ, କହ୍ନେଇ ଚମ୍ପରିରାୟ 
ରଚିତ ‘ପାଇକଖେଦା” ପୁସ୍ତକରେ କାହାଳୀରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 
କଂସାରୀମାନେ ପିଲ ଳ ଚଦରକୁ ଯୋଡ଼ି କାହାଳୀ ପ୍ରସ୍ତୃତ କରିଥାନି ! କାହଳୀର ଲମ୍ବ ପ୍ରାୟ ୩୪/୩୫ ଇଞ ହୋଇଥାଏ । ଏହାର 
ବଜାଇବା ମୁହଁଟି ସରୁ ହୋଇଥ୍ଲା ବେଳେ ବିପରୀତ ମୁହଁର ପରିଧ୍‌ ଏହାଠାରୁ ପ୍ରାୟ ଚାରିଗୁଣ ଅଧ୍କ ହୋଇଥାଏ । 
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ହୋଇଥାଏ । ଏହାର ଭିତର ପାଖରେ କୌଣସି ପ୍ରତିବନ୍ଧକ ନଥାଏ । କେତେକାଂଶରେ ଏହା ଅଭଙ୍ଗା ଥ୍ବାସ୍ଥଳେ କେତେକାଂଶରେ 
ଏହାକୁ ସମାନ ୩ ଖଣ୍ଡ କରାଯାଇଥାଏ ଓ ବଜାଇଲା ବେଳେ ସବୁ ଖଣ୍ଡକୁ ସଂଯୋଗ କରି ବଜାଯାଏ ! 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

କାହାଳୀକୁ ଦୁଇହାତରେ ଧରି ଅଗ୍ରଭାଗକୂ ଓଠରେ ସଂଯୋଗକରି ଫୁଙ୍କି ଶବ୍ଦ ବାହାରକରାଯାଏ । ବାଦକ କାହାଳୀର ଅଗ୍ରଭାଗକୁ 
ଡାହାଣହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ମଝିଆଙ୍ଗୁଳି ମଝିରେ ଧରି କାହାଳୀର ମୁହଁକୁ ଓଠରେ ସଂଯୋଗ କରନ୍ତି । ବାମ ହାତରେ ଓସାରିଆ 
ପାଖକୁ ଉପରକୁ ଟେକିଧରି ଫୁଳକି ଫୁଙ୍କି ବଜାନ୍ତି । କେହି କେହି ବାଦକ ଅଗ୍ରଭାଗକୁ ବାମହାତ ଓ ନିମ୍ନଲଭାଗକୁ ଡାହାଣ ହାତରେ 
ଧରିଥାଆରି। କାହାଳୀ ବଜାଇଲାବେଳେ ଶଦ୍ଦ ଅନେକ ଦୁର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯିବା ପାଇଁ ତାହାର ମୁହଁକୁ ଉପରକୁ 
ଟେକିବଜାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରୁ ଏକ ନି୍୍ଦିଷ୍ଟ ସ୍ଵର ବାହାରିଥାଏ । ସମୟେ ସମୟେ ବାଦକ ପବନକୁ କମ୍‌ ବେଶୀ କରି ଫୁଳିବା ଦ୍ଵାରା 
ଶହ କମ୍‌ବେଶୀ ହୋଇ ଶୁଣାଯାଏ ! 


THE INSTRUMENT 


Kahali the wind instrument happens to be 
linked with the Orissan culture since times 
immemorial. It has been plyed in almost 
all the temples of Orissa. During Car 
festival it is a tradition to play Kahali on 
the chariots in front of the three deities. 
During rajatantra i.e. king's rule it was 
customary to play Kahali in order to କାହାଳୀ ବାଦନ ଶୈଳୀ 

communicate the orders of the king to the Playing 

country men. The sound of Kahali is 

audible to a distant place. During Kirtan performnce it is also being played. Some folk 
dances include Kahali as an accompanying instrument to the performance. It is coming 
under the category of wind instruments and categorised in the group of Susie Vadya’. 


THE NOMENCLATURE 
The term ‘Kahalf is an etymon of the funnel. As in colloquial terms it resomble the 
funnel with a long stem it has been nonenclated so as opined by some researchers. 
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THE INITIATION 


The tradition of playing Kahali is quite age old in Orissa. Ancient Orissan temple 
architecture depicts the Kahali players in the pannels of the temples. In the Sun Temple 
of Konark, there are many Kahali players carved on the temple. In the epics like Ramayan 
and Mohabharat, there is mention of Kahali players. The ancient treaties on Orissan 
Military tradition ‘Paika Kheda' by Kahnei Champatiray, Kahali finds a place as the 
military musical instrument. 


THE SALIENT FEATURES 

Kahali is a simple musical instrument devoid of any complications. It is exactly like a 
long funnel with a long stalk. It is prepared by weilding brass sheet. Though Kahali is a 
single instrument at places for convinience it has been made in to three pieces and 
joined together while playing. 


THE PLAYING STYLE 

The Kahali is being played by holding it in two hands and blowing air in to it by pressing 
the narrow stalk in to the lips, Some also play it by holding it between the fore finger 
and middle finger of the right hand and by holding the wider end in the left hand and lift 
the end upwards by the same left hand. Some also play vice-versa. To propagate the 
sound to a greater distance the wider end of Kahali is lifted upwards. A particular tuning 
is created from it. By controlling air blown in to it and making it quantitatively high or 
low the player produces a rhythm of the sound of high and low pitch. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 
ଶଙ୍ଖ ଏକ ମାଙ୍ଗଳିକ ଶୁଷିର ବାଦ୍ୟଭାବେ ଭାରତୀୟ ଭପମହାଦେଶରେ ପରିଚିତ । ଶଙ୍ଖ ପବିତ୍ରତାର ଅନ୍ୟନାମ କହିଲେ ଅତ୍ୟˆକ୍ତି 
ହେବନାହିଁ । ପର୍ବପର୍ବାଣୀରେ ଓ ଦେବାଳୟମାନଙ୍କରେ ଦୈନଦିନ ନୀତି ବେଳେ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ସାମାଜିକ ଅନୁଷ୍ଠାନ ଏବଂ ମାଙ୍ଗଳିକ 
ଜର୍ମମାନଙ୍କରେ ଶଙ୍ଖର ବ୍ୟବହାର ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । ଶଙ୍ଗଧୁନି ଶୁଭଙ୍କର ଓ ମାଙ୍ଗଳିକ କାର୍ଯ୍ୟର ସୂଚକ । ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ, 
ଶଙ୍ଖନାଦରେ ସମସ୍ତ ରିଷ୍ଟ ଖଣ୍ଡନ ହୁଏ | ଯୁଦ୍ଧ ଆରମ୍ଭ ସମୟରେ ଶଙ୍ଖକୁ ଏକ ଅଗ୍ରଦୂତ ବା ଘୋଷକ ଭାବେ ବ୍ୟବହାର 
ଜରାଯାଉଥ୍‌ଲା ! ବିଭିନ୍ନ ଯୋଦ୍ଧା ଶଙ୍ଖଧବନି ଦ୍ଵାରା ଯୁଦ୍ଧ କ୍ଷେତ୍ରକୁ ପ୍ରକମ୍ପିତ କରୁ ଅଲେ ବୋଲି ଶ୍ରୀମଦ୍‌ ଭଗବତ୍ଗୀତାରେ 
ଉଭଲ୍ଲେଖଅଛି । ମହାଭାରତ ଯୁଦ୍ଧରେ ଭଗବାନ କୃଷ୍ଣଙ୍କ ସମେତ ପାଣ୍ଡବ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବୀରଗଣ ନିଜନିଜର ଶଙ୍ଖନାଦ କରିବା 
କଥା ଭଗବତ୍‌ଗୀତାରେ ନିମ୍ପୋଭ୍ତ ଶ୍ଲୋକରୁ ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । 

ପାଞ୍ଚଜନ୍ୟଂ ହୃଷିକେଶୋ ଦେବଦତ୍ତଂ ଧନଞ୍ଜୟଃ | 

ପୋଣ୍ଂ ଦଧ୍ଧୌ ମହାଶଙ୍ଗଃ ଭୀମକର୍ମା ବୃକୋଦରଃ ॥ 

ଅନନ୍ତବିଜଯଂ ରାଜା କୁତ୍ତୀପୁତ୍ରୋ ଯୁଦ୍ଧିଷ୍ପିରଃ । 

ନକୁଳଃ ସହଦେବଶ୍ଚ ସୁଘୋଷମଣିପୁଷ୍ପକୌ ॥ 

ଶଙ୍ଖର ବର୍ଣ୍ଣ ଶୁଭ୍ର । ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଶଙ୍ଗରୂ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ସ୍ଵର ବାହାରେ । ତିନି ପ୍ରକାର ଶଙ୍ଖ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ ଯଥା- 
ବାମାବର୍ରଶଙ୍କ (ବାଢେଣୀ), ଦକ୍ଷିଣାବର୍ଭଶଙ୍ଗ ଓ କଣ୍ଟାଶଙ୍ଗ । ଶଙ୍ଗବାଦ୍ୟ ଅନୁଷ୍ଠାନମାନ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଗଢ଼ିଉଠି ଯୋଡ଼ିଶଙ୍ଖ 
ବଜେଇବାର କୌଶଳ ଉପସ୍ଥାପନ କରି ଏହାକୁ ଆଉ ଏକପାହାଚ ଆଗେଇ ନେଇଛନ୍ତି । କର୍ଣ୍ଣାଟକୀ ସଂଗୀତରେ ଥ୍ବା 
ପଞ୍ଚବାଦ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଶଙ୍ଖ ଅନ୍ୟତମ । ଶଙ୍ଖରେ ଜଳଟେକି ସତ୍ୟ କରୁଥ୍ବାର ପୁରାଣ ମାନଙ୍କରେ ବହୁ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଅଛି | 
ଆଗରୁ ମାଳି ଓ ଶିବ ପୂଜାରୀ ମାନେ ଏହାକୁ ବଢାଉଥ୍ବାର ଉଲ୍ଲେଖଅଛି । 


ନାମକରଣ 


ପୌରାଣିକ ମତବାଦ ଅନୁଯାୟୀ ସତ୍ୟଯୁଗରେ ଶଙ୍ଗାସୁର ନାମରେ ଏକ ରାକ୍ଷସ ଥଲା । ଦିନେ ବ୍ରହ୍ମା ସମୁଦ୍ରକୂଳରେ ତପସ୍ୟା 
କରୁଥ୍ବା ବେଳେ ଶଙ୍ଖାସୁର ବେଦ ଚୋରେଇ ନେଇ ଅଥଳ ସମୁଦ୍ରଜଳରେ ଲୁଚିରହିଲ୍ଲା । ବିଷ୍ଣୁ ମତ୍ତ୍ୟଅବତାରହୋଇ ତାକୁ ମାରି 
ତାହାପାଖରୁ ବେଦ ଉଦ୍ଧାର କରିଥ୍‌ଲେ । ସେତେବେଳେ ଶଙ୍ଖାସୁର ବର ମାଗିଥ୍‌ଲା ଯେ, ଯୁଗେ ଯୁଗେ ସେ ନାରାୟଣଙ୍କ ହସ୍ତରେ 


ଶୋଭା ପାଇବ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଘରେ ଏକ ପବିତ୍ରବସ୍ତୁ ଭାବେ ସ୍ଥାନପାଇବ । ବିଷ୍ଣୁଙ୍କ ବରଦାନ ଅନୁସାରେ ଞ୍ରେହିଦିନୁ ଶଙ୍ଖାସୁର 
ପବିତ୍ର ଶଙ୍ଗ ନାମରେ ପରିଚିତ । 
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ବାଦ୍ୟ ଉପପତି 
ଏହା ଏକ ପ୍ରାଚୀନତମ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର । ବେଦ, ମହାଭାରତ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପୁରାଣରେ ଶଙ୍ଖ ବ୍ୟବହାର କଥା ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ପ୍ରାଚୀନ 
ସଭ୍ୟତା ହରପ୍ପାର ଧୃଂସାବଶେଷରୂୁ ଶଙ୍ଖ ବ୍ୟବହାରର ପ୍ରମାଣ ଏହାର ପ୍ରାଚୀନତାକୁ ପ୍ରତିପାଦିତ କରିଥାଏ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 


ଶଙ୍ଖ ଏକ ସାମୁଦ୍ରିକ ଜୀବ । ଏହାକୁ ଜାଲ ମାଧ୍ୟମରେ ଧରି ଏହାର ବାହ୍ୟ କଠିନ ଆବରଣକୁ ସଫାକରି ମୁହଁପଟ ଭାଳି ପେଟ 
ପଯ୍ୟନ୍ତ କଣା କରାଯାଏ । ଶଙ୍ଖକୁ ଅଧ୍କ ସୁନ୍ଦର କରିବାପାଇଁ ଏହାର ଦେହରେ ମୁନିଆ ଧାତବ ଯନ୍ତ୍ରଦ୍ଧାରା ବିଭିନ୍ନ ଚିତ୍ର ଖୋଦନ 
କରାଯାଇଥାଏ ! ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ କଣା ଓ ଫାଟ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌୍ଲେ ପୂଟ ଦିଆଯାଇ ଏହାକୁ ସମାନ କରାଯାଇଥାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଏହାକୁ ମୁହଁରେ ଲଗେଇ ଶଙ୍ଗ ମୁହଁରେ ଥ୍ବା କଣାକୁ ଫୁଳି ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯାଏ । ଶଙ୍ଗର ଆକାର ଅନୁଯାୟୀ ଏଥ୍‌ରୁ ଉଚ୍ଚା 
ନୀଚା ସ୍ଵର ବାହାରିଥାଏ । ଯୋଡ଼ିଶଙ୍ଖର ବାଦନ ଏବେ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଦୁଇଟି ଶଙ୍ଖକୁ ଏକା ସାଙ୍ଗରେ ମୁହଁରେ ଫୁଳି ସ୍ଵର 
ବାହାର କରାହୁଏ । ଏହାକୁ କେବଳ ସରୁ ଭାବରେ ଫୁଙ୍କି ସିଧା ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯିବା ସ୍ଥଳେ କମ୍ପନ କରି ସ୍ଵର ମଧ୍ଯ ବାହାର 
କରିହୁଏ ଏବଂ ବାଜା ସହ ମଧ୍ଯ ତାଳରେ ବାଦନ କରିହୁଏ ! ବାଦକ ବସି ବା ଠିଆ ହୋଇ ଶଙ୍ଖ ବଜାଇବା ସହିତ ବିଭିନ୍ନ ଭଳି ଓ 
ନୃତ୍ୟ କରି ମଧ୍ୟ ଶଙ୍ଖ ବାଦନ କରିଥାଏ । 


THE INSTRUMENT 

'Sankha' or conch shell is very popular as a musical 
instrument in the Indian sub-content. It is also well 
known in every household. The other name of 'Sankha' 
is divinity. In the festive occasions and the day to day 
temple rituals 'Sankha' is the most sought after 
instrument. In any sacred beginning of any deed 
Sankha is being played. It is believed that on playing 
of the counch shell all the evil are taken away. In the 
ancient times Sankha was being played as a preamble 
to the battles and wars. The warriors in the battle field 
also were playing Sankha as a heroic boost. According to Srimad BhagavatGeeta in 
the battle of Mohabharat the Pandavs and Lord Sri Krushna blew their respective counch 
shells as evident from the following s/oka. 


ଶଙ୍ଖ ବାଦନ ଶୈଳୀ 
Playing style of Sankha 
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ହ୍ନ ଅସ ବକ ର; 7 ନ ସା a fa 1 
rah Heng: Hl qe  ମଙ୍ଙୟ ae YA HRT 


From the above it proves that the counch shell of Lord Sri Krushna is Panchajanya, 
Devadatta is Arjuna, third Pandav, Poundra is of Bhima, the second Pandav, Annanta 
Vijaya is of king Judhisthira, the first Pandav, Sughosha and Manipuspaka are of Nakula 
and Sahadeva, the fourth and fifth Pandav's respectives. 

‘Sankha' is white in colour. It generates various sound. There are three types of counch 
shells Viz. Bajeni or Bamavarta, Kanta Sankha, and Dakshinavarta. Now 'Sankha' is 
being placed in the cultural ensemblences. Of late some Sankha blowers blow twin 
conch shells and provide a new dimension to the Sankha blowing. In the pancha vadya 
concept in Karnataki musical tradition Sankha is included. This is a wind or ‘Sushira' 
type of instrument. In the Puranic age people pour water from the counch and were 
taking vows to keep their words and promises. It is being blown in Shiva worship and 
also being blown by pumping air in to the mouth of Sankha. 


THE NOMENCLATURE 

According to Puranic mention there was a demon named Sankhasura who stole the 
vedas and hibernate himself in the deep sea. Lord Vishnu incarnated as Matschya 
Avatar and retrieved Vedas by killing the demon Sankhasu ra . At that time the demon 
prayed that aftér his death he wishes to be adorn the hands of Lord Vishnu and will be 
regarded sacred in every household. The demon was granted with the boon by Lord 
Vishnu. 


THE INITIATION 

Itis one of the oldest instruments. Mention of ‘Sankha' is profuse in the epic Mahabharat 
and Sreemad Bhagavat Geeta. There is also mention of Sankha in the Vedas. 
Historically the Mahenjodaro and Harappan civilization proves the presence of Sankha 
in olden days, Its mention in various scriptures and its use from olden days proves its 
oldest origin. 


THE SALIENT FEATURES 

*Sankha' is a marine creature. People catch the counch shells by fishing net. Firstly 
slightly tapering mouth is cut. The inner bio-content of the counch shell is cleaned and 
a hole from the mouth up to the belly of the shell is created. The body of the shell is 
engraved with various designs and motifs. The cracks and holes are being filled with 
puttying. 


PLAYING STYLE 

*‘Sankha' is being pumped with air from the mouth and sound is created. The sound 
generated varies with the size of the shell. The blowing of Jodi Sankha (twin conches) 
is a phenomenom of the recent past. The sound varies with the size qf the counch. 
Sankha can be played with the tal. Every household plays Sankha during the evening 
prayer. The player either sits or stands and plays it. 
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ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଓଡ଼ିଆ ସଂସ୍କୃତି ସହିତ ମହୁରୀର ସମ୍ପର୍କ ଅତି ନିବିଡ଼ । ବାହାଘର, ବ୍ରତଘଘର ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ସବୁ ମାଙ୍ଗଳିକ କର୍ମରେ ମହୁରୀର 
ଉପସ୍ଥିତି ଅପରିହାଯ୍ୟ । ମହୁରୀ ଏକ ଫୁଙ୍କା ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର । ଓଡ଼ିଶାରେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରଜାରର ମହୁରୀ ଦେଖାଯାଏ ଯଥା - ଗୋଟିକିଆ 
ମହୁରୀ, ସରପିଆମହୁରୀ, ଯୋଡ଼ି ବା ଜାଉଁଜିମହୁରୀ | ଯୋଡ଼ି ମହୁରୀକୁ ନେଇ ଲୋକଗୀତ ପରମ୍ପରାରେ ଅନେକ ଗୀତ ଅଛି । 
ଗୋଟିକିଆମହୁରୀ ତେଲିଙ୍ଗିବାଦ୍ୟ ସହିତ ବଜାଯାଏ । ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରାୟ ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ମହୁରୀର ବ୍ୟବହାର ଅଛି କିନ୍ତୁ ଯୋଡ଼ିମହୁରୀ 
କେବଳ ପୂରୀ, କଟକ, ବାଲେଶ୍ବର ଇତ୍ୟାଦି ଉପକୂଳବର୍ୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ବାଦନ ହେବାର ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ | ଏବେ କିନ୍ଧ ଯୋଡ଼ି 
ମହୁରୀର ପ୍ରାୟତଃ ବ୍ୟବହାର ନାହିଁ। ଏହାକୁ ହରିଜନ ସମ୍ପଦାୟର ଲୋକ ମାନେ ବଜାନ୍ତି । ଘୋଡ଼ା ନାଚ, ଛଉନାଚ, ଦଣ୍ଡନାଚରେ 
ବିଶେଷଭାବେ ଏହା ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଲୋକନାଟକ ପ୍ରହଲାଦ ନାଟକରେ ମହୁରୀ ବାଦନ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । ଏହାକୁ ଗ୍ରାମୀଣ 
ଭାଷାରେ “ମୁଖବୀଣା” ବୋଲି କୁହାଯାଏ । ଏହାଛଡ଼ା ମହୁରୀ ବାଡ଼ିଖେଳରେ ମଧ୍ଯ ବ୍ୟବହାରହୁଏ । ବିଭାଘର, ବ୍ରତଘର କିମ୍ବା 
ସନ୍ତାନ ଲାଭ ହେଲେ ଶୁଭ ସଂକେତରୂପେ ମହୁରୀ ସାଙ୍ଗରେ ଯୋଡ଼ିନାଗରା ଘର ଆଗରେ ବାଦନକରାଯାଏ | ମହୁରୀ ଶୁଭର 
ପ୍ରତୀକ । ମହୁରୀ ଯେଉଁମାନେ ବଜାନ୍ତି ସେମାନଙ୍କୁ ମହୁରୀଆ କୁହାଯାଏ । ଏହି ମହୁରୀଆମାନେ ମହୁରୀ ବଢାଇ ଘର ଘର ବୁଲି 
ଭିକ୍ଷା କରିଥାଆନ୍ତି । ଭାରତର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ରାଜ୍ୟରେ ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି କିନ୍ତୁ ନାମ ଓ ଗଠନ ଭିନ୍ନ । ଉଦାହରଣସ୍ବରୂପ ମହୁରୀ 
ସଦୃଶ ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର ସାହାନାଇ” ଓ ନାଦସ୍ବରମ୍‌' ମହୁରୀଠାରୁ ଯଥାକ୍ରମେ କ୍ଷୁଦ୍ରତର ଓ ବିଶେଷ ଭାବେ ବୃହତ୍ତର | 


ନାମକରଣ 

କୌଣସି ଶୁଭ କର୍ମ, ମାଙ୍ଗଳିକ ଉତ୍ସବ ଇତ୍ୟାଦି ଆରମ୍ଭପାଇଁ ଶୁଭତ ମୁହୂର୍ର ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ । ଯାହାକୁ ଆମେ ହିନ୍ଦୀରେ ମହୁରତ 
କହିଥାଉ । ଏହି ମୁହୂର୍ଭରେ ମହୁରୀ ବଜାଯାଏ । ମୁହୂର୍ଭ ବା ମହୁରତରୁ ଅପର୍ରଂଶ ହୋଇ ମହୁରୀ ଶବ୍ଦଟିର ଉପ୍ଭି ହୋଇଥାଇପାରେ 
ବୋଲି ଏକ ମତବାଦର ପ୍ରଚଳନଅଛି । 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ମହୁରୀ ଏକ ପ୍ାଚୀନ୍ନ ଫୁଙ୍କା ସ୍ଵରଯନ୍ତ୍ର । ଯାହା ଅନୁମାନ କରାଯାଏ ମଣିଷ ସଭ୍ୟତା ଗଢ଼ିଉଠିଥ୍‌ବା ଦିନରୁହିଁ ଏହା ରହିଆସିଛି । 
ଆମ୍ଭ ଟାକୁଆ ମଧ୍ଯରେ ଥ୍ବା କୋଇଲିର ପେକାଳୀ ବା ତାଳପତ୍ର ତିଆରି ପୈକାଳୀର, ମହୁରୀ ଏକ ବିବର୍ଭିତ କ୍ରମୋତୀର୍ଣ୍ଣ ରୂପ 
ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇପାରେ । 
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ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଏକ ଆଠ ଦଶ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ଶିଶୁଜାଠ ଭିତରକୁ ଫମ୍ପା କରି ତଳୁ ଉପରକୁ କ୍ରମଶଃ ସରୂ କରାଯାଏ ! ତଳର ମୋଟେଇ ୩ ଇଞ୍ଚ 
କିମ୍ବା ୪ଇଞ୍ଚ ରଖାଯାଏ । ସେଥ୍‌ରେ ସାତଟି କଣା କରାଯାଏ ପ୍ରତ୍ୟେକ କଣାର ପାରସ୍ପରିକ ଦୂରତା ଏକ ଇଞ୍ଚ ରଖାଯାଏ । ଏହି 
କଣାକୁ ଟିପ ବା ଛିଦ୍ର କୁହାଯାଏ । ଅଗ୍ରଭାଗରେ ଥବା କଣାରେ ବାଉଁଶ ପାତିଆ, ତାଳପତ୍ର କିମ୍ବା ଏକ ପ୍ରକାର ଘାସରେ ତିଆରି 
କଳ ବା ରିଡ଼୍‌ ପୁରାହୁଏ । ତଳେ କାଠର ଗୋଲେଇକୁ ମାପି ପିଭଜର ଏକ ଗୋଲାକାର ପାତ ସଂଲଗ୍ନ କରାଯାଏ ଯାହାକୁ 
“ଫେର” କୁହାଯାଏ । ରିଢ଼୍‌ ଭିତରେ ଭ୍ଭିକରି ରଖ୍ବା ପାଇଁ ଓ ସମୟେ ସମୟେ ରିଡର କଣାକୁ ଅଧ୍କ ପରିଷ୍କାର ରଖ୍ବା 
ପାଇଁ ସରୂ ବାଉଁଶ ପାତିଆରେ ତିଆରି ଦୁଇତିନିଟି କାଠି ମହୁରୀରେ ବାଛି ରଖାଯାଇଥାଏ, ଯାହାକୁକି “ଗୋଢିକାଠି' କୁହାଯାଏ। 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ମହୁରୀର କଳ ବା ରିଡ଼୍‌କୁ ପାଟିରେ ପୁରେଇ ଫୁ ସ୍ଵର ବାହାର ଜରାଯାଏ । ତଳ ଛଅଟି ଛିଦ୍ର ବା ଟିପକୁ ଦୁଇ ହାତର ବିଶି, ମଝି 
ଓ ମୁଦିଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ଵାରା ଚାପି ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଵର ବାହାର କରାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରୁ ସାରେଗାମାପାଧାନି ସ୍ଵର ବାଦନ ପ୍ରଥମେ ବାଦକକୁ ଶିକ୍ଷା 
କରିବାକୁ ପଡ଼େ । ସବୁ ଶ୍ରେଣୀର ଗୀତ ଏଥ୍‌ରେ ବଜେଇହୁଏ । ବିଶେଷତଃ ମହୁରୀଆମାନେ ପାରମ୍ପରିକ ଓଡ଼ିଶୀ, ଛାନ୍ଦ, ଚପ୍‌, 
ଭଜନ, ଜଣାଣ ଇତ୍ୟାଦିର ସ୍ଵର ଏଥ୍‌ରେ ବଜାଇଥାଆନ୍ତି । ମହୁରୀକୁ ଉତୟ ବସି ଓ ଠିଆ ହେଇ ବଜାଯାଏ | 


THE INSTRUMENT 

Mahuri is having an intense link with the 
traditional Oriya culture. Starting from the 
marriages or sacred thread ceremonies 
in every festive occasion the playing of 
Mahuri is a must. In Orissa different types 
of Mahuris are seen e.g. Single Mahuri, 
Sarapia Mahuri, Jodi or Jaunli Mahuri etc. 
Orissan folk-lore mentions profusely 
about Jodi Mahuri or the twin instrument. With the composite musical ensemblance 
“Telingi Baja’ the accompaniment of Mahuri is mostly required. Though Mahuri is seen 
in almost all places of Orissa still the Jodi Mahuri is seen only in the coastal districts of 
Orissa like Puri, Cuttack and Balasore. Of late this Jodi Mahuri is very sgantly seen. 
The Harijan Community mostly play it. But in the classical Folk theatre Prahllad Natak 
form, Mahuri is the leading musical instrument and it is known as Mukha Veena in the 
trict of Ganjam. It is also played in the folk performances like Ghoda Naach, Chhow 
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Dance and Danda Nacha. In the acrobatic type stick tricks it is also accompanied. In 
the marriages and sacred thread ceremonies it is played in front of the household with 
Jodi Nagara. Mahuri is the symbol of sacred ethics. The-performer playing Mahuri is 
known as Mahuria. The Mahurias in some cases play it for their livelihoods by begging. 
Itis a wind instrument. It is also seen in other states of India but with the sound variation 
it is known in different names like Sehnai and Nada Swaram. 


THE NOMENCLATURE 


Culturally it is believed that every good deed or auspicious occasion has a special 
starting moment under which the act becomes highly fruitful. This moment is literally 
said as "Mahurat". This has become “Mahurat"” through linguistic erosion. Since the 
playing of this instrument is targeted at this moment probably has got the name 
"MAHURI". 


THE INITIATION 

It is an ancient wind instrument comes under Sushira Vadya category. It has evolved 
through the ages starting with the early human civilization. The initial form might have 
been quite rudimentary like the mango seed or palm leaf reeds and cones we blow in 
our mouth. Gradually the body part has been framed from wood and through evolutionary 
changes has reached the current state. 


THE SALIENT FEATURES 

An elongated conical shape of about 8 to 10 inches is cut out of "Shisu" or Seesam 
wood. The inside of this conical frame Is carved out hollow with both ends open. Then 
equispaced holes numbering 7 are punctured on to the surface of this frame at about 
an inch interval. The bell side has a diameter of about 3 to 4 inches. The tapered end is 
fitted with a pair of bamboo split or Palm leaf or a specific grass reed. A brass plate is 
fitted around the circumference of the bell opening. Small Bamboo sticks of the size of 
match sticks are bound to the top side of the "MAHURTI" for the purpose of cleaning the 
inner side of the reeds and/or to keep the leafs of the reed separated. 


THE PLAYING STYLE 

"MAHURI" is played by putting the reed in one's mouth and blowing air into/through it. 
By closing or opening the holes numbering 6 towards the bell side using the index, 
middle and ring fingers of both the hands one generates the notes of ‘Sa’, ‘Re’, ‘Ga’, 
‘Pa’, '‘Dha', ‘Ni’, "Mahurias” normally play the traditional "Odisi", “Chhanda”, "Champu", 
"Bhajans" and "Jananas" on the instrument. The player plays the instrument by standing. 


by srujanika@gmail.com 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ Kani / Dhara 


ପାରମ୍ପରିକ ବାଦ୍ୟ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ‘ଘଣ୍ଟୀର ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ରହିଅଛି । ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରାୟ ସବୁ ମନ୍ଦିରରେ ଆଳତି ସମୟରେ 
ଘଣ୍ଟ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଏହା ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ । ପୁରୀର ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରରେ ଘଣ୍ଟବାଦନ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ବିଶ୍ବ ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ରଥ ଯାତ୍ରାରେ ଏହି ଘଣ୍ଟବାଦ୍ୟହି ଭଦ୍ତମାନଙ୍କ ମୁଖ୍ୟ ଆର୍କଷଣର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ ହୋଇଥାଏ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ରଥରେ ସେବକ ମାନେ 
୧୫/୨୦ଜଣ ଦଳବଦ୍ଧ ଭାବରେ ଏକ ତାଳରେ ଅଣ୍ଟା ହଲେଇ ଘଣ୍ଟ ବାଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । ଘଣ୍ଟ କେବଳ ଓଡ଼ିଶାରେ ସୀମିତ 
ନୁହେଁ, ଭାରତର ସବୁରାଜ୍ୟରେ ଏହା ଆଦୃତ ହୋଇପାରିଛି । କାକଟପୁର ମଙ୍ଗଳା, ଝଙ୍କଡ଼ ଶାରଳା ଓ ବାଙ୍କୀର ଚର୍ଚ୍ଚିକା ଆଦି 
ଶଭ୍ତିପୀଠରୁ ଦେବୀଙ୍କ ପ୍ରତିନିଧ୍ଭାବେ ଆସିଥ୍‌ବା ପାଟୁଆମାନେ ଗା ଗାଁ ରେ ବୁଲିବା ବେଳେ ଏହାକୁ ବାଦନକରି ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ 
ପାଇଁ ଦାନ ସଂଗ୍ରହକରବନ୍ତି । ସେହି ପାଟୁଆମାନେ ମୁଣ୍ଡରେ ଠାକୁରାଣୀଙ୍କର ପବିତ୍ର ଘଟ ବା କଳସ ରଖ୍‌ ରଣପାଚତି ଘଣ୍ଟ ବାଦନକରି 
ନୃତ୍ୟକରିଆନତ୍ତି । ସେମାନଙ୍କୁ ‘ଘଣ୍ଟପାଟୁଆ” ବା “ ଘଣ୍ଟଳଳସ” କୁହାଯାଏ । ଅବିଭକ୍ତ ପୂରୀ ଓ ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର 
ଭାବେ ଘଣ୍ଡମର୍ଦଦଳ ବାଦନ ପାଇଁ ଦଳମାନ ଗଢ଼ାଯାଇଛି । ଦୂର ପ୍ରକାର ଘଣ୍ଟନୃତ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ, ପ୍ରଥମତଃ ମନ୍ଦିରରେ ଘଣ୍ଡୁଆମାନେ 
ଏହିନୃତ୍ୟ କରୁଥ୍ଲାବେଳେ ଓ ଦ୍ବିତୀୟରେ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ଶୈଳୀୟ ମର୍ଦ୍ଦଳସହ ଘଣ୍ଟନୃତ୍ୟ କରାଯାଏ । କେତେକ ଏହାକୁ ଘଣ୍ଟମର୍ଦଦଳ 
ନୃତ୍ୟ କହନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶୀ ସଙ୍ଗୀତରେ ପ୍ରଚଳିତ ତାଳକୁ ଘଣ୍ଟ ମାଧ୍ଯମରେ ମୃଦଙ୍ଗ ଓ ମର୍ଘଳ ସହିତ ବାଦନ କରାଯାଏ । ଘଣ୍ଟମର୍ଦଦଳ 
ନୃତ୍ୟରେ ୨/୩ ଜଣ ମର୍ବଳବାଦକ ଛୋଟ ମର୍ବଳ ଅଣ୍ଟାରେ ବାଛି ମଝିରେ ରହନ୍ତି ଓ ୧୮/୨୦ ଜଣ ଘଣ୍ଟବାଦକ ମର୍ଦଳ 
ବାଦକମାନଙ୍କର ଚାରିପାଖରେ ଘଣ୍ଟ ବାଦନକରିଥାଆନ୍ତି। ଦୋଳମେ ହଣ, ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସାସ୍କୃତିକ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ ଓ ପର୍ବ ପର୍ବାଣୀରେ 
ଏହାର ବାଦନ ହୁଏ ! ଗୀଉଲି ଭାଷାରେ ଘଣ୍ଟର ଗଣନା “କାଠି”ରେ କରାଯାଏ, ଅର୍ଥ ଗୋଟିଏ ଘଣ୍ଟ ହେଉଛି ଗୋଟିଏ କାଠି 
ବୋଲି ବ୍ୟଞ୍ଜନାତମ୍ମକ ଭାବରେ କୁହାଯାଏ । କର୍ଣ୍ଣାଟକର “କାର୍ଗା” ନୃତ୍ୟସହ ଆମ ଘଣଷ୍ଟନୃତ୍ୟର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ । 
ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମତରେ ଏହି ‘ଘନ ଶ୍ରେଣୀର ବାଦ୍ୟ ଆମର ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ସହ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଜଡ଼ିତ । 


ନାମକରଣ 


“ଘଣ୍ଟ ନାମକରଣ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତଥ୍ୟ ନଥ୍ଲେ ବି, ଏହା ଁ ଘଁ ଶଦ ଉତ୍ପନ୍ନ କରୁଥ୍ବାରୁ ଘଣ୍ଟର ଏପରି ନାମକରଣ 
ହୋଇଥାଇପାରେ। 
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ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 
ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ଉପ୍‌ର୍ତି ସମ୍ବନ୍ଧରେ ବିଶେଷ କୌଣସି ପ୍ରାମାଣିକ ତଥ୍ୟ ମିଳେ ନାହିଁ, କିନ୍ତି ଏହା ମନ୍ଦିର ସଂସ୍କୃତି ସହ 
ଓତଃପ୍ରୋତ ଭାବେ ସଂଶ୍ଲିଷ୍ଟ ତେଣୁ ଏହା ହଜାର ହଜାର ବର୍ଷ ତଳର ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ବୋଲି ଧରିନିଆଯାଇପାରେ । 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 

ଚମ୍ବା' ଓ “ଦସ୍ତା'କୁ ମିଶାଇ କଂସାରୀମାନେ ( କଂସାପିରଳ କାରିଗର )ଏହାକୁ ନିଆଁରେ ତରଳାଇ ଶାଳରେ ପିଟି ପିଟି ଏକ 
ଚଟକା ଥାଳିଭଳି ଗଢ଼ି ଥାଆନ୍ତି । ଭଲ ଭାବରେ ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିବା ପାଇଁ କାରିଗରମାନେ ଗୋଟିଏ ଘଣ୍ଟକୁ ଦୁଇ ଦୁଇଥର 
ଶାଳରେ ପିଟି ତିଆରି କରନ୍ତି । ଥାଳିରେ ମଙ୍ଗଭଳି ଘଣ୍ଟରେ ଥବା ମଙ୍ଗକୁ “ଫନ୍ଦ କହନ୍ତି । ଘଣ୍ଟକୁ ଧରି ବଜାଇବା ପାଇଁ ତିଆରି 
ସମୟରେ ଫନ୍ଦରେ ଦୁଇଟି କଣା କରାଯାଇଥାଏ, ଯେଉଁଥ୍‌ରେକି ସୁତା ବା ତୋର ବନ୍ଧାଯାଏ । ଏହାର ପିଠିରୁ ଠିକ୍‌ ଭାବେ ସ୍ଵର 
ଝଂଜ୍ତହୋଇ କିପରି ବାହାରିବ ସେଥ୍ପାଇଁ ତିଆରି ସମୟରେ କାରିଗରମାନେ ଯଥେଷ୍ଟ ଧ୍ୟାନ ଦେଇଥାଆନ୍ତି । କଂସାରେ 
ତିଆରି ଘଣ୍ଟର ଶଦ୍ଦ ପିତ୍ତଳ ତିଆରି ଘ୍ଟ ଅପେକ୍ଷା ଭଲ ଯାହା ଅଧ୍କ ଦୂର ପଯ୍ୟନ୍ତ ଶୁଣାଯାଏ | ଓଡ଼ିଶାରେ କଣ୍ଟିଲୋ, ବାଳକାଟି, 
ଭୁବନ ଏବଂ ଭଟିମୁଣ୍ଡା ଇତ୍ୟାଦି ପ୍ରମୁଖ ସ୍ଥାନରେ ଯେଉଁଠି କଂସା ପିତ୍ତଳ ସାମଗ୍ରୀ ତିଆରିହୁଏ ସେ କାରିଗରମାନେହିଁ ଘଣ୍ଟ 
ତିଆରିକରତ୍ତି। ଘଣ୍ଟ ବିଭିନ୍ନ ଛୋଟ ବଡ଼ ଆକୃତିର ମିଳେ । ଏହାକୁ ବଢାଇବା ପାଇଁ ୧୦ ଇଞ୍ଚ ଲମ୍ବର ଅଗ୍ରଭାଗ ବଙ୍କା ବେତରେ 
ପିଟିବାକୁ ପଡ଼ିଆଏ । ବଙ୍କାବେତ କାଠି ବ୍ୟତୀତ କିଛି ଲୋକ ଏହାକୁ ଅନ୍ୟରେ କାଠିରେ ମଧ୍ୟ ବଜାଇବାର ଦେଖାଯାଏ | 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 
ବାମହାତରେ ଘଣ୍ଟର ଡୋର ବା ସୁତାକୁ ଧରି ଡାହାଣ ହାତରେ ବେତ କିମ୍ବା କାଠି ସାହାଯ୍ୟରେ ଏହାର ପିଠି କୁ ପିଟି ପିଟି ଶବ୍ଦ 
ବାହାର କରାଯାଏ । ଫନ୍ଦରେ ଅବା ସୁତାକୁ ଧରି ବାଦନ କଲେ ଖୋଲା ଶଦ୍ଦ ଉତ୍ପନହୁଏ । ବେଳେ ବେଳେ ଘଣ୍ମର ଫନ୍ଦ ବା 
ଧାରକୁ ଆବଶ୍ୟକତା ଅନୁଯାୟୀ ବାମହାତର ଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚାପି ସ୍ଵରକୂ ଉଚ୍ଚା ନୀଜା କରାଯାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ଏକ ନିର୍ବିଷ୍ଟ ସ୍ଵର 
ବାହାରେ କିନ୍ତୁ ସ୍ଵର ବାନିବାର ପଦ୍ଧତି ନାହିଁ । ଘଣ୍ଟ ଏକ ଦଳୀୟ ବାଦ୍ୟ । ଘଣ୍ଟର 
ପିଠିକୁ ପିଟି ଝୈଁ ଓ କାନି ବା ଧାରକୁ ପିଟି ଚୈ ଶବ୍ଦ ବାହାର କରାଯାଏ । 


GHAN 


THE INSTRUMENT 

The solid musical instrument Ghanta happens to be 
unique among the folk musical instruments. During 
evening prayer in almost all the temples this instrument 
Ghanta is played. It is also regarded as a taal vadya. It is 
a tradition with the temple of Lord Jagannath to love 
playing of Shanta as a ritual. The mass Ghanta playing 


before the deities on the chariot in the Car festival of Lord 
Jagannath becomes the centre of attraction of the ରଞ୍ ବନା 


devotees. On each Cre there are about 15/20 Ghanta Playing style of Ghanta 
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players (Sevaks) who play with beautiful rhythm with finest body language. 
instrument is not confined to the state of Orissa but it is found in some other states of 
India also. The worshippers of Goddess Mangala of Kakatpur and Sharala of Jhankad 
move with playing Ghanta and collect donations for the goddess. They are known as 
Ghanta Paatuas or Ghanta Kalasas as they put the sacred pitcher (Kalas) of the Goddess 
over their head and dance while playing Ghanta on being riding the tilt known as Ranapa. 
There are specific performing troupes in undivided Puri and Ganjam districts of Orissa 
and they play Ghanta and Mardal. There are two types of Ghanta dance seen here in 
Orissa. The first type of Ghanta dance is seen in temples and the other type is a classical 
one. Somewhere Ghanta is being played to the tune of Odissi music with the 
accompaniment of Mridanga and Mardal. In a Ghanta Mardal dance troupe there are 
about two to three Marda/ players and 18-20 Ghanta players. The Marda! players remain 
in the centre and the Ghanta players play encircling the Mardal players. During Dola 
Yatra and other festivals Ghanta is the most popular musical accompaniment with the 
Karga Dance of Karnatak. This instrument comes under Ghana Vadya category which 
is linked with our tradition and culture. 


THE NOMENCLATURE 
No specific information has been available about the nomenclature of this instrument 
but it has been named so as per the sound generated out of it while playing. 


THE INITIATION 

Not much light has been thrown on the initiation of this solid musical instrument. But 
earlier existence of Ghanta is found in Oriya epics, other ancient texts and folklore. As 
it is linked with the sociocultural life of Orissa from times immemorial, its existence can 
be traced to ancient times. 


THE SALIENT FEATURES 

The bell-metat workers otherwise known as artisans (Kansaris) of Orissa prepare the 
musical instrument by making an alloy of copper and zinc. The alloy is prepared by 
melting the two metals and hitting it in the workshop. To have a pinpointed sound the 
instrument is made to be heated and striked in the hearth known as Shala. It exactly 
looks like a bell-metal plate with a high ream known as Phanda. To have an easy playing 
by hanging It from the left hand a thread is fitted to the instrument with the ream. In 
order to have the adequate sound the artisans take much care while manufacturing 
Ghanta. The bell-metal instruments are having the sound with more pitch and intensity 
than the brass instruments. The bell-metal workers of Kantilo, Balakati, Bhuban and 
Bhatimunda in Orissa are engaged in the craft with finest craftsmanship. Ghanta can 
be of different sizes. To play Ghanta one 10"long cain with a slight band of the end is 
required other also play it sticks. 


THE PLAYING STYLE 

Ghanta is played by holding it in the left hand by the thread loop and hitting it with the 
cain in the right hand. The player regulates the sound by pressing his left hand 
fingers in to the ream. It generates a particular sound but there is no provision for 
tuning the instrument. Ghanta is a mass musical instrument, 4 
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ବାଦ୍ୟପରିଚୟ 

ପାରମ୍ପରିକ ବାଦ୍ୟ ଝାଞ୍ଜ ଓଡ଼ିଶାର ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳେ । ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ମତରେ ଏହା ‘ଘନ ଶ୍ରେଣୀର ବାଦ୍ୟ | ଏହାକୁ 
କେହି କେହି ତାଳ କହନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତୀତ ଭାରତର ଅନ୍ୟ ରାଜ୍ୟରେ ମଧ୍ଯ ଝାଞ୍ଜୀର ପ୍ରଚଳନ ଅଛି । ସ୍ଥାନ ଭେଦରେ ଏହାର 
ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ନାମ ଅଛି, ଯଥା- ଝାଲାରୀ, ଭାତାଲାମ୍‌, ବ୍ହୃତାଳମ ଓ ବୋରତାଳ ରତ୍ୟାଦି । ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକ ନାଟ୍ୟ ପାଲା 
ସଂକୀର୍ଭନ, ଦଣ୍ଡନାଟ ଘୁମୁରା ନୃତ୍ୟରେ ଝାଞ୍ଜ ହେଉଛି ଏକ ମୁଖ୍ୟ ବାଦ୍ୟ! ଝାଞ୍ଜ ଆକୃତି ଥାଳିପରି, ପଛଭାଗରେ ଗାବ ବା 
ଗେବୁ ନଥାଏ । ଗେବୁ ବା ଗାବ ଥ୍ବା ଝାଞ୍ଜକୁ ଆଞ୍ଚଳିକ ଭିତ୍ତିରେ କଂସାଳ କହିଥାଆନ୍ତି । ଝାଞ୍ଜର ଛୋଟ ପ୍ରକାରକୁ ‘କରତାଳ 
ଓ କେଉଁଠି ଏହାକୁ କୁବ୍ଢି ମଧ୍ଯ କହିଥାଆନ୍ତି । କୁବ୍‌ଜିର ଅବୟବ ମୋଟା କିନ୍ତୁ ଝାଞ୍ଜ ପତଳା | ଦୁଇପଟ ଝାଞ୍ଜ ମିଶି ଏକହଳ 
ହୁଏ । ବାୟକ ହଳେ ଝାଞ୍ଜକୁ ହିଁ ବଜାଇଥାଏ । ଉଭ୍ତୟପଟ ଝାଞ୍ଜକୁ ପରସ୍ପର ପ୍ରହାର( ଆଘାତ) ଓ ଘର୍ଷଣ ମାଧ୍ୟମରେ ଶବଦ 
ବାହାର କରାଯାଏ । 


ନାମକରଣ 

ଏହାର ଶବ୍ଦର ଘନତା ଓ ଦୂରସଂଚାର ଖୁବ୍‌ ଅଧ୍କ | ବିଶେଷତଃ ଏହାକୁ ଆଘାତ କଲେ ଏଥ୍‌ରୁ ଝା ଝା ଶବଦ ଉତ୍ପନ୍ନ ହେଉ ଥ୍ବାରୁ 
ଏହାର ଝାଞ୍ଜ ନାମକରଣ ଅଧ୍କ ଯୁକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ମନେହୁଏ । 

ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 


ଏହି ପୂରାତନ ପାରମ୍ପରିକ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ସମୟାନୁକ୍ରମେ ବାଦିତ ହୋଇଆସୁଛି । ଓଡ଼ିଶାର ମନ୍ଦିର ଗାତ୍ରରେ ବିଶେଷକରି କୋଣାର୍କ 
ମନ୍ଦିରରେ ଝାଞ୍ଜ ବାଦିକାମାନଙ୍କର ମୂର୍ରିଖୋଦିତ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ ଝାଞ୍ଜର ପ୍ରାଚୀନତାକୁ ଅସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇନପାରେ । 


' 


ବାଦ୍ୟଗଠନ 
ସାଧାରଣତଃ ୬ ଞ୍ଚ ବ୍ୟାସାର୍ଵ ବିଶିଷ୍ଟ ଗୋଲାକାର ଦୁଇଟି କଂସାଚଦରରେଂ ଏହା ତିଆରିହୋଇଥାଏ | କୁଶଳୀ କାରିଗର 
ମାନଙ୍କଦ୍ଧାରା ଶାଳିରେ ପିଟାହୋଇ ସ୍ଵର ବନ୍ଧାଯାଇଥାଏ । ଏହାର ଠିକ୍‌ ମଧ୍ୟଭାଗରେ ସୂୁତୁଲି ବାନ୍ଧିବା ପାଇଁ କଣା (ରନ )ଥାଏ | 
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ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଝାଞ୍ଜରେ ବନ୍ଧା ହୋରଥ୍‌ବା ସୁବୁଲିଜୁ ବାଦକ ଦୁଇହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଗୁଡ଼ାଇ ବୃଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳିରେ ଚାପା ପ୍ରଦାନ କଲାପରି 
ଧରି ଦୂଇଟି ଝାଞ୍ଜକୁ ପରସ୍ପର ସହିତ ପିଟି ଓ ଘଷି ଶବ୍ଦ ବାହାର କରିଥାନ୍ତି । ଏହାର ଗର୍ଭ କୁ ଓ ଧାରକୁ ଅଲଗା ଅଲଗା ଆଘାତ 
କଲେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଶଦ୍ଦ ବାହାରେ । ଏହାର ଦୁଇପଟର ଧାରକୁ ପିଟି ମଧ୍ୟ ବାଦନ କରାଯାଏ । ବାଦକ ଏହାକୁ ଉଭୟ ବସି ଓ 
ଠିଆହୋଇ ବାଦନ କରିଥାଏ । 


THE INSTRUMENT 

The folk musical instrument Jhanja 
or cymbal is quite popular in the state 
of Orissa. It has been categorised in 
to the category of Ghana Vadya or 
solld instruments. It is also seen in ଝାଞ୍ଜ ବାଦନ ଶୈଳୀ 

other states of India. It is known as Playing style of Jhanja 

Jhallari, Bhratalam, Brahmatalam 

and Bortal in different states of India. It is the main accompanying instrument with most 
popular folk theatre form Pala and Ghumura dance. The shape of Jhanja is just like a 
plate devoid of any gaba or gebu. The cymbals with gebu or gaba is known as Kansal in 
regional terms. The small cymbals are known as Kartal and Kubji elsewhere which are 
made out of thick sheets where as the Jhanja is having thin sheets. Besides Pala, 
Jhanja acts as an accompaniment to the performing art forms like Odissi Kirtan, Nadia 
Kirtan and Danda Nata etc. Jhanja is having two units known as Pata and 2 Patas 


constitute a ha/a or one pair. Sound is produced by hitting or rubbing both the units with 
each other. 


THE NOMENCLATURE ଆ 
The pitch and intensity of the sound of Jhanja is very high. When struck ijt produces a 


sound jhan jhan. According to the sound it produces it is probable that the name has 
been derived out of the sound. 
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THE INITIATION 


There is no specific mention any where about the initiation of Jhanja and when it came 
in to being. 


THE SALIENT FEATURES" 

Jhanja is made out of thin brass plates of 12" diameter. The tuning is made by hitting it 
in the workshop by the experienced artisans. Jhanja instrument is consisting of two 
units i.e. a pair. At the middle of the unit there is a hole which holds a thread and serves 
the feasibility for playing. 


THE PLAYING STYLE 3 

The player holds the pair of cymbals by holding the unit with threads with his fore finger. 
He either hits it with each other or rubs. The sounds are different when it is hit at different 
areas of the cymbal. The edges are also hit and a different note is produced. 
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ଅଗପାଖ( ଯାହାକୁ ଧରାଯାଏ) 
Agapakha (Jahaku Dharajae) 


ମୂଳଷାଖ(ଯାହାକୁ ବଢାଯାଏ) 
Mulapakha (Jahaku Bajajae) 


ବାଦ୍ୟ ପରିଚୟ 

ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରଚଳିତ ଥ୍ବା ଲୋକନାଟକ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଦାସକାଠିଆ ଏକ ପାରମ୍ପରିକ ଲୋକନାଟକ ! ଏଥ୍‌ରେ ମୁଖ୍ୟବାଦ୍ୟ 
ହେଉଛି ଦାସକାଠି ବା “ଦାସକାଠିଆ । ଦୁଇଖଣ୍ଡ ସମାନ ଲମ୍ବ ଓ ମୋଟାର କାଠଖଣ୍ଡକବୁ ନେଇ ଏହି ସରଳ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ରଟି ତିଆରି 
ହୋଇଥାଏ ।ଏହି ବାଦ୍ୟର ନାମ ଅନୁସାରେ ଲୋକନାଟ୍ୟର ନାମକରଣ କରାଯାଇଛି । ଏହା ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲାରେ ବହୁଳ ଭାବରେ 
ଦେଖାଯାଏ । କାଳକ୍ରମେ ଏହା ନିଜର ଲୋକପ୍ରିୟତା ଯୋଗୁ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳକୁ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇଛି । 


ଗଞ୍ଜାମ ଦାସକାଠିଆ ମୌଳିକତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳର ଦାସକାଠିଆ ପରିବେଷଣ ଶୈଳୀଠାରୁ ପୃଥକ ! ଏହା ଗାୟକ ଓ 
ପାଳିଆ ଦୁଇଜଣଙ୍କୁ ନେଇ ପରିବେଷିତ ହୋଇଥାଏ । ଏଥ୍‌ରେ ବିଷୟ ବସ୍ତୁ ଓ ଧାର୍ମିକ ଆଲୋଚନା ଥ୍ବାରୁ ସମସ୍ତ ବର୍ଗର 
ଲୋକ ଏହାକୁ ଉପଭୋଗ କରିଥାନ୍ତି । ଗାୟକ ରାମତାଳି ଧରି ତାଳ ପକାଇଥ୍‌ବାବେଳେ, ପାଳିଆ “ଦାସକାଠିଆ? ବାଦନକରି 
ପାଢିଧରିଥାଏ । କେବଳ ସୁଶିକ୍ଷିତ, ପଶଚିତବ୍ୟକ୍ତି ଏହାକୁ ପରିବେଷଣ କରିଥାନ୍ତି । ଦାସକାଠିଆଦଳ ବର୍ଷାଦିନ ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ 
ଦିନମାନଙ୍କରେ ଗୀ ରୂ ଗାଁ ବୁଲି ବୁଲି ଦାସକାଠିଆ ପରିବେଷଣକରି କଳାର ପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର କରିବା ସହିତ ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ 
କରିଥାନ୍ତି । ଏହି ଲୋକପ୍ରିୟ ଦାସକାଠିଆ ଓଡ଼ିଶାରେ ସୀମାବଦ୍ଧ ନହୋଇ ଭାରତ ଓ ଆନ୍ତର୍ଜାତିକସ୍ତରରେ ପରିବେଷିତ ହୋଇ 
ଅନେକ ସ୍ଵୀକୃତି ଓ ସମ୍ମାନ ଲାଭକରିଛି । ଦାସକାଠିଆ ଏକ ତାଳବାଦ୍ୟ । ଏହାକୁ ଆଘାତକରି ଶବ୍ଦ ବାହାରକରାଯାଏ । ଶାସ୍ତ୍ର 
ଅନୁଯାୟୀ ଏହା ଏକ “ଘନଂ ଶ୍ରେଣୀୟ ବାଦ୍ୟ | 


ନାମକରଣ 


“ଦାସକାଠିଆ”ର ନାମକରଣ ସଂପର୍କରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ମତ ପୋଷଣ କରାଯାଏ ! “ଦାସକାଠି' କୁ ତର୍ଜମା କଲେ, ଦାସ ଅର୍ଥାତ 
ଭୃତ୍ୟ ବା ଭକ୍ତ । ରାମଭକ୍ତମାନେ ରାମତାଳି ସାହାଯ୍ୟରେ ଭଜନ ଓ ଜଣାଣ ମାଧ୍ଯମରେ ଭକ୍ତି ନିବେଦନ କରିଥାଆନ୍ତି । ଦକ୍ଷିଣ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ରାମତାଜିକୁ “ଦାସକାଠିଆ? ବୋଲି ଗ୍ରାମ୍ୟ ଜନତା ଆଖ୍ୟା ଦେଇଥାଆନ୍ତି । ତେଣୁ ଏମାନେ ଏହି ରାମତାଳି ଧରି 
ରାମଙ୍କର ଗୁଣକୀର୍ଗନ କରୁଥ୍ବାରୁ ଏହା “ଦାସକାଠି” ନାମ ଧାରଣ କରିଛି । ଦାସକାଠି ନୃତ୍ୟର ମୁଖ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ହେଲା ଶ୍ରୀ 
ରାମଙ୍କର ଗୁଣଗାନ କରିବା । ଏହାଦ୍ଵାରା ମନରୁ ସମସ୍ତ କଳୁଷ ଓ ପାପ ଧୌତହୁଏ ବୋଲି ବିଶ୍ବାସ । ତେଣୁ ଦାସକାଠିର ଅର୍ଥ 
ହେଉଛି ଦାସଙ୍କ କାଠି ଅର୍ଥାତ ଯେଉଁ କାଠି ବଜାଇ ରାମଙ୍କର ଦାସ ହନୁମାନ ନିଜ ପ୍ରଭୁଙ୍କର ନାମ କୀର୍ଭନକରି ତାଙ୍କ ମନ 
ଚୋଷକରି ପାରିଥ୍‌ଲେ ତାହାରି ନାମ ଦାସକାଠି । ଅନ୍ୟ ମତଟି ହେଲା-ଗଞ୍ଜାମ ଓ ଆନ୍ଧ ସୀମାନ୍ତବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଦାସିରୀ” 
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ସଂପ୍ରଦାୟର ଲୋକ ଦୁଇଖସଶ୍ତ କାଠି ସହିତ ଏହି ଲୋକନାଟ୍ୟ ପରିବେଷଣ କରିଥ୍ବାରୁ ଏହ ନାଟ୍ୟକୁ ଜାତିର ନାମାନୁସାରେ 
ଦାସକାଠି କୁହାଯିବା ସପକ୍ଷରେ କେତେକ ମତ ଦେଇଥାଆନ୍ତି । ଶରୀରଭେଦ ଅନୁସାରେ ଉଭୟ ହାତର ଦଶ ଆଙ୍ଗୁଳିକୁ ଦଶଟି 
କାଠି କୁହାଯାଏ । ଯେହେତୁ ଆମର ଦଶଟି ଆଙ୍ଗୁଳି ସାହାଯ୍ୟରେ ଦାସକାଠିଆ ବାଦ୍ୟ ପରିବେଷଣ କରାଯାଏ, ତେଣୁ ଏହାର 
ନାମ ଦଶଳାଠିଆ ବା “ଦାସକାଠିଆ” ! ଅନ୍ୟ ଏକ ପୌରାଣିକ ମତହେଲା, ରାମରାବଣ ଯୁଦ୍ଧରେ ରାବଣ ଦୁନ୍ଦୁଭି ବଜେଇ 
ଯୁଦ୍ଧକୁ ଆସୁଥ୍ବା ଦେଖ୍‌ ଶ୍ରୀରାମ ବିଶ୍ଵକର୍ମାଙ୍କ ସ୍ପରଣ କରନ୍ତେ ଜଙ୍ଗଲମଧ୍ଯରେ କିଛି ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ନଥ୍ବାରୁ ଦୁଇଯୋଡ଼ା ଶିଶୁକାଠରେ 
ପ୍ରସ୍ତୃତ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ବିଶ୍ଵଢର୍ମା ରାମଙ୍କୁ ଓ ଲକ୍ଷ୍ମଣଙ୍କୁ ଦେଲେ । ରାମଙ୍କର ରାମତାଳ ଓ ଲକ୍ଷ୍ମଣର- ଲକ୍ଷ୍ଟଣତାଳ, କିନ୍ତୁ ଲକ୍ଷ୍ମଣଙ୍କର 
ଅନୁରୋଧ କ୍ରମେ ତାଙ୍କର ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର ନାମ ଦାସକାଠି ହେଲା | 


ବାଦ୍ୟ ଉତ୍ପତ୍ତି 

ଏହାର ପ୍ରାଚୀନତା ସଂପର୍କରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦାସକାଠି କଳାକାର ଭିନ୍ନ ମତ ପୋଷଣ କରନ୍ତି | ବିଶେଷ ଭାବରେ ଆଧ୍ାମ୍ଭିକଭାବ 
ଏଥ୍‌ରେ ନିହିତ ଥ୍ବାରୁ ଏହା ଆଧ୍ଧାମ୍ଭିକ ସଂଘର୍ଷ ମଧ୍ଯରୁ ଜନ୍ମ ହୋଇଥ୍‌ବାର ମନେହୁଏ ! କାରଣ ଦାସକାଠିଆ ବୈଷ୍ଣବ ଧର୍ମର 
ସମୃଦ୍ଧି କାଳରେ ହିଁ ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ କରିଛି । ଏହି ପରମ୍ପରାଶୀଳ ନୃତ୍ୟ ଷୋଡ଼ଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବର ନୁହେଁ ବୋଲି ଅନେକଙ୍କ ମତ । 
ଅନେକ ଦାସକାଠିଆ ଗାୟକ ସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତି ଯେ, ଏହା ରାମାୟଣ ଯୁଗୀୟ, ଅଥଚ ରାମାୟଣରେ ଦାସକାଠିଆ ସଂପର୍କରେ 
କୌଣସି ଉଲ୍ଲେଖ ନାହିଁ । କେବଳ ଲବକୃଶଙ୍କର ରାମାୟଣ ଗାନକୁ ଆଧାର କରି ଏହା ଅନୁମାନ କରାଯାଇପାରେ । ଦାସକାଠିଆକୁ 
ପାଲାର ଅଗ୍ରଜଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥାଏ । ଲୋକନାଟ୍ୟ ପରମ୍ପରାରେ ଏକକ ଅଭିନୟ ଶୈଳୀ ପୁରାତନ । ଏକକ ନାଟ୍ୟ 
ପରେ ହ୍ବୈତନାଟ୍ୟ ଅର୍ଥାତ ଦାସକାଠିଆ ନାଟ୍ୟର ଆତ୍ମପ୍ରକାଶ ହୋଇଥାଇପାରେ ଏବଂ କ୍ରମବିବର୍ଘନ ହୋଇ କାଳକ୍ରମେ ଏକକ, 
ଦ୍ବୈତ, ତ୍ରୟ ଓ ସମୂହ ନାଟ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥାଇପାରେ । ତେଣୁ ପାଲାର ଅଗ୍ରଜ ରୂପେ ଦାସକାଠିଆକୁ ଅଭିହିତ କରାଯାଏ | 
ବଙ୍ଗଳାର ବାଉଲ୍‌ , ଆନ୍ୂର ‘ବୃୁରାକଥା' ଓ ହରିକଥା' ଏହାର ସମସାମୟିକ ସୃଷ୍ଟି ବୋଲି ଜଣାଯାଏ । ଦାସକାଠିଆର 
ପୃଷ୍ଠଭୂମି ବିଶେଷଭାବରେ ରାମ ସାହିତ୍ୟ ଉପରେ ଆଧାରିତ । ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ରାମ ଉପାସନାର ଏକ ବଳିଷ୍ଠ ପରମ୍ପରା 
ରହିଥ୍‌ବାରୁ ଦାସକାଠିର ସୃଷ୍ଟି ଏବଂ ଅବସ୍ଥିତି ହେଉଛି ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶା ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ । ଦାସକାଠିର କ୍ରମବିକାଶ 
ସଂପର୍କରେ ବିଶିଷ୍ଟ ଗାୟକ ସ୍ଵର୍ଗତ ଗାୟକରତ୍ନ ବୈଦ୍ୟନାଥ ଶର୍ମାଙ୍କ ମତାନୁଯାୟୀ, ଗଞ୍ଜାମ ଜିଲ୍ଲାର “ଗଣ୍ଡଳା” ଗ୍ରାମର ବଳରାମ 
ଗୋତ୍ର ବ୍ରାହ୍ମଣ ମନୁସାହୁ ନାମକ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଦାସକାଠିଆ ପ୍ରସାର ପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରି ଏହି କଳାର ବୀଜ ରୋପଣକରିଥ୍ଲେ । 
ପୁରୀର ଜଣେ ଅନ୍ଧ ରାମତାଳି ଗାୟକକୁ ଆଣି ତାଙ୍କଦ୍ଧାରା ଏହି ବାଦ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ତାଙ୍କଠାରୁ ଏହି ନାଟ୍ୟକଳା ଶିକ୍ଷାକରି ତାଙ୍କୁ 
ଗୁରୁ କରିଥ୍ଲେ' | 


ବାଦ୍ୟ ଗଠନ 
ଏହି ଲୋକନାଟ୍ୟରେ ଦୁଇହଳ ଦାଦ୍ୟ ବ୍ୟବହାର ହୁଏ । ଗାୟକ ରାମତାଜି ଓ ପାଳିଆ! ଦାସକାଠିଆ ବା ଲକ୍ଷଣ ତାଳ ବ୍ୟବହାର 
କରିଥାନି । ଏହି ଦାସକାଠିଆ ସାଧାରଣତଃ ଶିଶୁ କାଠରୁ ପ୍ରସ୍ତୃତ କରାଯାଏ । ଏହା ମଜ୍ବୁତ, ଓ ଅଧ୍କ ଶହଦ ପ୍ରଦାନକରେ । 
ଲୋକମତରେ ପୌରାଣିକ ମୁଗରୁ ବିଶ୍ଵକର୍ମା ଏହି କାଠ ସାହାଯ୍ୟରେ ବାଦ୍ୟୟନ୍ତ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥ୍ବା ପରମ୍ପରା ରହିଆସିଛି । ଏକ 
ଚାଖଣ୍ଡ ଲମ୍ବ ( ସାତୁ /ଆଠରଞଚ ) ଦୁଇଟି ଶିଶୁକାଠ କାଟି ତଳୁ ଭପରକୁ ଅଳ୍ପ ସରୁ କରାଯାଏ । (ତଳ ଦେଢ଼ ଇଞ୍ଚ ଓସାର ହେବ) 
ଏହାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କଲାବେଳେ ଦାସକାଠିଆର କାଠକୁ କଡ଼ା ତେଲ କିମ୍ବା ରାଶି ତେଇରେ ୨/୩ ଦିନରଖ୍‌ ପୁଣି ଖରାରେ ଦେବାକୁ 
ପଡ଼ିଥାଏ । ଏପରି ୨ /୩ଥର ତେଲରେ ଓ ଖରାରେ ଦେବାକୁ ପଢ଼େ, ଫଳରେ ଏହା ଶଭ୍ତହ୍‌ଏ । ପୂନଶ୍ଚ ଯଦି ହାତରୁ ଖସି 
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ପଡ଼ିଲା ତେବେ ଭାବ ନାହିଁ କିମ୍ବା ଉଇ ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପୋକ ଲାଗିବେ ନାହିଁ। ବିଶେଷଭାବରେ ଯଦି ଘରେ ଅଗ୍ନି ସଂଯୋଗ 
ହୁଏ ତାହାଲେ ହଠାତ୍‌ ସେଥ୍‌ରେ ନିଆଁ ଲାଗିବାର ଆଶଙ୍କା ନଥାଏ । 


ବାଦନ ଶୈଳୀ 

ଗାୟକ ଦୁଇହଳ ରାମ ତାଳିକୁ ଡାହାଣହାତ ଓ ବାମହାତରେ ଧରି ବଜାଇଥାଏ । ତାଳ ଅନୁଯାୟୀ ଦାସଜାଠିଆକୁ ପାଳିଆ, 
ବାମହାତର ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ମଝି ଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ଵାରା ଗୋଟିଏ କାଠ ଓ ଅନ୍ୟଟି ବିଶିଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ବୁଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ଵାରା ଅପେକ୍ଷା କୃତ କମ୍‌ 
ମୋଟେଇ ଥୁବା କାଠକୁ ଧରି ଡାହାଣହାତରେ ତଳପଟରୁ ୪ ଆଙ୍ଗୁଳି ଓ ଉପର ପଟରୁ ବୂଢ଼ାଆଙ୍ଗୁଳି ଦ୍ଵାରା ଆବଶ୍ୟକ ଅନୁଯାୟୀ 
ଚାପସୃଷ୍ଟି ଦ୍ଵାରା ହସ୍ତସ୍ଚାଳନ କରି ଗୀତର ତାଳକୁ ଆଖ୍‌ ଆଗରେ ରଖ୍‌ ବାଦନ କରିଥାଏ । 


DASKATHIA 


THE INSTRUMENT ¥ 

Daskathia is one among the traditional folk theatre forms of 
Orissa. It has got the name of the main instrument Dasaksthi. 
This folk theatre form is very popular in Ganjam and also 
widely performed in the dakhsini accent of Oriya language. 
It is performed anytime of the year except to the rainy 
season. Two persons make the presentation on spiritual and 
religious episodes and is enjoyed by all age groups of 
Spectators. The main presenter (Gayak) has to be a learned 
person. He holds the Ramtali while the support singer (palia) 
plays the Daskathi. The team travels extensively to present 
the folk theatre art and earn livelihood from it. This folk 
theatre art is no more confined to the state of Orissa and 


has reached to the international audience and received wide 4 
acclaim. ଦାସକାଠିଆ ବାଦନ ଶୈଳୀ 


THE NOMENCLATURE Playing style of Daskathia 


Differing opinions are given for the naming of the instrument, Dasa-the first part of the name 
means servant. Devotees of Lord Rama singing Bhajans using the Ramatalis present 
obeisance to the Lord. Ramatali is termed as Daskathia by the rustic audience in the southern 
district of Orissa. A second opinion is that ten fingers of the human hands are known as 
Kaathis (sticks) according to the mystique representation (sarira veda). Since the instrument 
is played with these kathis hence the names. The third opinion comes from the mythology. 
in the final battle of Ramayan when came out beating the Dunduvi Lord Rama intended to 
play the battle cry on some instrument and called forth Viswakarma for it. Viswakarma could 
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only provide an instrument made of two planks of wood. One set for Lord Rama (Ramftali) 
and the other for brother Laxman (Laxmantali). The name of Laxmantali was changed to 
Daskathia at the request of Laxman. The fourth one refers to a particular class of people 
known as Dasiri who reside in the border of Ganjam in Orissa and Andhra Pradesh. They 
present a folk theatre from which, is same as this folk theatre that is how it has come to be 
known as Daskathia. 


THE INITIATION 

There is also different schools of thoughts regarding the origin and antiquity of Daskathia. 
Since the spirit of this folk art is of religious discourse it is most probably a product of 
religious rifts among the different sects. It has come into existence during the ascendancy 
of Baishnavism hence has an origin in the sixteenth century AD only. But many Daskathia 
presenters opine that it belongs to the era of Ramayan (may be a traditional belief) even 
though there is no such textual representation existing. Daskathia is accepted as the precursor 
to Pala. Agreeing that play art has evolved through the stages of singular, duet, triplet and 
multiple or group presentation. This folk art is a contemporary of Baul of West Bengal and 
Burakatha or Harikatha of Andhrapradesh. The whole spirit of the art is of characterisation 
of Ramayan. There is no second thought about the birth place of Daskathia being in southern 
Orissa. According to the learned Daskathia presenter Gayaka Ratna Baidyanath Sharma 
one Manu Sahu of Balaram Gotri of Brahmin caste of Gandala village of Ganjam intending 
to spread the art of Daskathia has sown the seed of its teaching. He had actually learned it 
from a blind person of Puri who was basically a Ramtali singer. 


THE SALIENT FEATURES 

Actually two instruments are used in this folk theatre form and the Gayak plays the Ramtali 
while the Palia plays the Daskathia. The Daskathia is made of Sisum wood. It is strong and 
produces sound of good tonal quality. Two wooden planks are cut into rectangular forms of 
about 7-8 inches length. One of the planks is thicker than the other. The lower end of the 
planks has slightly broader than the up end. These are then subjected to a seasoning process 
of immersion in Castor oil or Til (Sesame Oil) oil for two to three days and then exposing to 
sunlight for drying. This process is repeated twice or thrice and the instrument is ready for 
use. This seasoning not onty makes the instrument strong and comparatively hard not to 
break but also protect it from termite and other insects and to some extent fire, 


THE PLAYING STYLE 

The Gayak holds a pair of Ramtali in both his hands and plays them. The palia holds the 
thicker planks of Daskathia between the index and middle finger of the left hand and holds 
the thinner one between the index and thumb finger of the same. Then using the four fingers 
of the right fand on the underside of the thumb finger of the same on top side pressure is 
applied through the hand movement to produce rhythmic sounds. This is done synchronously 
with that of the Ramtali. 
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ଘୁମୁରା ବାଦକ ଶ୍ରୀ ଚୈତନ୍ୟ ରାଉତ । 
Player of Ghumura Sri Chitanya Rout. 


ସଂଗ୍ରହ ରୁ ସଂଗ୍ରହାଳୟ 


Musicians to Museum 


ଢଣକୋଇଲା ବାଦିଜା ଶ୍ରୀମତୀ ଅପରତି ବେୱା । 
Player of Dhanakoila Smt. Aparati Bewa. 


ଗବେଷଣା ସମୟରେ ଲେକବାଦ୍ୟ 
“ମୃଦଙ୍ଗ” ( ସଞ୍ଚାର /ସମପର୍ଦା) କଳାକାର ମାନଙ୍କସହ 
ଗବେଷକ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କାଙ୍କ ଆଲୋଚନା । 
Researcher Sri Santosh Lenka having 
interaction during the research visit to. 
remote villages for meeting the 
traditional artists. © 


Here meeting the player of tMrudanga’ 
(Sanchar/Samparda). 
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ଗବେଷଣା ସମୟରେ ଲେକବାଦ୍ୟ ‘ଡେକା” 
କଳାକାର ମାନଙ୍କସହ ଗବେଷକ 


ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କାଙ୍କ ଆଲୋଚନା । 
Researcher Sri Santosh Lenka having 
interaction during the research visit to 
remote villages for meeting the 
traditional artists. 
Here meeting the player of ‘Deka’. 


ଟିଡ଼ିବିଡ଼ି କଳାକାର ମାନଙ୍କସହ 


ଗବେଷକ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କାଙ୍କ ଆଲୋଚନା ! 
Researcher Sri Santosh Lenka having 
interaction during the research visit to 
remote villages for meeting the 
traditional artists. 
Here meeting the player of ‘Changu, 
Dhumsa and Tidibidi’. 


ଗବେଷକ ଶ୍ରୀ ସନ୍ତୋଷ ଲେଙ୍କା ଏକ ପ୍ରର୍ଦଶନୀ ବୂଲି 


ଦେଖ୍ବା ସମୟରେ ଏକ ଆଦିବାସୀ ବାଦ୍ୟ ସହ । 
Researcher Sri Santosh Lenka visiting 
an exhibition of Tribal Musical 
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ପ୍ରମୁଖ ସମାଜ ସେବୀ, ସାଂସ୍ତିକ କର୍ମୀ 
ଶ୍ରୀଯୁଲ୍ତ ଇତ୍ଦୁଭୁଷଣ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନାଟ୍ୟଜ୍ଞାନ 
ସଂଗ୍ରହାଳୟର ଭିତ୍ତି ସ୍ଥାପନ | 
Foundation Stone of the Museum 


“Natya Gyan’ laid by eminent social 
cultural activits Sj. Indubhusan Mishra. 


“ନାଟ୍ୟଜ୍ଞାନଂ ଉଦ୍‌ଘାଟନ ଉସ୍ବରେ ଉଦ୍ଘାଟକ 
ଡଃ. ରମେଶ ପ୍ରସାଦ ପାଣିଗ୍ରାହୀ (ନାଟ୍ୟକାର) ଓ 
ପ୍ରଫେସର ଶ୍ରୀ ଲାରିଓ ଫାରେଲ୍‌ (ନାଟ୍ୟବିଶେଜ୍ଞ ଓ 

ଅଧ୍ୟାପକ, କାନାଡ଼ା) ତା ୨୬.୦୧.୨୦୦୧ 
Dr. Ramesh Prasad Panigrahi (Eminent 

play write) along with Prof. Larry’O Farrel 

(Canada) inaugurating the museum 

“Natya Gyan’ on 26. o1. 2001. 


ନାଟ୍ୟଗ୍ରାମରେ ନାଟ୍ୟଜ୍ଞାନ | 
The museum ‘Natya Gyan’ in Natya 
Grama (Theatre village), Khurda. 
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ସହାୟତା 


MM 


୧୦. 


ଗ୍ରନ୍ତ ଓ ପତ୍ରପତ୍ରିକା 


ଓଡ଼ିଶା ର ଲୋକ ନାଟକ 

ପ୍ରକାଶକ : ଉତ୍କଳ ସାହିତ୍ୟ ସମାଜ ଆନୁଦୂର୍ୟରେ 
ଓଡ଼ିଶା ବୁତ୍‌ ଷ୍ଟୋର 

ଓଡ଼ିଶାର କନ୍ଧ ଆଦିବାସୀ ସଂଗୀତ ଓ ବାଦ୍ୟଯନ୍ତ୍ର 
ପ୍ରତାପ ପଣ୍ଡା 

ପ୍ରଦାଶକ : ଆଦିବାସୀ ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତି ଏକାଡ଼େମୀ, ଭୁବନେଶ୍ବର 
ମର୍ଦ ବିଜ୍ଞାନ 

ଜଗନ୍ନାଥ କୁଅଁର 

ପ୍ରକାଶିଜା : ମହାପାତ୍ର ମିନତୀ ଭଂଜ 
ଦାସବାଠିଆ, 

ଢା. ସନ୍ତୋଷ କୁମାର ଶତପଥୀ 

ପ୍ରଦାଶକ : ଦି ବୁକ୍‌ ସପ୍‌ 
କଳାହାଣ୍ି ଉ୍ସଦ- ୧୯୯୭ 

(ଅଧ୍ୟାପକ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ) 

ଓଡ଼ିଶା ଲୋକନୃତ୍ୟ ଓ ସଂଙ୍ଗୀତ ମହୋସ୍‌ବ - ୧୯୯୯ 
(ପରମେଶ୍ବର ମୁଭ୍ଟ ତୟତ୍ତ କୁମାର ଚେହେରା ଓ 
ଅଧ୍ୟାପକ ଢା. ଦୋଳ ଗୋବିନ୍ଦ ବିଶୀ ) 

ଦଣ୍ଡ ନାଟ - ପ୍ରବିଧ୍‌ ଓ ପ୍ରଯୋଗ 

ଜଃ. ସତ୍ତୋଷ ଜୁମାର ଶତପଥୀ 

ପ୍ରକାଶିକା - ଶ୍ରୀମତୀ ଶୈଦାଳିନୀ ରଥ 
କଳାହାଶି କଳା ଓ ସଂସ୍କୃତି 

ମହାବୀର ସାଂସ୍କୃତିକ ଅନୁଷ୍ଠାନ, ଭବାନୀପାଟଣା 
ଓଡ଼ିଶାର ପାଲା 

ଧାରେନ୍‌ ଦାଶ ଓ ଶ୍ରୀ ନିରଂଜନ ପଣ୍ଡା, 

ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େ ମୀ, ଭୁବନେଶ୍ସର 
ଗଞ୍ଜାମର ଲୋକ ନାଟ୍ୟ 

ଡଃ. ସତ୍ତୋଷ କୁମାର ଶତପଥୀ 

ଓଡ଼ିଶା ସଂଗୀତ ନାଟକ ଏକାଡ଼େମୀ, ଭୁବନେଶ୍ବର 
ମ୍ୟୁଜିକ୍‌ ଅଫ୍‌ ରଷ୍ଟର୍ଣ ଇଣ୍ଡିଆ 

ସୁକୁମାର ରାୟ 

ମ୍ୟୁଜିବାଇ ଲନ୍‌ଷ୍ଜୁମେଣ୍ଟସ୍‌ 

ବି.ସି. ଦେବ 

ମ୍ୟୁଜିକ୍‌ ଭଞ୍ଧିଆ 

ଢଃ. ମନୋଟ୍ମା ଶର୍ମା 


କମ୍ବରୁ, ପୁମୁରା 
ଖୋଳ (ମୃଦଙ), ଝାଞ 


ଘଣ୍ଟ ଘୁଡ଼ୁଳି, ଜଣକଢୋଇଲା, ଦାସକାଠିଆ 


ଘୁଡ଼ୁଢି, ଗୋପୀଯନ୍ତ, ଖଞ୍ଜଣି 


ଢେନ୍ଦରା, ଭୂଆଙ୍‌, ଗୋପୀଯନ୍ତ, ଶହ, ଶିଙ୍ଗା, 
ଧୁମ୍ସା, ଚାଙୁ, ଝାଞ 

ଶିଙ୍ଗା, ଶଙ୍ଗ, କେନ୍ଦରା, ଝାଞ, ଖଞ୍ଶି, ଗୋପୀଯନ୍ତ, 
ଧୂମ୍‌ସା, ଡମ୍ବରୁ, ଚାଟୁ, ଭୁଆଇ୍‌ 
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୧୫. 


୧୬. 


୧୭. 


er. 


୧୯. 


୨୧. 


୩. 


ମ୍ୟୁଜିକାର୍‌ ଇନ୍‌ଷମେଣ୍ଟୱ୍‌ ଅଫ୍‌ ରଶ୍ରିଆ-ଭାଗ୧ ଓ ୨ 


ପ୍ରକାଶକ: ନିର୍ଦେଶକ ସେଣ୍ଟର ଫର୍‌ 


କଲ୍‌ବୁରାଇ୍‌ ରିସୋର୍ସ ଆଣ୍ଟ ଟ୍ରେନିଙ୍ଗ- ନୂଆଦିଲ୍ 


ଫୋକ୍ଲୋର୍‌ ଅଫ୍‌ ଆସାମ୍‌ 

ଯୋଗେଶ୍‌ ଦାସ 

ପ୍ରକାଶକ: ନ୍ୟାସନାଲ୍‌ ବୁଦ୍‌ ବରଷ୍ଟ ଅଫ୍‌ ଲଶିଆ 
ମୁୟିକାଲ୍‌ ଇନ୍‌ଷତମେଣ୍ଟ ଅଫ୍‌ ଭଶିଆ 
(ଦେଯାର୍‌ ହିଷ୍ଜି ଆଣ୍‌ ଢେଭଲପ୍‌ମେଣ) 
ବି. ଚୈତନ୍ୟ ଦେବ 

ପ୍ରକାଶକ: ମୁନିଶିରାମ ମନୋହରଲାଭ୍‌ 
ପରୁସର୍‌ସ ପ୍ରାଇଭେଟ୍‌ ଲିମିଟେଡ଼୍‌ 
ଶ୍ରୀମଦ୍‌ ଭଗବତ ଗୀତା 

ପ୍ରକାଶକ: ସାରଢା ପ୍ରେସ 

ଡରୂଣ ଶବ୍ଦକୋଷ 

ପଣ୍ଡିତ କୃଷ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର ଜର 
ପ୍ରକାଶକ: ଗ୍ରବ ମନ୍ଦିର 

ନବ ଅଭିଧାନ 

ଅଧ୍ୟାପକ ଶ୍ରୀଧର ଦାସ 

ପ୍ରକାଶକ: ଗ୍ରଦ୍ଧ ମନ୍ଦିର 

ଅମର କୋଷ (ଅଭିଧାନ) 


ଢେନ୍ଦରା, ତେଢା 


କେନ୍ଦରା, ଝାଞ, ଟୁଇଲା 
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Natya Chetana is a leading theatre organisation 
founded in 1986, by a group of Drama students 
who were studying in Utkal Sangeet 
Mahavidyalaya under Utkal University of 
Bhubaneswar, Orissa. The concept of developing 
a pro-people theatre came out when taking part 
in a National Service Scheme camp in a slum. 
The impact of a short play named Bana Manisha 
(The Wild men) on the audiences of the slum lead 
to create Natya Chetana (which means Theatre 
For Awareness), Natya Chetana got registered 
as a non-profit making organisation in 1986, got 
permission through another registration under 
Foreign Contribution Regulation Act in 1987 to 
receive donations from abroad, 


The group started as an amateur group but 
became a full time theatre organisation from 1989. 
It has been continued since then as a dedicated 
group of around 20 full-timers, 20 part-timers and 
50 pass timers. The community living and a life 
of being inside theatre spirit for whole day has 
been practised. Public donations, project support 
by local and foreign NGOs, sale of Natya Chetana 
products such as Posters, Shows and Training 
fees etc. are the main income sources to go ahead 
with the practical life. It has created an history of 
putting the Odia Theatre at national and 
international level by participating in different 
festivals and events, 
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ନାଟ୍ୟଗ୍ରାମ 

ସ୍ଥାନ : ଚଡ଼କମରା ପଡ଼ିଆ 
ପୋଷ୍ଟ : ଦଳେଇପୁଟ 
(ଶିଆଳିଆ ଗ୍ରାମ ନିକଟ) 
ଜିଲ୍ଲା : ଖୋର୍ଯୀ, ଓଡ଼ିଶା 
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